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ГЛАВА XIV.


ВОЗВРАЩЕНИЕ АРМИИ — ЖЕНИТЬБА — ПРИКАЗ О ПЕРЕВОДЕ НА ТИХООКЕАНСКОЕ ПОБЕРЕЖЬЕ — ПЕРЕХОД ЧЕРЕЗ ПЕРЕШЕЕК — ПРИБЫТИЕ В САН-ФРАНЦИСКО.






Мой опыт участия в мексиканской войне впоследствии оказался весьма полезным. Помимо множества практических уроков, эта война свела вместе почти всех офицеров регулярной армии, позволив им лично познакомиться друг с другом. Она также свела их с добровольцами, многие из которых впоследствии служили в войне против мятежников. Кроме того, в моем конкретном случае, я оказался в Вест-Пойнте как раз в то время, когда там училось большинство выпускников, которые к началу мятежа достигли подходящего возраста, чтобы им можно было доверить крупные соединения. Окончив академию в 1843 году, я провел в ней от одного до четырех лет вместе со всеми кадетами, выпустившимися в период с 1840 по 1846 год — всего семь выпусков. В этих выпусках было более пятидесяти офицеров, которые впоследствии стали генералами с той или иной стороны в войне против мятежников, причем многие из них занимали высокие командные должности. Со всеми старшими офицерами, ставшими заметными фигурами во время мятежа, я также служил и был знаком в Мексике: Ли, Дж. Э. Джонстон, А. С. Джонстон, Холмс, Эбер и многие другие на стороне Конфедерации; Макколл, Мэнсфилд, Фил. Кирни и другие на стороне Союза. Знакомство, завязавшееся таким образом, сослужило мне огромную службу в войне против мятежников — я имею в виду то, что я узнал о характере тех, кому впоследствии противостоял. Я не претендую на то, что все маневры, или даже многие из них, совершались с особым расчетом на характеристики того командира, против которого они были направлены. Но мое понимание врагов, безусловно, опиралось на эти знания. Естественная склонность большинства людей — наделять командира большой армии, которого они не знают, почти сверхчеловеческими способностями. Значительная часть армии Союза, например, и большая часть прессы страны наделяли генерала Ли именно такими качествами, но я знал его лично и знал, что он смертен; и было очень хорошо, что я это понимал.

Мирный договор был наконец ратифицирован, и был отдан приказ об эвакуации войск Соединенных Штатов из Мексики. В начале июня войска в Мехико начали выходить из города. Многие из них, включая бригаду, в которой я состоял, были собраны в Халапе, выше зоны распространения «vomito» (желтой лихорадки), чтобы дождаться прибытия транспортов в Веракрус; но, несмотря на все эти предосторожности, мой полк и другие около недели перед посадкой на суда находились лагерем на песчаном берегу под июльским солнцем, в то время как лихорадка свирепствовала в Веракрусе, менее чем в двух милях от нас. Я могу вспомнить только одного человека, офицера, который умер от этой болезни. Мой полк был отправлен в Паскагулу, штат Миссисипи, чтобы провести там лето. Как только он расположился лагерем, я получил четырехмесячный отпуск и отправился в Сент-Луис. 22 августа 1848 года я женился на мисс Джулии Дент, той самой леди, о которой я упоминал ранее. Мы навестили моих родителей и родственников в Огайо, а по окончании отпуска отправились к месту моей службы в Сакеттс-Харбор, штат Нью-Йорк. В апреле следующего года я получил приказ о переводе в Детройт, штат Мичиган, где провел два года, в течение которых произошло лишь несколько важных событий.

В это время была ратифицирована нынешняя конституция штата Мичиган. Согласно одному из ее положений, все граждане Соединенных Штатов, проживавшие в штате на момент ратификации, становились также гражданами Мичигана. Во время моего пребывания в Детройте проходили выборы городских чиновников. Мистер Закария Чандлер был кандидатом от вигов на пост мэра и был избран, хотя город тогда считался демократическим. Всем офицерам, расквартированным там в то время, которые изъявили желание проголосовать, было разрешено это сделать. Я, однако, не стал предлагать свой голос, так как не хотел считать себя гражданином Мичигана. Это было первое вхождение мистера Чандлера в политику — карьеру, которую он успешно продолжал всю оставшуюся жизнь и на которой скончался, пользуясь дружбой, уважением и любовью своих соотечественников.

Весной 1851 года гарнизон в Детройте был переведен в Сакеттс-Харбор, а следующей весной весь 4-й пехотный полк получил приказ о переводе на Тихоокеанское побережье. Было решено, что миссис Грант сначала навестит моих родителей на несколько месяцев, а затем останется со своей семьей в их доме в Сент-Луисе, пока не представится возможность отправить ее к месту моей службы. В апреле полк был собран на Губернаторском острове в гавани Нью-Йорка, а 5 июля восемь рот отплыли в Аспинуолл. Нас было немногим более семисот человек, включая семьи офицеров и солдат. Проезд для нас был обеспечен на старом пароходе «Огайо», которым в то время командовал капитан Шенк из военно-морского флота. До дня или двух перед отправлением не было решено, что 4-й пехотный полк отправится на «Огайо»; следовательно, комплект пассажиров был уже набран. Добавление более семисот человек к этому списку сделало условия на пароходе крайне стесненными, особенно для тропиков в июле.

Через восемь дней мы достигли Аспинуолла. В то время улицы города были затоплены водой на восемь-десять дюймов, и пешеходы передвигались с места на место по приподнятым мосткам. Июль на перешейке — разгар сезона дождей. Периодически дождь лил потоками, а через несколько минут сменялся палящим тропическим летним солнцем. Эти чередующиеся смены дождя и солнца были постоянными по вечерам. Я удивлялся, как кто-либо мог прожить в Аспинуолле много месяцев, и еще больше удивлялся, зачем кто-то вообще пытался это делать.

Летом 1852 года Панамская железная дорога была достроена только до того места, где она сейчас пересекает реку Чагрес. Оттуда пассажиров перевозили на лодках до Горгоны, откуда они добирались на мулах до Панамы, еще около двадцати пяти миль. Те, кто путешествовал через перешеек в те дни, помнят, что лодки на реке Чагрес приводились в движение туземцами, не обремененными лишней одеждой. Эти лодки перевозили по тридцать-сорок пассажиров каждая. Экипаж состоял из шести человек на лодку, вооруженных длинными шестами. Вдоль бортов каждой лодки от носа до кормы тянулись доски, достаточно широкие, чтобы человек мог удобно по ним ходить. Люди начинали с носа, упирали один конец шеста в дно реки, упирались плечом в другой конец и затем как можно быстрее шли к корме. Таким образом, против течения реки можно было преодолеть от одной до полутора миль в час.

Я, как полковой интендант, отвечал за государственное имущество, а также должен был следить за транспортировкой. С пароходной компанией в Нью-Йорке был заключен контракт на перевозку полка в Калифорнию, включая транзит через перешеек. На каждого человека полагалось определенное количество багажа, а офицерам и всем нетрудоспособным лицам должны были быть предоставлены верховые животные. Полк, за исключением одной роты, оставленной для охраны государственного имущества — в основном лагерного и гарнизонного снаряжения — и солдат с семьями, погрузился на лодки, приводимые в движение описанным выше способом, и отправился в Горгону. Оттуда они дошли пешком до Панамы и вскоре благополучно разместились на пароходе, стоявшем на якоре в бухте, в трех-четырех милях от города. Я с одной ротой солдат и всеми солдатами, имевшими семьи, а также со всеми палатками, ящиками с провизией и походными котлами был отправлен в Крусес, город, расположенный на несколько миль выше по реке Чагрес, чем Горгона. Там я нашел несостоятельного американца, который взял на себя контракт на обеспечение транспортировки полка по установленной цене за сто фунтов груза и за каждое верховое животное. Но когда мы прибыли в Крусес, в городе не оказалось ни одного мула — ни для вьюков, ни для верховой езды. Подрядчик обещал, что животные будут на месте утром. Утром он сказал, что они в пути из какого-то воображаемого места и прибудут в течение дня. Так продолжалось до тех пор, пока я не понял, что он вообще не может достать животных по той цене, за которую обещал их предоставить. Необычно большое количество пассажиров, прибывших на пароходе, и большое количество груза для перевозки создали беспрецедентный спрос на мулов. Некоторые пассажиры платили до сорока долларов за использование мула, чтобы проехать двадцать пять миль, в то время как в другое время такого мула на этом рынке нельзя было продать и за десять долларов. Тем временем началась холера, и люди умирали каждый час. Чтобы уменьшить количество людей, подверженных болезни, я разрешил роте, прикомандированной ко мне, отправиться в Панаму. Капитан и врачи сопровождали солдат, а я остался один с больными и солдатами, у которых были семьи. Полк в Панаме также был затронут болезнью; но на пароходе были лучшие условия для здоровых, а для заболевших — госпиталь на старой барже, стоявшей на якоре в миле от берега. На берегу, на острове Фламинго, расположенном в бухте, также были установлены госпитальные палатки.

Я провел в Крусесе около недели, прежде чем начал прибывать транспорт. Около трети людей, находившихся со мной, умерли либо в Крусесе, либо по пути в Панаму. В Крусесе не было агента транспортной компании, с которым можно было бы проконсультироваться или который взял бы на себя ответственность за обеспечение транспортировки по цене, которая гарантировала бы ее получение. Поэтому я сам отстранил подрядчика и заключил новый контракт с местным жителем по цене более чем вдвое выше первоначальной. Таким образом, мы наконец добрались до Панамы. Пароход, однако, не мог отправиться в путь, пока холера не пошла на спад, и полк был задержан еще дольше. В общей сложности на перешейке и на тихоокеанской стороне мы задержались на шесть недель. Около одной седьмой части тех, кто покинул гавань Нью-Йорка с 4-м пехотным полком 5 июля, теперь похоронены на Панамском перешейке или на острове Фламинго в Панамской бухте.

Один забавный случай произошел, пока мы стояли на якоре в Панамской бухте. В полку был лейтенант Слотер, который был очень подвержен морской болезни. Его почти тошнило при виде того, как колышется скатерть, когда слуги ее расстилали. Вскоре после окончания учебы Слотер получил приказ о переводе в Калифорнию и отправился туда на парусном судне вокруг мыса Горн. Плавание длилось семь месяцев, и Слотер был болен каждую минуту этого времени, и никогда больше, чем когда стоял на якоре по прибытии к месту назначения. Высадившись в Калифорнии, он обнаружил приказы, пришедшие через перешеек, уведомлявшие его об ошибке в назначении; его должны были направить на северные озера. Он отправился обратно через перешеек и всю дорогу был болен. Но когда он прибыл на Восток, его снова направили в Калифорнию, на этот раз окончательно, и в это время он совершал свою третью поездку. Он был болен, как всегда, и пробыл в таком состоянии более месяца, стоя на якоре в бухте. Я хорошо помню его: он сидел, опершись локтями на стол перед собой, подперев подбородок руками, и выглядел воплощением отчаяния. Наконец он воскликнул: «Жаль, что я не послушался совета отца; он хотел, чтобы я пошел на флот; если бы я это сделал, мне не пришлось бы так много плавать по морю». Бедный Слотер! Это было его последнее морское путешествие. Он был убит индейцами в Орегоне.

К концу августа холера пошла на спад настолько, что было решено, что можно отправляться в путь. По пути в Калифорнию болезнь больше не вспыхивала, и мы прибыли в Сан-Франциско в начале сентября.















ГЛАВА XV.


САН-ФРАНЦИСКО — РАННИЙ КАЛИФОРНИЙСКИЙ ОПЫТ — ЖИЗНЬ НА ТИХООКЕАНСКОМ ПОБЕРЕЖЬЕ — ПРОИЗВОДСТВО В КАПИТАНЫ — «ЗОЛОТЫЕ ВРЕМЕНА» В КАЛИФОРНИИ.






Сан-Франциско в те дни был оживленным местом. Добыча золота, или «россыпная добыча», как ее называли, была в самом разгаре. Пароходы ежедневно курсировали между Сан-Франциско и Стоктоном, а также Сакраменто. Пассажиры и золото с южных приисков прибывали на стоктонском судне, с северных — на сакраментском. Вечером, когда эти суда прибывали, Лонг-Уорф — в 1852 году в Сан-Франциско был только один причал — оживал от толп людей, спешивших встретить старателей, которые спускались с гор, чтобы продать свой «песок» и «хорошо провести время». Среди них были зазывалы отелей, пансионов или ресторанов; другие принадлежали к классу несостоятельных авантюристов с хорошими манерами и приятной внешностью, которые всегда были начеку, чтобы познакомиться с людьми, имеющими наличные средства, в надежде, что их пригласят пообедать в ресторане. Многие из них были молодыми людьми из хороших семей, с хорошим образованием и джентльменскими замашками. Их родители могли содержать их в несовершеннолетнем возрасте и дать им хорошее образование, но не могли поддерживать их впоследствии. С 1849 по 1853 год наблюдался приток людей на Тихоокеанское побережье, принадлежавших к описанному классу. Все думали, что состояния можно подобрать без усилий на золотых приисках Тихоокеанского побережья. Некоторые реализовали даже самые смелые ожидания; но на одного такого приходились сотни разочарованных, многие из которых теперь покоятся в безымянных могилах; другие погибли, став лишь тенью самих себя, а многие, не имея порочных наклонностей, стали преступниками и изгоями. Многие реальные сцены ранней калифорнийской жизни превосходят по своей странности и интересу любые плоды воображения романистов.

Те ранние дни в Калифорнии проявили характер людей. Это было далеко, и путешествие стоило дорого. Счастливчики могли отправиться вокруг мыса Горн или через Панамский перешеек; но масса пионеров пересекала равнины на своих фургонах, запряженных волами. На это уходило целое лето. Им очень везло, если они добирались до места с парой изнуренных быков. Все остальные средства уходили на приобретение снаряжения на реке Миссури. Иммигрант, прибыв на место, оказывался чужаком в чужой стране, вдали от друзей. Время поджимало, так как небольшие средства, которые можно было выручить от продажи того, что осталось от снаряжения, не могли долго поддерживать человека при калифорнийских ценах. Многие падали духом. Другие снимали сюртуки и искали любую работу, какой бы она ни была. Эти, как правило, преуспевали. Было много молодых людей, которые изучали профессии до того, как отправились в Калифорнию, и которые никогда в жизни не занимались физическим трудом, но они сразу оценивали ситуацию и брались за любую работу, чтобы начать хоть с чего-то. Некоторые снабжали плотников и каменщиков материалами — носили доски, кирпич или раствор, в зависимости от обстоятельств; другие водили дилижансы, фургоны или повозки для багажа, пока не могли найти что-то получше. Многие падали духом в самом начале и проводили время в поисках людей, которые могли бы их «угостить», или слонялись по ресторанам и игорным домам, где ежедневно предлагались бесплатные закуски. Их приветствовали в этих местах, потому что они часто приводили с собой старателей, которые оказывались хорошими клиентами.

Мой полк провел несколько недель в казармах Бениши, а затем получил приказ о переводе в форт Ванкувер на реке Колумбия, тогда находившийся на территории Орегон. Зимой 1852-53 годов территория была разделена: все земли к северу от реки Колумбия были отделены от Орегона для создания территории Вашингтон.

Цены на все виды припасов на Тихоокеанском побережье с 1849 по крайней мере до 1853 года были настолько высоки, что офицеры армии не смогли бы существовать на свое жалование, если бы им не было разрешено закупать у интендантской службы те припасы, которые имелись в наличии, по оптовым ценам Нового Орлеана. Повара нельзя было нанять за жалование капитана. Повар мог найти работу получше. В Бенише в 1852 году мука стоила 25 центов за фунт; картофель — 16 центов; свекла, репа и капуста — 6 центов; лук — 37 1/2 центов; мясо и другие продукты — пропорционально. В 1853 году в Ванкувере овощи стоили немного дешевле. Я вместе с тремя другими офицерами решил, что мы вырастим урожай для себя, а продав излишки, получим что-то приличное. Я купил пару лошадей, которые тем летом пересекли равнины и были очень истощены. Однако они быстро восстановились и оказались хорошей упряжкой для вспашки земли. Я выполнял всю работу по вспашке, пока другие офицеры сажали картофель. Наш урожай был огромным. К счастью для нас, река Колумбия в июне сильно разлилась из-за таяния снега в горах, затопила и погубила большую часть нашего урожая. Это избавило нас от необходимости его выкапывать, ибо все на Тихоокеанском побережье, казалось, пришли к выводу в одно и то же время, что сельское хозяйство будет прибыльным. В 1853 году более трех четвертей выращенного картофеля было позволено сгнить в земле или пришлось выбросить. Единственный картофель, который мы продали, был продан нашему собственному офицерскому собранию.

Пока я был расквартирован на Тихоокеанском побережье, мы были избавлены от индейских войн. В окрестностях Портленда в Орегоне и форта Ванкувер на территории Вашингтон оставалось довольно много остатков племен. Они в целом переняли некоторые пороки цивилизации, но ни одной из добродетелей, за исключением отдельных случаев. Компания Гудзонова залива удерживала Северо-Запад со своими торговыми постами в течение многих лет до того, как Соединенные Штаты были представлены на Тихоокеанском побережье. Они все еще сохраняли посты вдоль реки Колумбия и один в форте Ванкувер, когда я там находился. Их обращение с индейцами выявило лучшие качества дикарей. Компания занялась фермерством, чтобы снабжать индейцев хлебом и овощами; они разводили скот и лошадей; и теперь они научили индейцев выполнять работу на ферме и пасти скот. Они всегда компенсировали им труд и всегда давали товары одинакового качества и по одинаковой цене.

До прихода американцев средством обмена между индейцами и белыми людьми были шкуры. Впоследствии — серебряная монета. Если индеец получал при продаже лошади пятидесятидолларовую золотую монету, что случалось нередко, первым делом он менял ее на американские полдоллара. Их он мог пересчитать. Затем он начинал свои покупки, оплачивая каждый товар отдельно, по мере получения. Он не доверял никому сложить счет и оплатить все сразу. В те дни пятидесятидолларовые золотые монеты, не выпускавшиеся правительством, были обычным явлением на Тихоокеанском побережье. Их называли «слизнями» (slugs).

Индейцы вдоль нижнего течения Колумбии до Каскадов и на нижнем Уилламетте очень быстро вымирали в течение того года, который я провел в этой местности; ибо, помимо приобретения пороков белых людей, они приобрели также их болезни. Корь и оспа были поразительно смертоносны. В своем диком состоянии, до появления среди них белого человека, основными недугами, которым они были подвержены, были те, что вызывались длительным невольным голоданием, бурными физическими нагрузками в погоне за дичью и перееданием. Инстинкт, скорее, чем разум, подсказал им средство от этих недугов. Это была паровая баня. Строилось нечто вроде печи для выпечки хлеба, достаточно большое, чтобы вместить лежащего человека. Кусты втыкались в землю в два ряда, длиной около шести футов и на расстоянии двух-трех футов друг от друга; другие кусты соединяли ряды с одного конца. Верхушки кустов стягивались вместе, переплетались и закреплялись в таком положении; все это затем обмазывалось влажной глиной, пока не закрывались все отверстия. Сразу внутри открытого конца печи пол выкапывался так, чтобы сделать углубление, в которое можно было налить ведро или два воды. Эти печи всегда строились на берегах ручья, большого источника или водоема. Когда пациенту требовалась баня, возле печи разводился огонь и на него клалась куча камней. Углубление спереди затем наполнялось водой. Когда камни достаточно нагревались, пациент забирался в печь; открытый конец накрывался одеялом, и в воду бросали горячие камни, пока пациент не мог больше выносить жар. Затем его вытаскивали из паровой бани и окунали в холодный ручей неподалеку. Такое лечение, возможно, помогало при ранних недугах индейцев. При кори или оспе оно убивало каждый раз.

В течение моего года на реке Колумбия оспа полностью истребила один небольшой остаток группы индейцев и значительно сократила другие. Я не думаю, что среди них был хоть один случай выздоровления, пока врач из Компании Гудзонова залива не взял дело в свои руки и не основал госпиталь. Почти каждый случай, который он лечил, заканчивался выздоровлением. Я сам никогда не видел лечения, описанного в предыдущем абзаце, но слышал его описание от людей, которые были его свидетелями. О вымирании индейцев я знал лично, а госпиталь, основанный для их блага, был зданием Компании Гудзонова залива, находившимся не дальше броска камня от моих собственных квартир.

Смерть полковника Блисса из генерал-адъютантского департамента, которая произошла 5 июля 1853 года, повысила меня до звания капитана роты, тогда дислоцированной в заливе Гумбольдт, Калифорния. Известие достигло меня в сентябре того же года, и я очень скоро отправился к месту службы, чтобы присоединиться к своему новому командованию. В то время не было другого способа добраться до Гумбольдта, кроме как сесть на парусное судно из Сан-Франциско, отправлявшееся за лесом. Секвойя, вид кедра, который на Тихоокеанском побережье заменяет белую сосну, распространенную на Востоке, тогда в изобилии росла на берегах залива Гумбольдт. Там работали крупные лесопилки, готовившие этот лес для рынка Сан-Франциско, и парусные суда, использовавшиеся для доставки его на рынок, были единственным средством связи между Гумбольдтом и остальным миром.

Я был вынужден оставаться в Сан-Франциско несколько дней, прежде чем нашел судно. Это дало мне хорошую возможность сравнить Сан-Франциско 1852 года с городом 1853 года. Как уже упоминалось, в 1852 году перед городом был только один причал — Лонг-Уорф. В 1853 году город вырос в сторону залива дальше, чем был конец этого причала, когда я впервые увидел его. Улицы и дома были построены на сваях там, где годом ранее стояли на якоре или были пришвартованы к причалу крупнейшие суда, посещавшие порт. Под улицами или домами не было никакой насыпи. Сан-Франциско имел тот же общий вид, что и годом ранее; то есть рестораны, питейные и игорные заведения выделялись своим количеством и публичностью. Они находились на первом этаже, с широко открытыми дверями. В любое время дня и ночи, прогуливаясь по улицам, можно было видеть на каждом квартале возле набережной игроков в фараон. Часто в мостовой встречались провалы, достаточно большие, чтобы человек мог провалиться в воду под ними. У меня почти нет сомнений, что многие из тех, кто отправился на Тихоокеанское побережье в ранние дни золотой лихорадки и о ком с тех пор ничего не было слышно, или о ком слышали некоторое время, а затем перестали получать письма, нашли водную могилу под домами или улицами, построенными над заливом Сан-Франциско.

Помимо азартных игр в карты, существовали азартные игры в большем масштабе — с городскими участками. Они продавались «на бирже» (On Change), подобно тому, как сейчас акции продаются на Уолл-стрит. Наличные при покупке всегда выплачивались брокером; но покупатель должен был внести только свою маржу. С него взималось два или три процента в месяц с разницы, помимо комиссионных. Песчаные холмы, некоторые из которых были почти недоступны для пешеходов, были размежеваны и нанесены на карту участками по пятьдесят вар — вара была испанским ярдом. Сначала они продавались по очень низким ценам, но их перепродавали по более высоким ценам, пока они не доходили до многих тысяч долларов. Брокеры делали отличный бизнес, как и многие покупатели, которые были достаточно проницательны, чтобы прекратить покупки до того, как наступил окончательный крах. По мере роста города песчаные холмы за городом послужили материалом для засыпки залива под домами и улицами, а также дальше. Временные дома, впервые построенные над водой в гавани, вскоре уступили место более солидным сооружениям. Основная деловая часть города сейчас находится на твердой земле, созданной там, где в ранние дни стояли на якоре суда самого большого класса. Я снова был в Сан-Франциско в 1854 году. Игорные дома исчезли из поля зрения публики. Город стал степенным и упорядоченным.















ГЛАВА XVI.


ОТСТАВКА — ЧАСТНАЯ ЖИЗНЬ — ЖИЗНЬ В ГАЛЕНЕ — ПРИБЛИЖАЮЩИЙСЯ КРИЗИС.






Моя семья все это время находилась на Востоке. Теперь она состояла из жены и двоих детей. Я не видел шансов содержать их на Тихоокеанском побережье на свое жалование армейского офицера. Поэтому я решил уйти в отставку и в марте подал заявление об отпуске до конца июля, подав прошение об отставке, которая должна была вступить в силу по истечении этого срока. Я покинул Тихоокеанское побережье, очень привязавшись к нему, и с полной уверенностью, что оно станет моим будущим домом. Это ожидание и эта надежда оставались главными в моих мыслях до тех пор, пока зимой 1863-64 годов в Конгресс не был внесен законопроект о звании генерал-лейтенанта. Принятие этого законопроекта и мое повышение разрушили мою последнюю надежду когда-либо стать гражданином Дальнего Запада.

В конце лета 1854 года я воссоединился со своей семьей и нашел в ней сына, которого никогда не видел, родившегося, пока я был на Панамском перешейке. Теперь мне предстояло начать в возрасте тридцати двух лет новую борьбу за наше существование. У моей жены была ферма недалеко от Сент-Луиса, куда мы и отправились, но у меня не было средств, чтобы закупить скот. Нужно было также построить дом. Я работал очень тяжело, никогда не пропуская ни дня из-за плохой погоды, и достиг своей цели в умеренной степени. Если больше ничего нельзя было сделать, я грузил воз дров и вез его в город на продажу. Мне удавалось держаться довольно хорошо до 1858 года, когда я заболел лихорадкой и ознобом. Я очень сильно и долго страдал от этой болезни, будучи мальчиком в Огайо. Теперь она длилась более года, и, хотя она не приковывала меня к дому, она сильно мешала количеству работы, которую я мог выполнять. Осенью 1858 года я продал с аукциона свой скот, урожай и сельскохозяйственный инвентарь и оставил фермерство.

Зимой я вступил в партнерство с Гарри Боггсом, двоюродным братом миссис Грант, в агентстве по недвижимости. Я сам провел ту зиму в Сент-Луисе, но не перевозил семью в город до весны. Наш бизнес мог бы стать процветающим, если бы я мог дождаться его роста. Как бы то ни было, работы было не больше, чем на одного человека, и недостаточно, чтобы содержать две семьи. Будучи гражданином Сент-Луиса и занимаясь агентством недвижимости, я был кандидатом на должность окружного инженера — должность уважаемую и доходную, которая была бы очень желательна для меня в то время. Должностное лицо назначалось окружным судом, состоявшим из пяти членов. Мой оппонент имел преимущество рождения передо мной (он был гражданином по натурализации) и получил приз. Теперь я вышел из партнерства с Боггсом и в мае 1860 года переехал в Галену, штат Иллинойс, и поступил клерком в магазин моего отца.

Будучи гражданином Миссури, я впервые получил возможность проголосовать на президентских выборах. Я был в армии до достижения совершеннолетия и мало думал о политике, хотя по воспитанию был вигом и большим поклонником мистера Клея. Но партия вигов прекратила свое существование до того, как у меня появилась возможность воспользоваться правом голоса; партия «Ничего не знаю» (Know-Nothing) заняла ее место, но была в упадке; а Республиканская партия находилась в хаотическом состоянии и еще не получила названия. Она не существовала в рабовладельческих штатах, за исключением пунктов на границах, прилегающих к свободным штатам. В городе и округе Сент-Луис то, что впоследствии стало Республиканской партией, было известно как «Демократия свободной почвы» (Free-Soil Democracy), возглавляемая достопочтенным Фрэнком П. Блэром. Большинство моих соседей знали меня как офицера армии с наклонностями вига. Они были на той же стороне, и после смерти их партии многие стали «ничего-не-знающими» или членами Американской партии. Возле моего нового дома была ложа, и меня пригласили вступить в нее. Я принял приглашение; прошел посвящение; посетил собрание ровно через неделю и больше никогда туда не ходил.

У меня нет оправданий за то, что я был одну неделю членом Американской партии; ибо я до сих пор считаю, что урожденные граждане Соединенных Штатов должны иметь такую же защиту, столько же привилегий в своей родной стране, сколько и те, кто добровольно выбирает ее в качестве дома. Но все тайные, связанные клятвой политические партии опасны для любой нации, независимо от того, насколько чисты или патриотичны мотивы и принципы, которые впервые объединяют их. Ни одна политическая партия не может и не должна существовать, когда одним из ее краеугольных камней является противодействие свободе мысли и праву поклоняться Богу «согласно велению собственной совести» или согласно вероучению любой религиозной деноминации. Тем не менее, если секта устанавливает свои законы как обязательные выше государственных законов, везде, где они вступают в конфликт, это требование должно быть отвергнуто и подавлено любой ценой.

До мексиканской войны существовало несколько убежденных аболиционистов — людей, которые переносили свою враждебность к рабству на все выборы, от выборов мирового судьи до президентских выборов в Соединенных Штатах. Они были шумными, но не многочисленными. Но подавляющее большинство людей на Севере, где рабства не существовало, были против этого института и рассматривали его существование в любой части страны как прискорбное. Они не возлагали ответственность за него на штаты, где существовало рабство, и считали, что защита должна быть предоставлена праву собственности на рабов до тех пор, пока не будет найден какой-либо удовлетворительный способ избавиться от этого института. Противодействие рабству не было кредо ни одной из политических партий. В некоторых районах больше противников рабства принадлежало к Демократической партии, а в других — к вигам. Но с началом мексиканской войны, по сути, с аннексией Техаса, начался «неизбежный конфликт».

По мере приближения времени президентских выборов 1856 года — первых, на которых у меня была возможность проголосовать, — партийные чувства начали накаляться. Республиканская партия рассматривалась на Юге и в пограничных штатах не только как выступающая против распространения рабства, но и как поддерживающая принудительную отмену этого института без компенсации владельцам. Самые ужасные видения, казалось, возникали в умах людей, которые, как можно было бы предположить, должны были знать лучше. Многие образованные и в остальном здравомыслящие люди, казалось, верили, что эмансипация означает социальное равенство. Измена правительству открыто пропагандировалась и не встречала осуждения. Для меня было очевидно, что избрание республиканского президента в 1856 году означает сецессию всех рабовладельческих штатов и мятеж. В этих обстоятельствах я предпочел успех кандидата, избрание которого предотвратило бы или отсрочило сецессию, тому, чтобы видеть страну ввергнутой в войну, конца которой никто не мог предсказать. С демократом, избранным единогласным голосованием рабовладельческих штатов, не могло быть предлога для сецессии в течение четырех лет. Я очень надеялся, что страсти людей утихнут за это время и катастрофа будет предотвращена вовсе; если же нет, я верил, что страна будет лучше подготовлена к тому, чтобы принять удар и противостоять ему. Поэтому я проголосовал за Джеймса Бьюкенена на пост президента. Четыре года спустя Республиканская партия успешно избрала своего кандидата на пост президента. Цивилизованный мир узнал последствия. Четыре миллиона человеческих существ, удерживаемых в качестве движимого имущества, были освобождены; им было предоставлено право голоса; бесплатные школы страны были открыты для их детей. Нация все еще живет, и люди так же свободны избегать социальной близости с черными, как и всегда, или как они свободны в отношении белых людей.

Живя в Галене, я номинально был лишь клерком, содержащим себя и семью на установленную зарплату. В действительности мое положение было иным. Мой отец никогда сам не жил в Галене, но обосновал там двух моих братьев: того, кто был младше меня, поставил во главе бизнеса, а помогал ему самый младший. Когда я приехал туда, у моего отца было намерение самому отойти от всех дел, связанных с бизнесом, и устроить в нем трех своих сыновей: но брат, который действительно создал этот бизнес, угасал от чахотки, и не считалось правильным делать какие-либо изменения, пока он был в таком состоянии. Он прожил до сентября 1861 года, когда поддался этой коварной болезни, которая всегда льстит своим жертвам, внушая им веру в то, что они поправляются, вплоть до самого конца жизни. Более честный человек никогда не вел дел. В сентябре 1861 года я был занят работой, которая требовала всего моего внимания в другом месте.

В течение одиннадцати месяцев, которые я прожил в Галене до первого призыва добровольцев, я был строго внимателен к своему делу и завел лишь несколько знакомств, помимо клиентов и людей, занятых в той же сфере, что и я. Когда в ноябре 1860 года состоялись выборы, я жил в Иллинойсе недостаточно долго, чтобы получить гражданство, и поэтому не мог голосовать. В то время я был искренне рад этому, ибо мои обязательства вынудили бы меня голосовать за Стивена А. Дугласа, у которого не было никаких шансов на избрание. Состязание на самом деле шло между мистером Брекинриджем и мистером Линкольном; между правлением меньшинства и правлением большинства. Я хотел, выбирая между этими кандидатами, видеть избранным мистера Линкольна. Во время предвыборной кампании волнение было велико, и факельные шествия оживляли сцену на обычно тихих улицах Галены многие ночи во время кампании. Я не участвовал в парадах ни одной из партий, но иногда встречался с «бодрствующими» (wide awakes) — республиканцами — в их помещениях и руководил их строевой подготовкой. С момента выдвижения в Чикаго до конца кампании было очевидно, что избрание республиканского кандидата станет сигналом для некоторых южных штатов к сецессии. У меня все еще оставались надежды, что четыре года, прошедшие с момента первого выдвижения президентского кандидата партией, решительно выступающей против распространения рабства, дали время для того, чтобы крайние прорабовладельческие настроения остыли; чтобы южане хорошо подумали, прежде чем совершить ужасный прыжок, которым они так яростно угрожали. Но я ошибался.

Республиканский кандидат был избран, и солидные, основательные люди Северо-Запада, и, полагаю, такого же порядка люди по всему Северу, чувствовали себя очень серьезно, но решительно после этого события. Много обсуждалось, выполнит ли Юг свою угрозу отделиться и создать отдельное правительство, краеугольным камнем которого должна была стать защита «божественного» института рабства. Ибо были люди, которые верили в «божественность» человеческого рабства, как есть сейчас люди, которые верят, что мормонизм и многоженство установлены Всевышним. Мы прощаем их за то, что они придерживаются таких понятий, но запрещаем их практику. В целом считалось, что будет суматоха; что некоторые из крайних южных штатов зайдут так далеко, что примут указы о сецессии. Но общее впечатление было таково, что этот шаг был настолько явно самоубийственным для Юга, что движение не распространится на большую часть территории и не продлится долго.

Несомненно, основатели нашего правительства, большинство из них, по крайней мере, рассматривали конфедерацию колоний как эксперимент. Каждая колония считала себя отдельным правительством; что конфедерация была для взаимной защиты от иностранного врага и предотвращения раздоров и войн между собой. Если бы со стороны какого-либо отдельного штата возникло желание выйти из соглашения в любое время, пока число штатов ограничивалось первоначальными тринадцатью, я не думаю, что нашлись бы те, кто стал бы оспаривать это право, как бы сильно ни сожалели об этом решении. Проблема изменилась после ратификации Конституции всеми колониями; она изменилась еще больше, когда были добавлены поправки; и если право какого-либо одного штата на выход вообще продолжало существовать после ратификации Конституции, оно, безусловно, прекратилось с образованием новых штатов, по крайней мере, в том, что касалось самих новых штатов. Оно никогда не принадлежало Флориде или штатам к западу от Миссисипи, все из которых были куплены на средства всей нации. Техас и территория, присоединенная к Союзу в результате аннексии, были куплены как кровью, так и сокровищами; и Техасу, с территорией, большей, чем у любого европейского государства, кроме России, было разрешено сохранить в качестве государственной собственности все общественные земли в своих границах. Было бы неблагодарностью и несправедливостью самого вопиющего рода для этого штата выйти из Союза после всего, что было потрачено и сделано для его включения; однако, если бы отделение действительно произошло, Техас неизбежно должен был бы уйти с Югом, как из-за своих институтов, так и из-за своего географического положения. Сецессия была нелогичной, а также невыполнимой; это была революция.

Теперь, право на революцию является неотъемлемым. Когда люди угнетаются своим правительством, это естественное право, которым они пользуются, чтобы освободиться от угнетения, если они достаточно сильны, либо путем выхода из него, либо путем его свержения и замены на правительство, более приемлемое. Но любые люди или часть людей, которые прибегают к этому средству, ставят на кон свои жизни, свою собственность и каждое право на защиту, предоставляемое гражданством, — на исход. Победа или условия, навязанные победителем, должны стать результатом.

В случае войны между штатами было бы чистой правдой, если бы Юг сказал: «Мы больше не хотим жить с вами, северянами; мы знаем, что наш институт рабства вам неприятен, и, поскольку вы численно становитесь сильнее нас, он может когда-нибудь в будущем оказаться под угрозой. Пока вы позволяли нам контролировать правительство и с помощью нескольких друзей на Севере принимать законы, делающие вашу часть страны защитой от побега нашей собственности, мы были готовы жить с вами. Вы до сих пор были покорны нашему правлению; но теперь кажется, что вы не намерены продолжать в том же духе, и мы больше не останемся в Союзе». Вместо этого отделившиеся штаты громко кричали: «Оставьте нас в покое; у вас нет конституционной власти вмешиваться в наши дела». Газеты и люди на Севере повторяли этот крик. Отдельные лица могли игнорировать конституцию; но сама Нация должна была не только подчиняться ей, но и обеспечивать строжайшее толкование этого документа; толкование, данное ему самими южанами. Дело в том, что конституция не применялась к такой непредвиденной ситуации, как та, что существовала с 1861 по 1865 год. Ее создатели никогда не мечтали о возникновении такой ситуации. Если бы они предвидели ее, вполне вероятно, что они санкционировали бы право штата или штатов на выход, нежели допустили бы войну между братьями.

Создатели были мудры в своем поколении и хотели сделать все возможное, чтобы обеспечить свою собственную свободу и независимость, а также свободу и независимость своих потомков до самых поздних дней. Нелепо полагать, что люди одного поколения могут установить лучшие и единственные правила управления для всех, кто придет после них, и при непредвиденных обстоятельствах. Во время создания нашей конституции единственными физическими силами, которые были покорены и заставлены служить человеку и выполнять его работу, были течения в реках и в воздухе, которым мы дышим. Были изобретены грубые механизмы, приводимые в движение силой воды; паруса для движения судов по воде были установлены, чтобы ловить попутный ветер, — но применение пара для движения судов против ветра и течения, а также механизмов для выполнения всякого рода работ не приходило на ум. Мгновенная передача сообщений по всему миру с помощью электричества, вероятно, в те дни была бы приписана колдовству или сговору с дьяволом. Нематериальные обстоятельства изменились так же сильно, как и материальные. Мы не могли и не должны быть жестко связаны правилами, установленными при столь иных обстоятельствах для чрезвычайных ситуаций, которые совершенно не были предусмотрены. Сами отцы-основатели первыми заявили бы, что их прерогативы не являются незыблемыми. Они, несомненно, сопротивлялись бы сецессии, если бы могли дожить до того, чтобы увидеть, какую форму она приняла.

Зимой 1860–1861 годов я довольно много путешествовал по Северо-Западу. У нас были клиенты во всех небольших городках на юго-западе Висконсина, юго-востоке Миннесоты и северо-востоке Айовы. Как правило, там знали, что я был капитаном регулярной армии и прошел всю мексиканскую войну. В результате, где бы я ни останавливался на ночлег, некоторые из местных жителей приходили в гостиницу, где я жил, и до поздней ночи обсуждали вероятные перспективы будущего. Мои собственные взгляды в то время были схожи с теми, что позже официально выразил мистер Сьюард: «война закончится через девяносто дней». Я продолжал придерживаться этого мнения вплоть до битвы при Шайло. Сейчас я полагаю, что после взятия форта Донельсон на Западе больше не было бы сражений, если бы все войска в этом регионе находились под единым командованием, которое развило бы этот успех.

У меня почти нет сомнений в том, что преобладающие настроения на Юге в 1860 и 1861 годах были бы направлены против сецессии, если бы мнение населения было выражено честно и спокойно, без давления угроз, и если бы голос одного законного избирателя значил столько же, сколько голос любого другого. Но спокойного обсуждения этого вопроса не было. Демагоги, которые были слишком стары, чтобы идти в армию в случае войны, и другие, столь высокого мнения о своих способностях, что не верили, будто в такой ситуации можно обойтись без их руководства государственными делами, яростно и непрестанно выступали против Севера; против его агрессии по отношению к Югу, вмешательства в права южан и так далее. Они клеймили северян как трусов, подлецов и «рабопоклонников»; утверждали, что один южанин в бою равен пяти северянам; что если Юг отстоит свои права, Север отступит. Мистер Джефферсон Дэвис в своей речи, произнесенной в Ла-Грейндже, штат Миссисипи, до сецессии этого штата, заявил, что готов выпить всю кровь, пролитую к югу от линии Мейсона — Диксона, если начнется война. Молодые люди, которым в случае войны предстояло воевать, верили всем этим заявлениям — как относительно агрессивности Севера, так и относительно его трусости. Они тоже требовали отделения от таких людей. Подавляющее большинство законных избирателей Юга не владели рабами; их дома обычно находились в холмистой и бедной местности; возможности для обучения их детей, даже на уровне чтения и письма, были крайне ограничены; их интерес в этом конфликте был ничтожен — если бы они были способны это осознать, их интересы совпадали с интересами Севера; они тоже нуждались в освобождении. При старом режиме те, кто контролировал все дела в интересах рабовладельцев, смотрели на них свысока как на «белую шваль», которой позволялось голосовать лишь до тех пор, пока они делают это по указке.

Я осознаю, что это последнее утверждение может быть оспорено и, возможно, будут приведены частные свидетельства того, что в довоенные времена голосование на Юге было таким же свободным, как и в любой другой части страны; но перед лицом любых подобных противоречий я подтверждаю свое заявление. К дробовику не прибегали. Люди в масках не разъезжали по ночам по стране, запугивая избирателей; но существовало твердое убеждение, что в каждом штате существует класс, обладающий своего рода божественным правом управлять общественными делами. Если они не могли добиться этого контроля одними средствами, они должны были использовать другие. Цель оправдывала средства. Принуждение, пусть и мягкое, было полным.

Правда, во всех штатах существовали две политические партии, обе сильные по численности и авторитету, но обе одинаково преданные институту, который в глазах южан стоял выше всех других институтов штата или нации. Рабовладельцы были в меньшинстве, но управляли обеими партиями. Если бы политика когда-либо разделила рабовладельцев и тех, кто не владел рабами, большинство было бы вынуждено уступить, иначе последствием стала бы междоусобная война. Я не знаю, можно ли винить южан в таком положении дел. Было время, когда рабство не приносило прибыли, и обсуждение достоинств этого института ограничивалось почти исключительно территорией, где он существовал. Штаты Виргиния и Кентукки были близки к отмене рабства собственными актами: в одном штате мера была отклонена при равенстве голосов, а в другом не хватило всего одного голоса. Но когда институт стал прибыльным, все разговоры о его отмене там, где он существовал, прекратились; и естественно, поскольку такова человеческая природа, были приведены аргументы в его поддержку. Хлопкоочистительная машина, вероятно, сыграла значительную роль в оправдании рабства.

Зима 1860–1861 годов запомнится людям среднего возраста как время великого возбуждения. Южная Каролина незамедлительно вышла из состава Союза после того, как стали известны результаты президентских выборов. Другие южные штаты предложили последовать ее примеру. В некоторых из них настроения в пользу Союза были настолько сильны, что их приходилось подавлять силой. Мэриленд, Делавэр, Кентукки и Миссури — все рабовладельческие штаты — не смогли принять постановления о сецессии; но все они были представлены в так называемом конгрессе так называемых Конфедеративных Штатов. Губернатор и вице-губернатор Миссури в 1861 году, Джексон и Рейнольдс, оба были сторонниками мятежа и нашли убежище у врага. Губернатор вскоре умер, и вице-губернатор вступил в его должность; издавал прокламации как губернатор штата; был признан таковым правительством Конфедерации и продолжал свои притязания до самого краха мятежа. Юг провозгласил суверенитет штатов, но при этом заявил о праве принуждать к вступлению в свою конфедерацию те штаты, которые им были нужны, то есть все штаты, где существовало рабство. Им не казалось, что этот курс противоречив. Дело в том, что южные рабовладельцы верили, что владение рабами каким-то образом дает своего рода патент на дворянство — право управлять независимо от интересов или желаний тех, кто не владел такой собственностью. Они убедили себя сначала в божественном происхождении этого института, а затем в том, что этот конкретный институт не находится в безопасности в руках любого законодательного органа, кроме их собственного.

Тем временем администрация президента Бьюкенена беспомощно наблюдала за происходящим и провозглашала, что центральное правительство не имеет власти вмешиваться; что нация не имеет власти спасти свою собственную жизнь. В кабинете мистера Бьюкенена было по крайней мере два члена, которые были столь же искренни — если использовать мягкий термин — в деле сецессии, как мистер Дэвис или любой другой южный государственный деятель. Один из них, Флойд, военный министр, рассредоточил армию так, чтобы значительную ее часть можно было захватить, когда начнутся военные действия, и распределил пушки и стрелковое оружие из северных арсеналов по всему Югу, чтобы они были под рукой, когда потребуются предателям. Флот был рассредоточен таким же образом. Президент не помешал своему кабинету готовиться к войне против собственного правительства — ни путем уничтожения его ресурсов, ни путем их складирования на Юге до тех пор, пока не будет создано де-факто правительство с Джефферсоном Дэвисом в качестве президента и Монтгомери, штат Алабама, в качестве столицы. Затем сецессионистам пришлось покинуть кабинет. По их собственной оценке, они были чужаками в стране, которая дала им жизнь. На их места были назначены лояльные люди. Предательство в исполнительной ветви власти было пресечено. Но вред уже был нанесен. Конюшню заперли после того, как лошадь была украдена.

В течение всей тяжелой зимы 1860–1861 годов, когда южане были настолько вызывающе настроены, что не позволяли в своих границах выражать чувства, враждебные их взглядам, лишь по-настоящему храбрый человек мог открыто заявить о своей преданности Союзу. С другой стороны, люди на Севере — видные деятели — провозглашали, что правительство не имеет власти принудить Юг к подчинению законам страны; что если Север попытается собрать армии, чтобы двинуться на юг, этим армиям придется маршировать по трупам ораторов. Часть северной прессы постоянно провозглашала подобные взгляды. Когда пришло время избранному президенту отправиться в столицу нации для принятия присяги, было сочтено небезопасным для него путешествовать не только как избранному президенту, но и как любому частному лицу. Вместо того чтобы ехать в специальном вагоне, принимая добрые пожелания своих избирателей на всех станциях по пути, он был вынужден остановиться в пути и тайком пробраться в столицу. Он исчез из поля зрения общественности во время своего путешествия, и следующее, что узнала страна, — это объявление о его прибытии в столицу. Мало сомнений в том, что он был бы убит, если бы попытался путешествовать открыто на протяжении всего своего пути.















ГЛАВА XVII.


НАЧАЛО МЯТЕЖА — ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВОВАНИЕ НА СОБРАНИИ В ПОДДЕРЖКУ СОЮЗА — ОФИЦЕР ПО ПРИЗЫВУ ВОЙСК ШТАТА — ЛАЙОН В КЭМП-ДЖЕКСОНЕ — ПРЕДЛОЖЕНИЕ УСЛУГ ПРАВИТЕЛЬСТВУ.






Наступило 4 марта 1861 года, и Авраам Линкольн принес присягу защищать Союз от всех его врагов. Последовала сецессия одного штата за другим, пока не вышло одиннадцать. 11 апреля форт Самтер, национальный форт в гавани Чарльстона, Южная Каролина, был обстрелян южанами и через несколько дней захвачен. Конфедераты провозгласили себя чужаками и тем самым лишили себя всякого права требовать защиты в соответствии с Конституцией Соединенных Штатов. Мы не признавали того факта, что они были чужаками, но, тем не менее, они лишили себя права ожидать лучшего обращения, чем люди любого другого иностранного государства, ведущего войну против независимой нации. После обстрела Самтера президент Линкольн издал свой первый призыв к войскам, а вскоре после этого — прокламацию о созыве Конгресса на чрезвычайную сессию. Призыв был на 75 000 добровольцев на девяностодневную службу. Если выстрел, прозвучавший у форта Самтер, «был услышан во всем мире», то призыв президента к 75 000 человек был услышан во всех северных штатах. Не было в Северных штатах ни одного штата с миллионным населением, который не предоставил бы все требуемое число людей быстрее, чем им можно было бы поставить оружие, если бы это потребовалось.

Как только известие о призыве добровольцев достигло Галены, были расклеены объявления с призывом к гражданам собраться вечером у здания суда. Дела полностью остановились; царило всеобщее возбуждение; на время исчезли партийные различия; все были сторонниками Союза, полными решимости отомстить за оскорбление национального флага. Вечером здание суда было переполнено. Хотя я был здесь сравнительно чужим человеком, меня попросили председательствовать; единственной причиной, возможно, было то, что я служил в армии и имел боевой опыт. С большим смущением и с помощью подсказок мне удалось объявить цель собрания. Речи были в порядке вещей, но сомнительно, было ли безопасно в тот момент произносить какие-либо другие, кроме патриотических. Впрочем, в зале, вероятно, не было никого, кто хотел бы произнести иные. Две основные речи произнесли Б. Б. Ховард, почтмейстер и демократ-брекинриджец на ноябрьских выборах прошлой осенью, и Джон Роулинс, выборщик по списку Дугласа. Э. Б. Уошберн, с которым я в то время не был знаком, пришел уже после того, как собрание было организовано, и, как я узнал позже, выразил небольшое удивление тем, что Галена не смогла найти председателя для такого случая, не прибегая к помощи незнакомца. Он вышел вперед, был представлен и произнес речь, взывающую к патриотизму собравшихся.

После завершения выступлений был объявлен набор добровольцев для формирования роты. Квота Иллинойса была установлена в шесть полков; предполагалось, что одной роты будет достаточно от Галены. Рота была сформирована, а офицеры и унтер-офицеры избраны еще до закрытия собрания. Я отказался от должности капитана до начала голосования, но объявил, что буду помогать роте всеми силами и что, если начнется война, меня можно будет найти на службе в какой-нибудь должности. После того собрания я больше не заходил в наш кожевенный магазин, чтобы упаковать товар или заниматься другими делами.

Дамы Галены были настроены столь же патриотично, как и мужчины. Они не могли пойти на военную службу, но им пришла в голову мысль отправить свою первую роту на фронт в обмундировании. Они обратились ко мне за описанием формы пехоты армии Соединенных Штатов; собрали деньги и закупили материал; наняли портных, чтобы раскроить одежду, а сами сшили ее. Через несколько дней рота была обмундирована и готова явиться в столицу штата для распределения. На следующее утро после зачисления добровольцев все они явились в строй, и я взял командование на себя, разделил их на отделения и руководил их строевой подготовкой. Когда они были готовы отправиться в Спрингфилд, я поехал с ними и оставался там, пока их не приписали к полку.

Добровольцев оказалось гораздо больше, чем требовалось, поэтому вопрос о том, кого принять, поставил губернатора Ричарда Йейтса в весьма затруднительное положение. Однако в то время заседало законодательное собрание, которое пришло ему на помощь. Был принят закон, уполномочивающий губернатора принять на службу десять дополнительных полков, по одному от каждого избирательного округа, сроком на один месяц, с оплатой из средств штата, но с обязательством перейти на службу Соединенных Штатов в случае, если в течение этого срока поступит новый призыв. Даже с этой помощью губернатор все еще находился в весьма затруднительном положении. До окончания войны он был подобен президенту, когда тот заболел вариолоидом: «наконец-то у него появилось то, что он мог дать всем желающим».

Со временем рота из Галены была зачислена на службу Соединенных Штатов, войдя в состав 11-го Иллинойсского пехотного полка добровольцев. Я полагал, что мои обязанности в Спрингфилде закончились, и был готов отправиться домой вечерним поездом, отходящим в девять часов. До того момента, я думаю, меня не представляли губернатору Йейтсу, и я никогда с ним не разговаривал. Однако я знал его в лицо, поскольку он жил в той же гостинице, и я часто видел его за столом. В тот вечер, когда я должен был покинуть столицу, я вышел из обеденного зала раньше губернатора и стоял у парадного входа, когда он вышел. Он заговорил со мной, назвав моим старым армейским званием «капитан», и сказал, что, как он понял, я собираюсь покинуть город. Я ответил, что это так. Он сказал, что был бы рад, если бы я остался на ночь и зашел в канцелярию губернатора на следующее утро. Я выполнил его просьбу и получил предложение пойти в канцелярию генерал-адъютанта и оказать посильную помощь, причем губернатор отметил, что мой армейский опыт будет там весьма полезен. Я принял это предложение.

Мой старый армейский опыт, как я убедился, действительно оказался весьма полезным. Я не был клерком и не имел способностей им стать. Единственное место в жизни, куда я мог положить бумагу, чтобы потом найти ее, — это боковой карман пальто или руки клерка или секретаря, более аккуратного, чем я. Но я был квартирмейстером, офицером интендантской службы и адъютантом в полевых условиях. Армейские формы отчетности были мне знакомы, и я мог указать, как их следует составлять. В канцелярии генерал-адъютанта был клерк, который восполнял мои недостатки. Легкость, с которой штат Иллинойс урегулировал свои счета с правительством по окончании войны, свидетельствует об эффективности г-на Лумиса как бухгалтера крупного масштаба. Он оставался в этой должности до самого конца.

Как я уже упоминал, законодательное собрание уполномочило губернатора принять на службу десять дополнительных полков. Я отвечал за зачисление этих полков на службу штата. Они были собраны в наиболее удобных железнодорожных узлах своих избирательных округов. Я прикомандировал офицеров для зачисления части из них, но три полка в южной части штата зачислил сам. Один из них должен был собраться в Бельвилле, примерно в восемнадцати милях к юго-востоку от Сент-Луиса. Прибыв туда, я обнаружил, что прибыла только одна или две роты. Вероятность того, что полк соберется в полном составе раньше чем через пять дней, отсутствовала. Это дало мне несколько свободных дней, которые я решил провести в Сент-Луисе.

В то время в Кэмп-Джексоне, на окраине Сент-Луиса, находились значительные силы ополчения штата. Почти нет сомнений, что губернатор Клейборн Джексон планировал использовать эти войска для захвата арсенала Соединенных Штатов и города Сент-Луис. Почему они этого не сделали, я не знаю. В арсенале находился лишь небольшой гарнизон, думаю, две роты под командованием капитана Н. Лайона, и, если бы не своевременные действия достопочтенного Ф. П. Блэра, я почти не сомневаюсь, что Сент-Луис перешел бы в руки мятежников, а вместе с ним и арсенал со всем оружием и боеприпасами.

Блэр был лидером среди сторонников Союза в Сент-Луисе в 1861 году. В то время в Миссури не было правительства штата, которое санкционировало бы формирование войск или назначение офицеров для защиты собственности Соединенных Штатов, но Блэр, вероятно, получил от президента некую форму полномочий на формирование войск в Миссури и зачисление их на службу Соединенных Штатов. Во всяком случае, он действительно сформировал полк и сам принял командование в звании полковника. С этими силами он явился к капитану Лайону и поставил себя и свой полк под его командование. Ходили слухи, что Лайон, получив такое подкрепление, намерен разогнать Кэмп-Джексон и захватить ополченцев. Утром я отправился к арсеналу, чтобы посмотреть, как войска выступят в поход. Я знал Лайона два года по Вест-Пойнту и последующей службе в старой армии. Блэра я очень хорошо знал в лицо. Я слышал его выступления во время предвыборной кампании 1858 года, возможно, несколько раз, но никогда с ним не разговаривал. Когда войска выходили из ограды арсенала, Блэр был на лошади снаружи, выстраивая их в линию перед маршем. Я представился ему, мы немного поговорили, и я выразил поддержку его целям. Это было мое первое личное знакомство с достопочтенным, а впоследствии генерал-майором, Ф. П. Блэром. Кэмп-Джексон сдался без боя, и гарнизон был препровожден в арсенал в качестве военнопленных.

До этого момента враги правительства в Сент-Луисе были смелы и вызывающи, в то время как сторонники Союза вели себя тихо, но решительно. Штаб врагов находился в центральном и людном месте на Пайн-стрит, недалеко от Пятой улицы, откуда смело развевался флаг мятежников. У сторонников Союза было место для собраний где-то в городе, я не знал где, и сомневаюсь, что они осмелились бы разозлить врагов правительства, вывесив национальный флаг снаружи своего штаба. Как только новость о захвате Кэмп-Джексона достигла города, положение дел изменилось. Сторонники Союза стали неистовыми, агрессивными и, если хотите, нетерпимыми. Они смело провозглашали свои взгляды и не терпели ничего, что напоминало бы неуважение к Союзу. Сецессионисты притихли, но были полны подавленной ярости. Они вели себя как задиры. Сторонники Союза приказали снять флаг мятежников со здания на Пайн-стрит. Приказ был отдан властным тоном, и флаг был снят, чтобы никогда больше не подняться в Сент-Луисе.

Я был свидетелем этой сцены. Я слышал о сдаче лагеря и о том, что гарнизон направляется в арсенал. Я видел, как утром выступили войска, и пожелал им успеха. Теперь я решил отправиться к арсеналу, чтобы дождаться их прибытия и поздравить их. Я сел в вагон, стоявший на углу 4-й и Пайн-стрит, и увидел толпу людей, спокойно стоявших перед штабом; они были там для того, чтобы спустить флаг. Вдоль улицы через равные промежутки стояли другие группы людей. Они тоже были спокойны, но полны подавленной ярости и бормотали свое возмущение оскорблением того, что они называли «своим» флагом. Прежде чем вагон, в котором я находился, тронулся, вошел щеголеватый молодой человек — в наши дни его назвали бы «денди». Он был в состоянии сильного возбуждения и свободно использовал эпитеты, чтобы выразить свое презрение к Союзу и тем, кто только что совершил такое насилие над правами свободного народа. Когда этот молодой человек вошел, в вагоне, кроме меня, был только один пассажир. Он явно ожидал найти только сочувствие, когда оказался вдали от «грязи», занятой принуждением «свободного народа» спустить флаг, который они обожали. Он повернулся ко мне и сказал: «Дела зашли в чертовски неприятный тупик, когда свободный народ не может выбрать свой собственный флаг. Там, откуда я приехал, если человек осмелится сказать хоть слово в пользу Союза, мы вешаем его на ветке первого попавшегося дерева». Я ответил, что «в конце концов, мы в Сент-Луисе не так нетерпимы, как могли бы быть; я еще не видел ни одного повешенного мятежника и не слышал о таком; хотя их полно, кого следовало бы повесить». Молодой человек притих. Он был настолько подавлен, что, я полагаю, если бы я приказал ему покинуть вагон, он бы тихо вышел, говоря про себя: «Очередное угнетение янки».

К наступлению темноты бывшие защитники Кэмп-Джексона уже находились за стенами Сент-Луисского арсенала в качестве военнопленных. На следующий день я уехал из Сент-Луиса в Маттун, штат Иллинойс, где должен был зачислить полк из этого избирательного округа. Это был 21-й Иллинойсский пехотный полк, полком которого я впоследствии стал. Впоследствии я зачислил еще один полк, когда мои услуги штату были уже почти не нужны.

Бригадный генерал Джон Поуп был расквартирован в Спрингфилде в качестве офицера по зачислению на службу Соединенных Штатов все то время, пока я находился на службе штата. Он был уроженцем Иллинойса и хорошо знал большинство видных людей штата. Я был «чужаком» и знал немногих из них. Пока я нес службу в Спрингфилде, сенаторы, представители в Конгрессе, бывшие губернаторы и законодатели штата почти все находились в столице штата. Единственным знакомством среди них, которое я завел, было знакомство с губернатором, которому я служил, и, случайно, с сенатором С. А. Дугласом. Единственными членами Конгресса, которых я знал, были Уошберн и Филип Фолк. С первым, хотя он представлял мой округ и мы были гражданами одного города, я познакомился только на собрании, когда формировалась первая рота добровольцев из Галены. Фолка я знал в Сент-Луисе, когда был гражданином этого города. Я провел три года в Вест-Пойнте вместе с Поупом и недолго служил с ним во время мексиканской войны под командованием генерала Тейлора. Я часто видел его во время своей службы штату. Однажды он сказал мне, что я должен поступить на службу Соединенных Штатов. Я ответил ему, что намерен сделать это, если будет война. Он упомянул о своем знакомстве с общественными деятелями штата и сказал, что может попросить их порекомендовать меня на должность и что сделает для меня все, что сможет. Я отказался получать рекомендации для получения разрешения сражаться за свою страну.

Вернувшись домой на день или два вскоре после этого разговора с генералом Поупом, я написал из Галены следующее письмо генерал-адъютанту армии.

ГАЛЕНА, ИЛЛИНОЙС, 24 мая 1861 г.

ПОЛКОВНИКУ Л. ТОМАСУ, генерал-адъютанту армии США, Вашингтон, округ Колумбия.

СЭР: Прослужив пятнадцать лет в регулярной армии, включая четыре года в Вест-Пойнте, и считая долгом каждого, кто получил образование за счет правительства, предложить свои услуги для поддержки этого правительства, я имею честь, с глубоким уважением, предложить свои услуги до окончания войны в той должности, которая может быть предложена. Должен сказать, что, учитывая мой нынешний возраст и срок службы, я считаю себя способным командовать полком, если президент, по своему усмотрению, сочтет возможным доверить его мне.

После первого призыва президента я служил в штабе губернатора этого штата, оказывая посильную помощь в организации нашего ополчения штата, и до сих пор занят в этом качестве. Письмо, адресованное мне в Спрингфилд, штат Иллинойс, дойдет до меня.

С глубоким уважением, Ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ.

Это письмо не удостоилось ответа от генерал-адъютанта армии. Полагаю, он его едва ли читал, и, конечно, оно не могло быть представлено высшему руководству. Уже после войны генерал Бадо, услышав об этом письме, обратился в Военное министерство за его копией. Письмо не удалось найти, и никто не помнил, чтобы когда-либо его видел. Я не сделал копии, когда писал его. Спустя долгое время после запроса генерала Бадо генерал Таунсенд, ставший к тому времени генерал-адъютантом армии, упаковывая бумаги перед переездом своего офиса, нашел это письмо в каком-то укромном месте. Оно не было уничтожено, но не было должным образом подшито в дело.

Я испытывал некоторое колебание, предлагая столь высокий ранг, как полковник полка, сомневаясь, справлюсь ли я с этой должностью. Но я видел почти каждого полковника, зачисленного на службу от штата Иллинойс, а некоторых и от Индианы, и чувствовал, что если они могут командовать полком должным образом и с честью, то смогу и я.

Имея мало дел после зачисления последнего из полков, уполномоченных законодательным собранием штата, я попросил и получил у губернатора недельный отпуск, чтобы навестить родителей в Ковингтоне, штат Кентукки, прямо напротив Цинциннати. Генерал Макклеллан был произведен в генерал-майоры и имел штаб-квартиру в Цинциннати. На самом деле я хотел встретиться с ним. Я немного знал его по Вест-Пойнту, где мы прослужили один год вместе, и по мексиканской войне. Я надеялся, что, увидев меня, он предложит мне должность в своем штабе. Я два дня подряд заходил в его офис, но оба раза не смог его увидеть и вернулся в Спрингфилд.















ГЛАВА XVIII.


НАЗНАЧЕНИЕ ПОЛКОВНИКОМ 21-ГО ИЛЛИНОЙССКОГО ПОЛКА — ЛИЧНЫЙ СОСТАВ ПОЛКА — ГЕНЕРАЛ ЛОГАН — ПОХОД В МИССОРИ — ОПЕРАЦИЯ ПРОТИВ ХАРРИСА ВО ФЛОРИДЕ, ШТАТ МИССОРИ — ГЕНЕРАЛ ПОУП В КОМАНДОВАНИИ — ДИСЛОКАЦИЯ В МЕХИКО, ШТАТ МИССОРИ.






Пока я отсутствовал в столице штата по этому случаю, был объявлен второй призыв президента на военную службу. На этот раз требовалось 300 000 человек на три года или до конца войны. Это привело на службу Соединенных Штатов все полки, находившиеся тогда на службе штата. Они сами избрали своих офицеров от высших до низших и были приняты со своими организациями в том виде, в каком они были, за двумя исключениями. Чикагский полк, 19-й пехотный, избрал на должность полковника очень молодого человека. Когда пришло время выступать в поход, полк попросил назначить другого полковника, а того, кого они выбрали ранее, сделать подполковником. 21-й пехотный полк, зачисленный мной в Маттуне, отказался идти на службу с выбранным ими полковником в какой-либо должности. Пока я еще отсутствовал, губернатор Йейтс назначил меня полковником этого полка. Через несколько дней я уже принял командование им и находился в лагере на ярмарочной площади недалеко от Спрингфилда.

Мой полк состоял в значительной степени из молодых людей столь же хорошего социального положения, как и любые другие в их части штата. В нем были сыновья фермеров, юристов, врачей, политиков, торговцев, банкиров и священников, а также люди более зрелого возраста, которые сами занимали подобные должности. Были в нем и люди, которых можно было сбить с пути; и полковник, избранный голосованием полка, оказался вполне способен развить в своих людях все задатки безрассудства. Говорили, что он временами доходил до того, что снимал караульных с постов и отправлялся с ними в близлежащую деревню, чтобы провести там ночь. Когда появилась перспектива сражения, полк захотел, чтобы их вел кто-то другой. Мне потребовалось несколько дней тяжелой работы, чтобы привести всех людей к какому-то подобию подчинения; но подавляющее большинство выступало за дисциплину, и с помощью небольшого количества наказаний, принятых в регулярной армии, все были приведены к такой дисциплине, какой только можно было желать.

Десять полков, которые добровольно поступили на службу штата на тридцать дней, как помнится, сделали это с обязательством перейти на национальную службу, если их призовут в течение этого срока. Когда они добровольно вызывались, правительство призывало только на девяносто дней. Теперь людей призывали на три года или до конца войны. Они чувствовали, что это изменение срока освобождает их от обязательства вновь записываться добровольцами. Когда меня назначили полковником, 21-й полк все еще находился на службе штата. Примерно в то время, когда их должны были зачислить на службу Соединенных Штатов — тех из них, кто согласится, — в столицу прибыли два члена Конгресса от штата, Макклернанд и Логан, и меня представили им. Я никогда раньше не видел ни одного из них, но много читал о них, и особенно о Логане, в газетах. Оба были демократами-членами Конгресса, и Логан был избран от южного округа штата, где он имел большинство в восемнадцать тысяч голосов над своим республиканским соперником. Его округ был первоначально заселен выходцами из южных штатов, и с началом сецессии они сочувствовали Югу. В начале войны некоторые из них присоединились к армии Юга; многие другие готовились сделать это; другие скакали по стране по ночам, осуждая Союз, и делали необходимым охранять железнодорожные мосты, по которым должны были проходить национальные войска в южном Иллинойсе, так же, как это было в Кентукки или любых других пограничных рабовладельческих штатах. Популярность Логана в этом округе была безгранична. Он знал почти достаточно людей в нем по именам, чтобы сформировать обычный избирательный округ. Куда он шел в политике, туда был уверен и его округ. Республиканские газеты требовали, чтобы он объявил, какую позицию он занимает по вопросам, которые в то время занимали все общественные мысли. Некоторые были очень резкими в своих осуждениях его молчания. Логан не был человеком, которого можно было принудить к высказыванию угрозами. Однако он выступил с речью перед закрытием специальной сессии Конгресса, созванной президентом вскоре после его инаугурации, и объявил о своей неизменной лояльности и преданности Союзу. Но мне не довелось видеть ту речь, поэтому, когда я впервые встретил Логана, мои впечатления были сформированы чтением осуждений в его адрес. Макклернанд, с другой стороны, рано занял твердую позицию в поддержку Союза и, соответственно, был восхваляем республиканскими газетами. Джентльмены, представившие этих двух членов Конгресса, спросили меня, не буду ли я возражать против того, чтобы они обратились к моему полку. Я немного помедлил с ответом. Это было всего за несколько дней до времени, назначенного для зачисления на службу Соединенных Штатов тех людей, которые были готовы добровольно служить три года или до конца войны. У меня были некоторые сомнения относительно того, какой эффект может произвести речь Логана; но так как он был с Макклернандом, чьи взгляды по всепоглощающим вопросам дня были хорошо известны, я дал свое согласие. Макклернанд выступил первым; а Логан последовал за ним с речью, с которой он едва ли сравнился с тех пор по силе и красноречию. Она дышала такой лояльностью и преданностью Союзу, что вдохновила моих людей до такой степени, что они добровольно остались бы в армии до тех пор, пока враг страны продолжал носить оружие против нее. Они почти все до единого поступили на службу Соединенных Штатов.

Генерал Логан отправился в свою часть штата и сосредоточил внимание на наборе войск. Те самые люди, которые поначалу делали необходимым охранять дороги в южном Иллинойсе, стали защитниками Союза. Логан сам поступил на службу в качестве полковника полка и быстро дослужился до звания генерал-майора. Его округ, который поначалу обещал доставить правительству много хлопот, выполнил каждый призыв, обращенный к нему, без прибегания к принудительному набору. Не было сделано ни одного призыва, когда добровольцев не оказывалось больше, чем требовалось. Этот избирательный округ сегодня числится в Военном министерстве как поставивший в армию больше людей, чем от него требовалось.

Я оставался в Спрингфилде со своим полком до 3 июля, когда получил приказ отправиться в Куинси, штат Иллинойс. К тому времени полк был в хорошем состоянии дисциплины, а офицеры и рядовые хорошо освоили ротные учения. Между Спрингфилдом и Куинси было прямое железнодорожное сообщение, но я подумал, что марш туда будет хорошей подготовкой для войск. У нас не было транспорта для нашего лагерного и гарнизонного имущества, поэтому для этого случая наняли фургоны, и 3 июля мы выступили. Мы не спешили, но каждый день совершали нормальные переходы, пока не пересекли реку Иллинойс. Там меня догнала депеша, в которой говорилось, что пункт назначения полка изменен на Айронтон, штат Миссури, и приказывалось остановиться там, где я нахожусь, и ждать прибытия парохода, который был отправлен вверх по реке Иллинойс, чтобы доставить полк в Сент-Луис. Лодка, когда она все же пришла, села на мель в нескольких милях ниже того места, где мы стояли лагерем. Мы оставались там несколько дней, ожидая, пока лодка сойдет с мели, но прежде чем это произошло, пришло известие, что Иллинойсский полк окружен мятежниками в пункте на железной дороге Ганнибал — Сент-Джозеф в нескольких милях к западу от Пальмиры, в Миссури, и мне было приказано немедленно выступить им на помощь. Мы сели в вагоны и через несколько часов прибыли в Куинси.

Когда я в последний раз уезжал из Галены, чтобы принять командование 21-м полком, я взял с собой своего старшего сына, Фредерика Д. Гранта, тогда одиннадцатилетнего мальчика. Получив приказ отправиться по железной дороге в Куинси, я написал миссис Грант, чтобы облегчить то, что, как я полагал, будет ее великим беспокойством за столь юного человека, отправляющегося в опасность, что я отправлю Фреда домой из Куинси по реке. Я получил быстрый ответ, решительно не одобряющий мое предложение и настаивающий на том, чтобы мальчику позволили сопровождать меня. Было уже слишком поздно. Фред уже был на пути вверх по Миссисипи в Дубьюк, штат Айова, откуда была железная дорога до Галены.

Мои ощущения, когда мы приближались к тому, что, как я полагал, могло быть «полем битвы», были совсем не приятными. Я участвовал во всех сражениях в Мексике, в которых только мог участвовать один человек; но не в качестве командира. Если бы кто-то другой был полковником, а я подполковником, я не думаю, что чувствовал бы какое-либо трепетание. Прежде чем мы были готовы пересечь реку Миссисипи в Куинси, мое беспокойство улеглось; ибо люди осажденного полка начали разбредаться по городу. Я склонен думать, что обе стороны испугались и разбежались.

Я отвел свой полк в Пальмиру и оставался там несколько дней, пока нас не сменил 19-й Иллинойсский пехотный полк. Из Пальмиры я направился к Солт-Ривер, железнодорожный мост через которую был разрушен врагом. Полковник Джон М. Палмер в то время командовал 13-м Иллинойсским полком, который охранял рабочих, занятых восстановлением этого моста. Палмер был моим старшим по званию и командовал обоими полками, пока мы оставались вместе. Мост был закончен примерно через две недели, и я получил приказ выступить против полковника Томаса Харриса, который, как говорили, разбил лагерь в маленьком городке Флорида, примерно в двадцати пяти милях к югу от того места, где мы тогда находились.

В то время, о котором я пишу, у нас не было транспорта, а местность вокруг Солт-Ривер была малонаселенной, поэтому потребовалось несколько дней, чтобы собрать достаточно повозок и возчиков для перевозки лагерного и гарнизонного имущества полка численностью почти в тысячу человек, а также недельного запаса провизии и некоторого количества боеприпасов. Пока шли приготовления к переезду, я чувствовал себя вполне комфортно; но когда мы вышли на дорогу и обнаружили, что все дома пусты, мне стало совсем не по себе. За двадцать пять миль, которые нам пришлось пройти, мы не встретили ни одного человека, старого или молодого, мужчину или женщину, за исключением двух всадников, которые были на дороге, пересекавшей нашу. Как только они увидели нас, они умчались так быстро, как только могли нести их лошади. Я держал своих людей в строю и запретил им входить в любые пустующие дома или брать из них что-либо. Мы остановились на ночь на дороге и продолжили путь на следующее утро в ранний час. Харрис разбил лагерь в низине ручья, чтобы быть ближе к воде. Холмы по обе стороны ручья достигают значительной высоты, возможно, более ста футов. Когда мы приблизились к вершине холма, с которого, как ожидалось, мы могли увидеть лагерь Харриса и, возможно, найти его людей, готовых встретить нас, мое сердце поднималось все выше и выше, пока мне не показалось, что оно у меня в горле. Я бы отдал все тогда, чтобы вернуться в Иллинойс, но у меня не хватило морального мужества остановиться и подумать, что делать; я продолжал путь. Когда мы достигли точки, с которой долина внизу была видна полностью, я остановился. Место, где Харрис стоял лагерем несколько дней назад, было все еще там, и следы недавнего лагеря были отчетливо видны, но войск не было. Мое сердце вернулось на место. Мне сразу пришло в голову, что Харрис боялся меня так же сильно, как я его. Это был взгляд на вопрос, которого я никогда раньше не придерживался; но это было то, что я никогда не забывал впоследствии. С того события до конца войны я никогда не испытывал трепета при встрече с врагом, хотя всегда чувствовал большее или меньшее беспокойство. Я никогда не забывал, что у него было столько же причин бояться моих сил, сколько у меня — его. Урок был ценным.

Наведенные в деревне Флорида справки выявили тот факт, что полковник Харрис, узнав о моем предполагаемом движении, пока собирался мой транспорт, взял быка за рога и покинул Флориду еще до того, как я выступил из Солт-Ривер. Он увеличил расстояние между нами на сорок миль. На следующий день я отправился обратно в свой старый лагерь у моста через Солт-Ривер. Граждане, жившие на линии нашего марша, вернулись в свои дома после того, как мы прошли, и, обнаружив, что все в полном порядке, ничего не унесено, они теперь стояли у своих парадных дверей, готовые приветствовать нас. Их, очевидно, заставили поверить, что национальные войска несут с собой смерть и разрушение, куда бы они ни направлялись.

Вскоре после нашего возвращения к мосту через Солт-Ривер я получил приказ со своим полком отправиться в город Мехико. Генерал Поуп тогда командовал округом, охватывающим всю территорию штата Миссури между реками Миссисипи и Миссури, со штаб-квартирой в деревне Мехико. Я был назначен командиром подокруга, охватывающего войска в непосредственной близости, около трех пехотных полков и артиллерийского дивизиона. Рядом с моим лагерем стоял один полк. Я принял командование всем этим и в первую же ночь отправил командиру другого полка пароль и отзыв. Не желая отставать в вежливости, он немедленно прислал мне отзыв для своего полка на ночь. Когда его проинформировали, что отзыв, присланный ему, предназначен для использования в его полку, так же как и в моем, ему было трудно понять, что это не неоправданное вмешательство одного полковника в дела другого. Без сомнения, он приписал это на время самоуверенности выпускника Вест-Пойнта по отношению к добровольцу, чистой воды любителю. Но вопрос был вскоре улажен, и у нас больше не было проблем.

Моему прибытию в Мехико предшествовало прибытие двух или трех полков, в которых не поддерживалась должная дисциплина, и люди имели привычку посещать дома без приглашения и угощаться едой и напитками или требовать их у жильцов. Они носили свои мушкеты, находясь вне лагеря, и заставляли каждого встречного приносить присягу на верность правительству. Я немедленно издал приказы, запрещающие солдатам входить в частные дома без приглашения жителей и присваивать частную собственность для своих нужд или нужд правительства. Людей больше не беспокоили и не пугали. Я встречал самое заметное внимание со стороны граждан Мехико, пока оставался там.

До этого времени мой полк не проходил в школе солдата ничего, кроме ротных учений, за исключением того, что он получил некоторую подготовку на марше от Спрингфилда до реки Иллинойс. Теперь появилась хорошая возможность упражняться в батальонных учениях. Когда я был в Вест-Пойнте, тактика, используемая в армии, была тактикой Скотта, а мушкет — кремневым. Я ни разу не заглядывал в учебник тактики с момента своего выпуска. Моя успеваемость по этому предмету была близка к концу списка. В мексиканской войне летом 1846 года я был назначен полковым квартирмейстером и офицером интендантской службы и с тех пор не был на батальонных учениях. С тех пор оружие изменилось, и была принята тактика Харди. Я достал экземпляр тактики и изучил один урок, намереваясь ограничить упражнения первого дня командами, которые я таким образом выучил. Следуя этим курсом изо дня в день, я думал, что скоро закончу весь том.

Мы стояли лагерем прямо за городом на пустыре, среди разбросанных пригородных домов с огороженными садами, и когда я выстроил свой полк и выехал вперед, я вскоре увидел, что если я попытаюсь следовать уроку, который изучил, мне придется расчистить некоторые дома и садовые заборы, чтобы освободить место. Однако я сразу понял, что тактика Харди — простой перевод с французского с приложенным именем Харди — была не чем иным, как здравым смыслом и прогрессом века, примененными к системе Скотта. Команды были сокращены, а движение ускорено. По старой тактике почти каждое изменение в порядке марша предварялось командой «стой», затем следовало изменение, а затем «шагом марш». С новой тактикой все эти изменения можно было делать во время движения. Я не нашел проблем в отдаче команд, которые вели мой полк туда, куда я хотел, и проводили его вокруг всех препятствий. Я не верю, что офицеры полка когда-либо обнаружили, что я никогда не изучал тактику, которую использовал.















ГЛАВА XIX.


ПРОИЗВЕДЕН В БРИГАДНЫЕ ГЕНЕРАЛЫ — КОМАНДОВАНИЕ В АЙРОНТОНЕ, ШТАТ МИССОРИ — ДЖЕФФЕРСОН-СИТИ — КЕЙП-ЖИРАРДО — ГЕНЕРАЛ ПРЕНТИСС — ЗАХВАТ ПАДУКИ — ШТАБ-КВАРТИРА В КАИРЕ.






Я пробыл в Мехико не много недель, когда, читая газету Сент-Луиса, обнаружил, что президент попросил делегацию Иллинойса в Конгрессе порекомендовать некоторых граждан штата на должность бригадного генерала, и что они единогласно рекомендовали меня первым в списке из семи человек. Я был очень удивлен, потому что, как я уже сказал, мое знакомство с конгрессменами было очень ограниченным, и я не знал ничего, что я сделал бы, чтобы внушить такое доверие. Газеты следующего дня объявили, что мое имя, вместе с тремя другими, было отправлено в Сенат, а через несколько дней было объявлено о нашем утверждении.

Когда меня назначили бригадным генералом, я сразу счел уместным, чтобы один из моих адъютантов был из полка, которым я командовал, и поэтому выбрал лейтенанта К. Б. Лагоу. Живя в Сент-Луисе, я имел рабочий стол в адвокатской конторе Макклеллана, Муди и Хиллиера. Разногласия между членами фирмы по актуальным вопросам того времени и общие тяжелые времена в приграничных городах привели к распаду этой фирмы. Хиллиер был совсем молодым человеком, тогда ему было за двадцать, и он был очень способным. Я попросил его принять должность в моем штабе. Я также хотел взять одного человека из своего нового дома, Галены. Во время президентской кампании осенью прошлого года проявил себя молодой юрист по имени Джон А. Роулинс, который оказался одним из самых талантливых ораторов в штате. Он также был кандидатом в выборщики от партии Дугласа. Когда по форту Самтер был открыт огонь и целостность Союза оказалась под угрозой, не было человека, более готового служить своей стране, чем он. Я немедленно написал ему, предлагая принять должность помощника генерал-адъютанта в звании капитана в моем штабе. Он как раз собирался поступить на службу в качестве майора нового полка, который тогда формировался в северо-западной части штата, но он отказался от этого и принял мое предложение.

Ни у Хиллиера, ни у Лагоу не обнаружилось особого вкуса или специальных навыков для солдатской службы, и первый ушел в отставку во время кампании при Виксберге, а второго я освободил от должности после битвы при Чаттануге. Роулинс оставался со мной до конца своей жизни и дослужился до звания бригадного генерала и начальника штаба генерала армии — должность, созданная специально для него — еще до окончания войны. Он был способным человеком, обладал большой твердостью и мог сказать «нет» настолько решительно на просьбу, которую, по его мнению, не следовало удовлетворять, что человек, к которому он обращался, сразу понимал, что настаивать бесполезно. Генерал Роулинс был очень полезным офицером и в других отношениях. Я очень привязался к нему.

Вскоре после моего повышения меня направили в Айронтон, штат Миссури, командовать округом в той части штата, и я взял с собой 21-й Иллинойсский полк, мой старый полк. Примерно в то же время в тот же пункт были направлены еще несколько полков. Айронтон находится на железной дороге Айрон-Маунтин, примерно в семидесяти милях к югу от Сент-Луиса, и расположен среди холмов, которые почти достигают высоты гор. Когда я прибыл туда около 8 августа, командование осуществлял полковник Б. Гратц Браун — впоследствии губернатор Миссури и кандидат в вице-президенты в 1872 году. Некоторые из его солдат были призваны на девяносто дней, и срок их службы истек некоторое время назад. У людей не было никакой одежды, кроме той, в которой они добровольно пошли на службу, и большая часть ее была настолько изношена, что едва держалась на них. Генерал Харди — автор тактики, которую я не изучал — находился в Гринвилле, примерно в двадцати пяти милях южнее, как говорили, с пятью тысячами конфедератов. В этих обстоятельствах отряд полковника Брауна был крайне деморализован. Эскадрон кавалерии мог бы въехать в долину и захватить весь отряд. Сам Браун был рад видеть меня в тот момент больше, чем когда-либо с тех пор. Я освободил его от должности и в течение дня или двух отправил всех его людей домой для увольнения со службы.

В течение десяти дней после прибытия в Айронтон я был готов перейти в наступление на противника в Гринвилле. Я отправил колонну на восток из долины, в которой мы находились, с приказом обойти ее с юга и запада и выйти на дорогу на Гринвилл в десяти милях к югу от Айронтона. Другая колонна двинулась по прямой дороге и встала лагерем в точке, назначенной для встречи двух колонн. Я должен был выехать на следующее утро и лично принять командование движением. Мой опыт борьбы с Харрисом в северном Миссури вселил в меня уверенность. Но когда вечером пришел поезд, он привез генерала Б. М. Прентисса с приказом принять командование округом. Его приказы не освобождали меня от должности, но я знал, что по закону я старше по званию, а в то время даже президент не имел полномочий назначать младшего по званию командовать старшим того же ранга. Поэтому я ввел генерала Прентисса в курс положения войск и общего состояния дел и в тот же день отправился в Сент-Луис. Движение против мятежников в Гринвилле не получило продолжения.

Из Сент-Луиса меня направили в Джефферсон-Сити, столицу штата, чтобы принять командование. Считалось, что генерал Стерлинг Прайс из армии Конфедерации угрожает столице, Лексингтону, Чилликоти и другим сравнительно крупным городам в центральной части Миссури. Я обнаружил в Джефферсон-Сити довольно много войск, но в полнейшем беспорядке, и никто не знал, где они все находятся. Полковник Маллиган, храбрый человек, был в командовании, но он еще не был обучен своей новой профессии и не знал, как поддерживать дисциплину. Я обнаружил, что добровольцы получили разрешение от командующего департаментом, или утверждали, что получили, на формирование, некоторые из них — полков, некоторые — батальонов, некоторые — рот, причем офицеры должны были получить комиссию в зависимости от количества людей, которых они привели на службу. По всему городу были пункты вербовки с объявлениями, грубо начертанными на досках над дверями, сообщавшими о роде войск и сроке службы, на который принимались новобранцы в этом пункте. Закон требовал, чтобы все добровольцы служили три года или до конца войны. Но в Джефферсон-Сити в августе 1861 года их вербовали на разные сроки и на разных условиях: некоторые записывались на шесть месяцев, некоторые на год, некоторые без каких-либо условий относительно того, где они должны служить, другие не должны были отправляться за пределы штата. Новобранцы были в основном людьми из полков, расквартированных там и уже состоявших на службе, обязанных служить три года, если война продлится так долго.

Город был заполнен беженцами-юнионистами, которые были вынуждены спасаться бегством от банд партизан и искать убежища у национальных войск. Они находились в плачевном состоянии и, должно быть, умерли бы с голоду, если бы не поддержка, которую им оказывало правительство. Обычно они спасались бегством с одной или двумя упряжками, иногда с парой волов с мулом или лошадью впереди. В фургон было брошено немного постельных принадлежностей, помимо одежды, и немного еды. Все остальное их имущество было брошено и присвоено их бывшими соседями; ибо юнионист в Миссури, который оставался дома во время восстания, если он не находился под непосредственной защитой национальных войск, постоянно воевал со своими соседями. Я прекратил вербовочную службу и расположил войска на окраинах города так, чтобы охранять все подступы. Порядок был вскоре восстановлен.

Я пробыл в Джефферсон-Сити всего несколько дней, когда получил указание из штаба департамента снарядить экспедицию в Лексингтон, Бунвилл и Чилликоти, чтобы изъять из банков в этих городах все имевшиеся у них средства и отправить их в Сент-Луис. Западная армия еще не была обеспечена транспортом. Поэтому стало необходимым реквизировать для службы упряжки, принадлежавшие сторонникам восстания, или нанимать упряжки юнионистов. Это дало возможность предоставить работу тем из беженцев в пределах наших линий, у которых были упряжки, подходящие для наших целей. Они с готовностью приняли это предложение. По мере того как войска удавалось отправить, их продвигали на запад на двадцать миль или более. Через семь или восемь дней после того, как я принял командование в Джефферсон-Сити, я сосредоточил все войска, за исключением небольшого гарнизона, на передовой позиции и рассчитывал сам присоединиться к ним на следующий день.

Но мои кампании еще не начались, ибо, сидя у двери своего кабинета, не имея больше ничего делать до времени отправления на фронт, я увидел приближающегося офицера в высоком звании, которым оказался полковник Джефферсон К. Дэвис. Я никогда не встречал его раньше, но он представился, вручив мне приказ следовать в Джефферсон-Сити и освободить меня от командования. Приказы предписывали мне без промедления явиться в штаб департамента в Сент-Луисе для получения важных специальных инструкций. До отправления единственного регулярного поезда в тот день оставался примерно час. Поэтому я передал полковнику Дэвису свои приказы и в спешке изложил ему ход выполнения инструкций департамента, которые уже были описаны. У меня в то время был только один штабной офицер, и я сам выполнял всю детальную работу, обычно выполняемую генерал-адъютантом. Через час после освобождения от командования я был уже на пути в Сент-Луис, оставив своего единственного штабного офицера [К. Б. Лагоу, остальные еще не присоединились ко мне] следовать на следующий день с нашими лошадьми и багажом.

«Важные специальные инструкции», которые я получил на следующий день, назначали меня командующим округом Юго-Восточного Миссури, охватывающим всю территорию к югу от Сент-Луиса в Миссури, а также весь южный Иллинойс. Сначала я должен был лично возглавить объединенную экспедицию, которая была заказана для захвата полковника Джеффа Томпсона, своего рода независимого или партизанского командира, который оспаривал с нами владение Юго-Восточным Миссури. Войскам было приказано двигаться из Айронтона в Кейп-Жирардо, в шестидесяти или семидесяти милях к юго-востоку, на реке Миссисипи; в то время как силам в Кейп-Жирардо было приказано двигаться в Джексонвилл, в десяти милях в сторону Айронтона; а войска в Каире и Бердс-Пойнте, у слияния рек Огайо и Миссисипи, должны были находиться в готовности спуститься вниз по Миссисипи к Белмонту, в восемнадцати милях ниже, чтобы двигаться оттуда на запад, когда прибудет офицер, чтобы командовать ими. Я был тем офицером, который был выбран для этой цели. Каир должен был стать моей штаб-квартирой, когда экспедиция завершится.

Во исполнение своих приказов я установил свою временную штаб-квартиру в Кейп-Жирардо и отправил инструкции командующему офицеру в Джексоне, чтобы он информировал меня о приближении генерала Прентисса из Айронтона. Наемные фургоны двигались днем и ночью, чтобы доставить дополнительные рационы в Джексон для снабжения войск, когда они выступят оттуда. Ни генерал Прентисс, ни полковник Марш, командовавший в Джексоне, не знали своего пункта назначения. Я составил все инструкции для предполагаемого движения и держал их в кармане, пока не услышу о соединении наших войск в Джексоне. Через два или три дня после моего прибытия в Кейп-Жирардо пришло известие, что генерал Прентисс приближается к этому месту (Джексону). Я немедленно отправился встретить его там и дать ему его приказы. Когда я повернул за первый угол улицы после отправления, я увидел колонну кавалерии, проходящую по следующей улице передо мной. Я повернул и объехал квартал с другой стороны, чтобы встретить голову колонны. Я обнаружил там самого генерала Прентисса с большим эскортом. Он остановил свои войска в Джексоне на ночь, а сам приехал в Кейп-Жирардо, оставив приказы своему отряду следовать за ним утром. Я дал генералу его приказы — которые остановили его в Джексоне — но он был очень обижен тем, что его поставили под начало другого бригадного генерала, особенно потому, что он считал себя старшим по званию. Он был бригадным генералом, командующим в Каире, в то время как я был офицером по призыву в Спрингфилде без какого-либо звания. Но нас выдвинули одновременно на службу Соединенных Штатов, и обе наши комиссии были датированы 17 мая 1861 года. В силу моего прежнего армейского звания я по закону был старшим. Генерал Прентисс не смог передать приказы своим войскам оставаться в Джексоне, и на следующее утро рано поступило сообщение, что они приближаются к Кейп-Жирардо. Тогда я приказал генералу очень категорично развернуть свой отряд и вернуть его в Джексон. Он выполнил приказ, но попрощался со своим отрядом, когда довел их до Джексона, и отправился в Сент-Луис, где доложил о себе. Это сорвало экспедицию. Но большого вреда не было, так как Джефф Томпсон передвигался налегке и не имел постоянного места даже для номинальной штаб-квартиры. Он чувствовал себя как дома в Арканзасе так же, как и в Миссури, и держался подальше от превосходящих сил. Прентисса отправили в другую часть штата.

Генерал Прентисс совершил большую ошибку в вышеупомянутом случае, которую он не совершил бы позже во время войны. Когда я узнал его лучше, я очень сожалел об этом. В результате этого происшествия он не был на полевой службе, когда шла главная кампания на Западе, и его младшие по званию получили повышение, пока он находился там, где его нельзя было получить. Он был бы вторым после меня по званию в округе Юго-Восточного Миссури в силу своей службы в мексиканской войне. Он был храбрым и очень искренним солдатом. Ни один человек на службе не был более искренним в своей преданности делу, за которое мы сражались; никто не был более готов приносить жертвы или рисковать жизнью ради него.

4 сентября я перенес свою штаб-квартиру в Каир и обнаружил полковника Ричарда Оглсби в командовании постом. Мы никогда не встречались, по крайней мере, насколько мне известно. После моего повышения я заказал свою форму бригадного генерала из Нью-Йорка, но она еще не прибыла, так что я был в гражданской одежде. Офис полковника был полон людей, в основном из соседних штатов Миссури и Кентукки, которые жаловались или просили об одолжениях. Он, очевидно, не расслышал мою фамилию, когда меня представили, ибо когда я взял лист бумаги со стола, за которым он сидел, и написал приказ о принятии командования округом Юго-Восточного Миссури, полковнику Ричарду Дж. Оглсби — командовать постом в Бердс-Пойнте, и вручил его ему, он выразил удивление, которое выглядело немного так, будто он хотел бы, чтобы кто-то меня идентифицировал. Но он сдал пост без вопросов.

На следующий день после того, как я принял командование в Каире, ко мне пришел человек, который сказал, что он разведчик генерала Фримонта. Он доложил, что только что прибыл из Колумбуса, пункта на Миссисипи в двадцати милях ниже по течению на стороне Кентукки, и что войска выступили оттуда или собираются выступить, чтобы захватить Падьюку, у устья Теннесси. Медлить было нельзя; я телеграфировал командующему департаментом информацию, которую получил, и добавил, что принимаю меры, чтобы выступить в ту же ночь, чтобы опередить врага в обеспечении этого важного пункта. В Каире стояло большое количество пароходов, и в городе находилось много лодочников. Потребовалось всего несколько часов, чтобы укомплектовать лодки экипажами, погрузить уголь и поднять пары. Войска также были назначены для посадки. Расстояние от Каира до Падьюки составляет около сорока пяти миль. Я не хотел прибыть туда до рассвета 6-го числа и поэтому приказал, чтобы лодки стояли на якоре на реке до времени отправления. Не получив ответа на свою первую депешу, я снова телеграфировал в штаб департамента, что выступлю в Падьюку в ту же ночь, если не получу дальнейших приказов. Не услышав ничего, мы отправились до полуночи и прибыли рано на следующее утро, опередив врага, вероятно, не более чем на шесть или восемь часов. Оказалось очень удачным, что экспедиция против Джеффа Томпсона была сорвана. Если бы этого не произошло, враг захватил бы Падьюку и укрепил ее, к нашему величайшему неудовольствию.

Когда национальные войска вошли в город, горожане были застигнуты врасплох. Я никогда больше не видел такого изумления, отраженного на лицах людей. Мужчины, женщины и дети выходили из своих домов, выглядя бледными и испуганными присутствием захватчика. Они ожидали мятежные войска в тот день. На самом деле, почти четыре тысячи человек из Колумбуса находились в то время в десяти или пятнадцати милях от Падьюки на пути к занятию этого места. У меня было только два полка и одна батарея с собой, но враг не знал этого и вернулся в Колумбус. Я расположил свои войска в лучших точках для охраны дорог, ведущих в город, оставил канонерские лодки для охраны речных фронтов и к полудню был готов отправиться обратно в Каир. Однако перед отъездом я обратился с короткой печатной прокламацией к гражданам Падьюки, заверяя их в наших мирных намерениях, что мы пришли к ним, чтобы защитить их от врагов нашей страны, и что все, кто пожелает, могут продолжать свои обычные занятия с гарантией защиты правительства. Это, очевидно, принесло им облегчение; но большинство предпочло бы присутствие другой армии. Я быстро подкрепил Падьюку войсками из Кейп-Жирардо; а день или два спустя генерал Ч. Ф. Смит, самый искусный солдат, доложил о себе в Каире и был назначен командующим постом в устье Теннесси. В короткое время он был хорошо укреплен, и отряд был отправлен занять Смитленд, в устье Камберленда.

Правительство штата Кентукки в то время было мятежным по своим настроениям, но хотело сохранить вооруженный нейтралитет между Севером и Югом, и губернатор действительно, казалось, думал, что штат имеет полное право поддерживать нейтральную позицию. Мятежники уже занимали два города в штате, Колумбус и Хикман, на Миссисипи; и в тот самый момент, когда национальные войска входили в Падьюку со стороны Огайо, генерал Ллойд Тилгман — конфедерат — со своим штабом и небольшим отрядом людей выбирались в другом направлении, в то время как, как я уже сказал, почти четыре тысячи войск Конфедерации находились на земле Кентукки на пути к занятию города. Но, по мнению губернатора и тех, кто думал вместе с ним, это не оправдывало национальные власти во вторжении на землю Кентукки. Я проинформировал законодательное собрание штата о том, что я делаю, и мои действия были одобрены большинством этого органа. По возвращении в Каир я нашел разрешение из штаба департамента взять Падьюку, «если я чувствую себя достаточно сильным», но очень скоро после этого мне сделали выговор из тех же кругов за мою переписку с законодательным собранием и предупредили против повторения этого правонарушения.

Вскоре после того, как я принял командование в Каире, генерал Фримонт договорился об обмене пленных, захваченных в Кэмп-Джексоне в мае месяце. Я получил приказы пропустить их через мои линии в Колумбус, когда они представлялись с надлежащими документами. С довольно многими из этих пленных я был лично знаком до войны. Тех из них, кого я знал, я принимал в своей штаб-квартире как старых знакомых, и обычная рутинная работа не нарушалась их присутствием. Однажды, когда несколько человек присутствовали в моем кабинете, было упомянуто мое намерение посетить Кейп-Жирардо на следующий день, чтобы проинспектировать войска в том пункте. Произошло нечто, что отложило мою поездку; но пароход, нанятый правительством, проходил мимо пункта в двадцати или более милях выше Каира на следующий день, когда секция мятежной артиллерии с надлежащим эскортом заставила ее остановиться. Майор, один из тех, кто был в моей штаб-квартире днем ранее, сразу поднялся на борт и после некоторых поисков предъявил прямое требование о моей выдаче. Было трудно убедить его, что меня там нет. Этим офицером был майор Барретт из Сент-Луиса. Я был знаком с его семьей до войны.















ГЛАВА XX.


ГЕНЕРАЛ ФРИМОНТ В КОМАНДОВАНИИ — ДВИЖЕНИЕ ПРОТИВ БЕЛМОНТА — БИТВА ПРИ БЕЛМОНТЕ — УЗКОЕ СПАСЕНИЕ — ПОСЛЕ БИТВЫ.






От оккупации Падьюки до начала ноября ничего важного не происходило с войсками под моим командованием. Я получал подкрепления время от времени, и люди обучались и дисциплинировались в подготовке к службе, которая, несомненно, должна была наступить. К 1 ноября у меня было не менее 20 000 человек, большинство из них хорошо обучены и готовы встретить любую равную группу людей, которые, как и они сами, еще не были в бою. Они становились нетерпеливыми от долгого бездействия, почти слыша пушки врага, против которого они добровольно вызвались сражаться. Я просил один или два раза позволить мне выступить против Колумбуса. Его можно было взять вскоре после оккупации Падьюки; но до ноября он был настолько сильно укреплен, что потребовались бы большие силы и долгая осада, чтобы захватить его.

Во второй половине октября генерал Фримонт лично вышел в поле и двинулся из Джефферсон-Сити против генерала Стерлинга Прайса, который тогда находился в штате Миссури со значительным отрядом. Около первого ноября я получил указание из штаба департамента произвести демонстрацию по обе стороны реки Миссисипи с целью удержания мятежников в Колумбусе в пределах их линий. Прежде чем мои войска смогли выступить, я получил уведомление из того же источника, что около 3000 врагов находятся на реке Сент-Фрэнсис примерно в пятидесяти милях к западу или юго-западу от Каира, и мне было приказано отправить еще одну силу против них. Я немедленно отправил полковника Оглсби с войсками, достаточными для борьбы с сообщенным количеством врага. 5-го числа пришло известие из того же источника, что мятежники собираются отделить большие силы из Колумбуса, чтобы переместить их на лодках вниз по Миссисипи и вверх по реке Уайт в Арканзасе, чтобы подкрепить Прайса, и мне было приказано предотвратить это движение, если возможно. Соответственно, я отправил полк из Бердс-Пойнта под командованием полковника У. Х. Л. Уоллеса, чтобы догнать и подкрепить Оглсби, с приказом маршировать в Нью-Мадрид, пункт на некотором расстоянии ниже Колумбуса, на стороне Миссури. В то же время я приказал генералу Ч. Ф. Смиту переместить все войска, которые он мог выделить из Падьюки, прямо против Колумбуса, остановив их, однако, в нескольких милях от города, чтобы ждать дальнейших приказов от меня. Затем я собрал все войска в Каире и форте Холт, за исключением подходящих караулов, и переместил их вниз по реке на пароходах, конвоируемых двумя канонерскими лодками, сопровождая их сам. Мои силы состояли из чуть более 3000 человек и включали пять пехотных полков, два орудия и две роты кавалерии. Мы спустились вниз по реке 6-го числа примерно до шести миль от Колумбуса, высадили несколько человек на стороне Кентукки и установили пикеты для связи с войсками из Падьюки.

У меня не было приказов, которые предусматривали бы атаку национальных войск, и я не намеревался ничего подобного, когда выступал из Каира; но после того, как мы начали движение, я увидел, что офицеры и солдаты были воодушевлены перспективой наконец получить возможность сделать то, для чего они добровольно вызвались — сражаться с врагами своей страны. Я не видел, как я мог бы поддерживать дисциплину или сохранить доверие своего отряда, если бы мы вернулись в Каир без попытки что-то сделать. Колумбус, помимо того, что был сильно укреплен, содержал гарнизон гораздо более многочисленный, чем силы, которые были у меня с собой. Поэтому атаковать этот пункт было нельзя. Около двух часов утра 7-го числа я узнал, что враг переправляет войска из Колумбуса на западный берег, чтобы отправить их, предположительно, вслед за Оглсби. Я знал, что в Белмонте, прямо напротив Колумбуса, есть небольшой лагерь конфедератов, и я быстро решил спуститься вниз по реке, высадиться на стороне Миссури, захватить Белмонт, разгромить лагерь и вернуться. Соответственно, пикеты выше Колумбуса были немедленно отозваны, и около рассвета лодки отошли от берега. Через час мы высаживались на западном берегу Миссисипи, как раз вне досягаемости батарей в Колумбусе.

Земля на западном берегу реки, напротив Колумбуса, низкая, местами болотистая и изрезанная протоками. Почва богатая, а лес крупный и густой. Между Белмонтом и местом, где мы высадились, были небольшие прогалины, но большая часть страны была покрыта естественными лесами. Мы высадились перед кукурузным полем. Когда началась высадка, я взял полк вниз по реке, чтобы поставить его в качестве караула против внезапного нападения. В то время у меня не было штабного офицера, которому можно было бы доверить эту обязанность. В лесу, на небольшом расстоянии ниже прогалины, я нашел углубление, сухое в то время, но которое при высокой воде становилось протокой или заливом. Я поместил людей в лощину, дал им инструкции и приказал оставаться там, пока их не сменят надлежащим образом. Эти войска вместе с канонерскими лодками должны были защищать наши транспорты.

До этого момента враг, очевидно, не смог разгадать наши намерения. Из Колумбуса они, конечно, могли видеть наши канонерские лодки и транспорты, загруженные войсками. Но силы из Падьюки угрожали им с сухопутной стороны, и вряд ли можно было ожидать, что если бы Колумбус был нашей целью, мы разделили бы наши войска широкой рекой. Они, несомненно, думали, что мы намереваемся выманить большие силы с восточного берега, затем погрузиться самим, высадиться на восточном берегу и совершить внезапный штурм Колумбуса, прежде чем их разделенное командование сможет объединиться.

Около восьми часов мы выступили из пункта высадки, маршируя во фланговом строю. Пройдя таким образом милю или полторы, я остановился там, где была болотистая местность, покрытая густым лесом перед нами, и развернул большую часть своих сил в качестве застрельщиков. К этому времени враг обнаружил, что мы движемся на Белмонт, и отправил войска нам навстречу. Вскоре после того, как мы начали движение в строю, его застрельщики были встречены, и начался бой. Он продолжался, становясь все ожесточеннее, около четырех часов, причем враг постепенно оттеснялся, пока не был загнан в свой лагерь. В начале этого боя подо мной была застрелена лошадь, но я взял другую у одного из своих штабных и держался в авангарде, пока не была достигнута река.

Офицеры и солдаты, участвовавшие в бою при Белмонте, были под огнем впервые. Ветераны не могли бы вести себя лучше, чем они, до момента достижения лагеря мятежников. В этот момент они деморализовались от своей победы и не смогли пожинать ее полные плоды. Врага преследовали так близко, что, достигнув чистого места, на котором был разбит его лагерь, он поспешно отступил за речной берег, который защищал его от наших выстрелов и от вида. Это поспешное отступление в последний момент позволило национальным силам пробираться без помех через завалы — единственную искусственную оборону, которую имел враг. В момент достижения лагеря наши люди сложили оружие и начали рыться в палатках, чтобы собрать трофеи. Некоторые из высших офицеров были немногим лучше рядовых. Они скакали от одной группы людей к другой и при каждой остановке произносили короткую хвалебную речь в честь дела Союза и достижений отряда.
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Все это время войска, с которыми мы сражались четыре часа, лежали, пригнувшись под прикрытием речного берега, готовые подняться и сдаться, если их призовут; но, обнаружив, что их не преследуют, они пробрались вверх по реке и вышли на берег между нами и нашими транспортами. Я видел в то же время два парохода, идущих со стороны Колумбуса к западному берегу, выше нас, черных — или серых — от солдат от палубы котлов до крыши. Некоторые из моих людей были заняты стрельбой из захваченных орудий по пустым пароходам вниз по реке, вне досягаемости, ликуя при каждом выстреле. Я пытался заставить их повернуть свои орудия на загруженные пароходы выше, которые были не так далеко. Мои усилия были тщетны. Наконец я приказал своим штабным офицерам поджечь лагеря. Это вызвало огонь вражеских орудий, расположенных на высотах Колумбуса. Они воздерживались от стрельбы раньше, вероятно, потому, что боялись попасть в своих людей; или они могли предполагать, пока лагерь не загорелся, что он все еще находится во владении их друзей. Примерно в это же время люди, которых мы загнали за берег, были замечены в строю вверх по реке между нами и нашими транспортами. Был дан сигнал тревоги «окружены». Орудия врага и известие об окружении привели офицеров и солдат полностью под контроль. Сначала некоторые офицеры, казалось, думали, что быть окруженным — значит оказаться в безнадежном положении, где ничего не остается, кроме как сдаться. Но когда я объявил, что мы пробились внутрь и можем так же хорошо пробиться наружу, это показалось новым откровением для офицеров и солдат. Они быстро построились в линию, и мы двинулись обратно к нашим лодкам, с людьми, развернутыми в качестве застрельщиков, как они были при входе в лагерь. Враг был вскоре встречен, но его сопротивление на этот раз было слабым. Снова конфедераты искали укрытия под речными берегами. Мы не могли, однако, остановиться, чтобы подобрать их, потому что войска, которые мы видели переправляющимися через реку, к этому времени высадились и были ближе к нашим транспортам, чем мы. Было бы благоразумно оставить их позади нас; но нас больше не беспокоили на пути к лодкам.

С самого начала боя наших раненых переносили в дома в тылу, недалеко от места высадки. Теперь я приказал войскам доставлять своих раненых к лодкам. После того как это продолжалось некоторое время, я поехал вниз по дороге, даже без штабного офицера, чтобы навестить караул, который я поставил над подступом к нашим транспортам. Я знал, что враг переправился из Колумбуса в значительном количестве и можно было ожидать, что он атакует нас, когда мы будем грузиться. Этот караул был бы встречен первым, и, поскольку они находились в естественном укреплении, они смогли бы удерживать врага значительное время. Мое удивление было велико, когда я обнаружил, что в траншее нет ни одного человека. Вернувшись к лодке, я нашел офицера, который командовал караулом, и узнал, что он отвел свои силы, когда основные силы отступили. Сначала я приказал караулу вернуться, но, обнаружив, что потребуется некоторое время, чтобы собрать людей и маршировать их обратно на их позицию, я отменил приказ. Затем, опасаясь, что враг, которого мы видели переправляющимся через реку ниже, может напасть на нас врасплох, я выехал в поле перед нами, все еще совершенно один, чтобы наблюдать, проходит ли враг. Поле заросло кукурузой настолько высокой и густой, что закрывало обзор даже человеку на лошади, за исключением прямо вдоль рядов. Даже в этом направлении, из-за нависающих листьев кукурузы, обзор был не обширным. Я проехал не более нескольких сотен ярдов, когда увидел отряд войск, марширующий мимо меня менее чем в пятидесяти ярдах. Я посмотрел на них мгновение, а затем повернул свою лошадь к реке и поехал обратно, сначала шагом, а когда посчитал себя скрытым от взгляда врага, так быстро, как только могла нести меня моя лошадь. Когда я был на берегу реки, мне все еще нужно было проехать несколько сотен ярдов до точки, где стоял ближайший транспорт.

Кукурузное поле перед нашими транспортами заканчивалось у края густого леса. Прежде чем я вернулся, враг вошел в этот лес и открыл оживленный огонь по лодкам. Наши люди, за исключением отрядов, которые ушли вперед за ранеными, теперь были либо на борту транспортов, либо очень близко к ним. Те, кто не был на борту, вскоре добрались туда, и лодки отчалили. Я был единственным человеком из национальной армии между мятежниками и нашими транспортами. Капитан лодки, которая только что отчалила, но не начала движение, узнал меня и приказал механику не запускать двигатель; затем он велел протянуть доску для меня. Моя лошадь, казалось, поняла ситуацию. Вниз по берегу не было тропы, и каждый, кто знаком с рекой Миссисипи, знает, что ее берега в естественном состоянии не отклоняются под большим углом от перпендикуляра. Моя лошадь без колебаний и понуканий перенесла передние ноги через край берега, и с задними ногами, хорошо подведенными под себя, соскользнула вниз по берегу и рысью взошла на лодку, в двенадцати или пятнадцати футах, по единственному сходню. Я спешился и сразу поднялся на верхнюю палубу.

Река Миссисипи была низкой 7 ноября 1861 года, так что берега были выше голов людей, стоящих на верхних палубах пароходов. Мятежники находились на некотором расстоянии от реки, так что их огонь был высоким и причинил нам мало вреда. Наша дымовая труба была изрешечена пулями, но на лодках было ранено только три человека, двое из которых были солдатами. Когда я впервые поднялся на палубу, я вошел в капитанскую каюту, примыкающую к рубке, и бросился на диван. Я не оставался в этом положении ни мгновения, а встал, чтобы выйти на палубу и наблюдать, что происходит. Я едва вышел, как мушкетная пуля вошла в комнату, ударила в изголовье дивана, прошла сквозь него и застряла в изножье.

Когда враг открыл огонь по транспортам, наши канонерские лодки ответили с энергией. Они были хорошо выведены на середину реки и на некотором расстоянии вниз, так что им нужно было давать очень небольшое возвышение своим орудиям, чтобы очистить берега реки. Их позиция почти полностью простреливала линию врага, пока он маршировал через кукурузное поле. Эффект был очень велик, как мы могли видеть в то время и как я позже узнал более определенно. Мы очень скоро вышли из зоны поражения и мирно продолжили свой путь в Каир, каждый человек чувствуя, что Белмонт был великой победой и что он внес свою долю в нее.

Наши потери при Белмонте составили 485 человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Около 125 наших раненых попали в руки врага. Мы вернулись со 175 пленными и двумя орудиями, а также вывели из строя четыре других орудия. Потери врага, как официально сообщалось, составили 642 человека убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Мы задействовали около 2500 человек, исключая караул, оставленный с транспортами. У врага было около 7000; но это включает войска, переправленные из Колумбуса, которые не участвовали в первой обороне Белмонта.

Две цели, ради которых велась битва при Белмонте, были полностью достигнуты. Враг отказался от всякой мысли об отделении войск от Колумбуса. Его потери были очень тяжелыми для того периода войны. Колумбус был осажден людьми, ищущими своих раненых или мертвых родственников, чтобы забрать их домой для медицинского лечения или погребения. Я узнал позже, когда продвинулся дальше на юг, что Белмонт вызвал больше скорби, чем почти любая другая битва до того времени. Национальные войска приобрели уверенность в себе при Белмонте, которая не покидала их на протяжении всей войны.

На следующий день после битвы я встретил нескольких офицеров из отряда генерала Полка, договорился о разрешении похоронить наших мертвых в Белмонте, а также начал переговоры об обмене пленных. Когда наши люди пошли хоронить своих мертвых, прежде чем им разрешили высадиться, их провели ниже точки, где враг атаковал наши транспорты. Некоторые офицеры выразили желание увидеть поле боя; но в просьбе было отказано с заявлением, что у нас там нет мертвых.

Находясь на лодке для перемирия, я упомянул офицеру, которого знал как в Вест-Пойнте, так и в мексиканской войне, что я был на кукурузном поле рядом с их войсками, когда они проходили; что я был верхом на лошади и был в солдатской шинели в то время. Этот офицер был в штабе генерала Полка. Он сказал, что и он, и генерал видели меня, и что Полк сказал своим людям: «Там янки; можете попробовать свою меткость на нем, если хотите», но никто не стрелял в меня.

Белмонт подвергся суровой критике на Севере как совершенно ненужная битва, лишенная результатов или возможности их достижения с самого начала. Если бы она не была проведена, полковник Оглсби, вероятно, был бы захвачен или уничтожен со своими тремя тысячами человек. Тогда я был бы действительно виновен.















ГЛАВА XXI.


ГЕНЕРАЛ ХАЛЛЕК В КОМАНДОВАНИИ — КОМАНДОВАНИЕ ОКРУГОМ КАИРА — ДВИЖЕНИЕ НА ФОРТ ГЕНРИ — ЗАХВАТ ФОРТА ГЕНРИ.






Находясь в Каире, я имел частые возможности встречаться с мятежными офицерами гарнизона Колумбуса. Они, казалось, очень любили приходить на пароходах под флагами перемирия. В двух или трех случаях я спускался вниз подобным образом. Когда видели, что одна из их лодок поднимается с белым флагом, из нижней батареи в форте Холт стреляли, пуская снаряд через нос в качестве сигнала не подходить ближе. Затем я брал пароход и со своим штабом и иногда несколькими другими офицерами спускался вниз, чтобы принять партию. Среди них было несколько офицеров, которых я знал раньше, как в Вест-Пойнте, так и в Мексике. Вид этих офицеров, которые были обучены профессии оружия, как в школе, так и в реальной войне, что является гораздо более эффективной подготовкой, впечатлил меня тем большим преимуществом, которое Юг имел над Севером в начале восстания. У них было от тридцати до сорока процентов образованных солдат нации. У них не было постоянной армии, и, следовательно, эти обученные солдаты должны были найти применение в войсках своих собственных штатов. Таким образом, то, что было военного образования и подготовки, распределялось по всей их армии. Весь хлеб был заквашен.

Север имел большое количество образованных и обученных солдат, но основная их масса все еще находилась в армии и удерживалась, как правило, со своими старыми командами и званиями, пока война не длилась много месяцев. В Потомакской армии была так называемая «регулярная бригада», в которой, от командующего офицера до самого младшего второго лейтенанта, каждый был обучен своей профессии. Так же было и со многими батареями; все офицеры, обычно по четыре на каждую, были людьми, обученными своей профессии. Некоторые из них вступили в бой в начале под командованием дивизионных командиров, которые были совершенно без военной подготовки. Это положение дел дало мне идею, которую я высказал, находясь в Каире; что правительство должно расформировать регулярную армию, за исключением штабных корпусов, и уведомить расформированных офицеров, что они не будут получать компенсацию, пока длится война, кроме как в качестве добровольцев. Реестр должен вестись, но имена всех офицеров, которые не были на добровольческой службе в конце, должны быть вычеркнуты из него.

9 ноября, через два дня после битвы при Белмонте, генерал-майор Г. У. Халлек сменил генерала Фримонта в командовании Департаментом Миссури. Пределы его командования охватывали Арканзас и западный Кентукки на восток до реки Камберленд. От битвы при Белмонте до начала февраля 1862 года войска под моим командованием делали мало, кроме подготовки к долгой борьбе, которая, как оказалось, была перед ними.

Враг в это время занимал линию, идущую от реки Миссисипи в Колумбусе до Боулинг-Грин и Милл-Спрингс, Кентукки. Каждая из этих позиций была сильно укреплена, как и пункты на реках Теннесси и Камберленд недалеко от границы штата Теннесси. Укрепления на Теннесси назывались форт Хейман и форт Генри, а на Камберленде — форт Донельсон. В этих пунктах две реки приближались друг к другу на одиннадцать миль. Линии стрелковых окопов в каждом месте простирались от воды по крайней мере на две мили, так что гарнизоны в действительности находились всего в семи милях друг от друга. Эти позиции имели огромное значение для врага; и, конечно, соответственно важное для нас, чтобы овладеть ими. С фортом Генри в наших руках у нас была судоходная река, открытая для нас до Масл-Шолс в Алабаме. Мемфис-Чарлстонская железная дорога достигает Теннесси в Истпорте, Миссисипи, и следует близко к берегам реки до порогов. Эта дорога, имеющая огромное значение для врага, перестала бы быть полезной для них для сквозного сообщения в тот момент, когда форт Генри стал бы нашим. Форт Донельсон был воротами в Нэшвилл — место большого военного и политического значения — и в богатую страну, простирающуюся далеко на восток в Кентукки. С этими двумя пунктами в нашем владении враг был бы вынужден отступить на восток и запад полностью за пределы штата Кентукки, и, как было сказано ранее, эта дорога была бы потеряна для них для сквозного сообщения.

Название моего командования было изменено после прибытия Халлека с округа Юго-Восточного Миссури на округ Каира, и небольшой округ, которым командовал генерал Ч. Ф. Смит, охватывающий устья рек Теннесси и Камберленд, был добавлен к моей юрисдикции. В начале января 1862 года я получил указание от генерала Макклеллана через моего командующего департаментом произвести разведку в пользу бригадного генерала Дона Карлоса Бьюэлла, который командовал Департаментом Огайо со штаб-квартирой в Луисвилле и который противостоял генералу С. Б. Бакнеру с большими силами Конфедерации в Боулинг-Грин. Предполагалось, что Бьюэлл собирается предпринять какое-то движение против врага, и моя демонстрация предназначалась для предотвращения отправки войск из Колумбуса, форта Генри или Донельсона к Бакнеру. Я немедленно приказал генералу Смиту отправить силы вверх по западному берегу Теннесси, чтобы угрожать фортам Хейман и Генри; Макклернанд в то же время с силами в 6000 человек был отправлен в западный Кентукки, угрожая Колумбусу одной колонной и реке Теннесси другой. Я поехал с отрядом Макклернанда. Погода была очень плохой; шел снег и дождь; дороги, никогда не бывшие хорошими в той местности, были невыносимы. Мы были в пути более недели, пробираясь через грязь, снег и дождь, люди очень страдали. Цель экспедиции была достигнута. Враг не отправил подкрепления в Боулинг-Грин, и генерал Джордж Г. Томас сражался и выиграл битву при Милл-Спрингс до нашего возвращения.

В результате этой экспедиции генерал Смит доложил, что он считает возможным захват форта Хейман. Этот форт стоял на возвышенности, полностью контролируя форт Генри на противоположной стороне реки, и его владение нами с помощью наших канонерских лодок обеспечило бы захват форта Генри. Этот доклад Смита подтвердил взгляды, которых я придерживался ранее, что истинной линией операций для нас были реки Теннесси и Камберленд. С нами там враг был бы вынужден отступить на восток и запад полностью за пределы штата Кентукки. 6 января, до получения приказов для этой экспедиции, я просил разрешения у генерала, командующего департаментом, поехать повидаться с ним в Сент-Луис. Моей целью было изложить этот план кампании перед ним. Теперь, когда мои взгляды были подтверждены таким способным генералом, как Смит, я возобновил свою просьбу поехать в Сент-Луис по, как я считал, важному военному делу. Разрешение было дано, но не любезно. Я знал генерала Халлека лишь очень поверхностно по старой армии, не встречавшись с ним ни в Вест-Пойнте, ни во время мексиканской войны. Меня приняли с такой малой сердечностью, что я, возможно, изложил цель своего визита с меньшей ясностью, чем мог бы, и я не успел произнести много предложений, как меня прервали, как если бы мой план был нелепым. Я вернулся в Каир очень пристыженным.

Флаг-офицер Фут командовал небольшим флотом канонерских лодок, находившихся тогда в окрестностях Каира, и, хотя он был в другой ветви службы, подчинялся командованию генерала Халлека. Он и я свободно консультировались по военным вопросам, и он полностью соглашался со мной относительно осуществимости кампании вверх по Теннесси. Несмотря на отпор, который я получил от своего непосредственного начальника, я, следовательно, 28 января возобновил предложение по телеграфу, что «если будет разрешено, я мог бы взять и удерживать форт Генри на Теннесси». В этот раз меня поддержал флаг-офицер Фут, который отправил аналогичную депешу. 29-го числа я написал подробно в поддержку этого предложения. 1 февраля я получил полные инструкции из штаба департамента двигаться на форт Генри. 2-го числа экспедиция началась.

В феврале 1862 года в Каире (Иллинойс) простаивало довольно много пароходов из-за отсутствия работы, поскольку судоходство по Миссисипи ниже этого пункта было закрыто. В городе также находилось много людей, чья деятельность была связана с рекой в различных качествах, от капитана до матроса. Однако не хватало ни судов, ни людей, чтобы единовременно перебросить 17 000 человек, которых я планировал взять с собой вверх по Теннесси. Тем не менее я загрузил суда более чем половиной этих сил и отправил их под командованием генерала Макклернанда. Я последовал за ними на одном из последних судов и обнаружил, что Макклернанд, вполне разумно, остановился в девяти милях ниже форта Генри. Семь канонерских лодок под командованием флаг-офицера Фута сопровождали авангард. Транспортные суда, которые были с нами, должны были вернуться в Падьюку, чтобы доставить оттуда дивизию под командованием генерала Чарльза Фредерика Смита.














[image: p289.jpg (61K)]









[image: Full Size]









Прежде чем отправить суда обратно, я хотел пододвинуть войска как можно ближе к противнику, не входя в зону поражения его орудий. С восточной стороны в Теннесси впадал ручей, по-видимому, на расстоянии дальнего выстрела ниже форта. Из-за узкого водораздела, разделяющего реки Теннесси и Камберленд в этом месте, ручей должен быть незначительным в обычное время, но когда мы были там, в феврале, он превратился в бурный поток. Осада форта Генри значительно облегчилась бы, если бы войска можно было высадить к югу от этого ручья. Чтобы проверить, возможно ли это, я поднялся на борт канонерской лодки «Эссекс» и попросил капитана Уильяма Портера, командовавшего ею, подойти к форту, чтобы вызвать огонь на себя. Пройдя некоторое расстояние за устье ручья, мы вызвали огонь форта, который лег с большим недолетом. В результате я уже решил вернуться и доставить войска на верхнюю сторону ручья, когда противник открыл по нам огонь из нарезного орудия, снаряды которого пролетали далеко за нас и за ручей. Один снаряд прошел совсем рядом с тем местом, где стояли капитан Портер и я, ударил в палубу возле кормы, пробил ее, прошел сквозь каюту и вышел в реку. Мы немедленно повернули назад, и войска были высажены ниже устья ручья.

Когда высадка была завершена, я вернулся с транспортными судами в Падьюку, чтобы ускорить прибытие оставшейся части войск. Я вернулся 5-го числа с авангардом, а остальные следовали так быстро, как могли перевозить их пароходы. В десять часов вечера 5-го числа все подразделения еще не прибыли. Стремясь начать операции как можно скорее, прежде чем противник успеет значительно усилиться, я отдал приказ о наступлении на 11 часов утра 6-го числа. Я был уверен, что к этому времени все войска будут на месте.

Форт Генри занимает излучину реки, что позволяло орудиям береговой батареи вести прямой огонь вниз по течению. Лагерь за пределами форта был укреплен стрелковыми окопами и внешними оборонительными сооружениями в двух милях в тылу на дороге к Донельсону и Дувру. Гарнизон форта и лагеря составлял около 2800 человек, при этом крупные подкрепления из Донельсона остановились в нескольких милях оттуда. В форте было семнадцать тяжелых орудий. Река была очень полноводной, берега были затоплены, за исключением тех мест, где утесы подходили к самой воде. Часть земли, на которой стоял форт Генри, была залита водой на два фута. Ниже по течению вода разлилась в лесу на несколько сотен ярдов от берега с восточной стороны. На западном берегу форт Хейман стоял на возвышенности, полностью контролируя форт Генри. Расстояние от форта Генри до Донельсона составляет всего одиннадцать миль. Эти две позиции были настолько важны для противника, как он сам понимал, что было естественно предположить, что подкрепления будут прибывать отовсюду, откуда их можно было получить. Оперативные действия с нашей стороны были обязательны.

План состоял в том, чтобы войска и канонерские лодки начали движение одновременно. Войска должны были окружить гарнизон, а канонерские лодки — атаковать форт с близкого расстояния. Генерал Смит должен был высадить бригаду своей дивизии на западном берегу в ночь на 5-е число и зайти в тыл форту Хейман.

В назначенное время войска и канонерские лодки начали движение. Генерал Смит обнаружил, что форт Хейман был эвакуирован до прибытия его людей. Канонерские лодки вскоре вступили в бой с береговыми батареями на очень близкой дистанции, но войска, которые должны были окружить форт Генри, задержались из-за отсутствия дорог, а также из-за густого леса и высокой воды в руслах ручьев, которые в сухую погоду были бы незначительными. Эта задержка никак не повлияла на результат. При нашем первом появлении Тильман отправил весь свой гарнизон, за исключением около ста человек, оставленных для обслуживания орудий в форте, к внешним укреплениям на дороге к Дувру и Донельсону, чтобы вывести их из зоны действия орудий нашего флота; и до начала какой-либо атаки 6-го числа он приказал им отступить к Донельсону. В своем последующем донесении он заявил, что оборона предназначалась исключительно для того, чтобы дать его войскам время на отступление.

Тильман был взят в плен вместе со своим штабом и девяноста солдатами, а также было захвачено вооружение форта, боеприпасы и все находившиеся там запасы. Наша кавалерия преследовала отступающую колонну в направлении Донельсона и захватила два орудия и несколько отставших; но противник имел такую фору, что преследующие силы не увидели никого, кроме отставших.

Все участвовавшие в бою канонерские лодки получили множество попаданий. Однако повреждения, за исключением «Эссекса», были незначительными и могли быть устранены с небольшими затратами. Снаряд пробил котел этого судна и взорвал его, убив и ранив сорок восемь человек, девятнадцать из которых были солдатами, прикомандированными для действий совместно с флотом. В ходе войны такие прикомандирования случались неоднократно, когда личного состава флота было недостаточно для выполнения поставленных задач. После падения форта Генри капитан Фелпс, командовавший броненосцем «Каронделет», по моей просьбе поднялся вверх по реке Теннесси и полностью разрушил мост Мемфисской и Огайской железной дороги.















ГЛАВА XXII.


ОСАДА ФОРТА ДОНЕЛЬСОН — ДЕЙСТВИЯ ФЛОТА — АТАКА ПРОТИВНИКА — ШТУРМ УКРЕПЛЕНИЙ — КАПИТУЛЯЦИЯ ФОРТА.






Я сообщил командующему департаментом о нашем успехе у форта Генри и о том, что 8-го числа я возьму форт Донельсон. Но дождь продолжал идти так сильно, что дороги стали непроходимыми для артиллерии и обозов. К тому же было бы неразумно действовать без канонерских лодок. По крайней мере, это означало бы оставить позади ценную часть наших доступных сил.

7-го числа, на следующий день после падения форта Генри, я взял свой штаб и кавалерию — часть одного полка — и провел разведку, дойдя примерно до мили от внешней линии укреплений Донельсона. Я знал генерала Пиллоу по Мексике и полагал, что с любыми силами, какими бы малыми они ни были, я смогу подойти на расстояние ружейного выстрела к любым укреплениям, которые ему поручено удерживать. Я сказал об этом офицерам своего штаба в то время. Я знал, что командование принял Флойд, но он не был военным, и я полагал, что он уступит притязаниям Пиллоу. Как я и ожидал, при проведении разведки я не встретил сопротивления и, помимо изучения топографии местности по пути и вокруг форта Донельсон, обнаружил, что для марша доступны две дороги: одна ведет к деревне Дувр, другая — к Донельсону.

Форт Донельсон находится в двух милях к северу, или вниз по реке, от Дувра. Форт в том виде, в каком он существовал в 1861 году, занимал около ста акров земли. На востоке он выходил к Камберленду; на севере он был обращен к ручью Хикмана, небольшому потоку, который в то время был глубоким и широким из-за подпора воды из реки; на юге находился другой небольшой ручей, или, вернее, овраг, выходящий к Камберленду. Он также был заполнен подпорной водой из реки. Форт стоял на возвышенности, некоторые участки которой находились на высоте до ста футов над Камберлендом. Надежная защита тяжелых орудий береговых батарей была обеспечена путем вырубки для них площадок в утесе. На западе проходила линия стрелковых окопов, находившаяся в самой дальней точке примерно в двух милях от реки. Эта линия проходила в основном вдоль гребня возвышенности, но в одном месте пересекала овраг, выходящий к реке между деревней и фортом. Местность внутри и снаружи этой укрепленной линии была очень пересеченной и в основном лесистой. Деревья за пределами стрелковых окопов были вырублены на значительном расстоянии и повалены так, что их верхушки были направлены наружу от укреплений. Ветви были обрублены и заострены, образуя таким образом завалы перед большей частью линии. Снаружи этой укрепленной линии, вдоль примерно половины всей ее длины, проходит овраг, идущий с севера на юг и выходящий к ручью Хикмана в точке к северу от форта. Вся сторона этого оврага, примыкающая к укреплениям, представляла собой один длинный завал.

Генерал Халлек начал предпринимать усилия во всех направлениях, чтобы немедленно отправить мне подкрепления сразу после моего отъезда из Каира. Генерал Хантер свободно отправлял людей из Канзаса, также была направлена крупная дивизия под командованием генерала Нельсона из армии Бьюэлла. Из Военного министерства поступили приказы объединить фрагменты рот, которые формировались в западных штатах, чтобы создать полные роты, а также объединить роты в полки. Генерал Халлек не одобрял и не осуждал мой поход к форту Донельсон. Он вообще ничего не сказал мне по этому поводу. 7-го числа он сообщил Бьюэллу, что я выступлю против форта Донельсон на следующий день; но 10-го числа он приказал мне сильно укрепить форт Генри, особенно с сухопутной стороны, сообщив, что отправляет мне для этой цели шанцевый инструмент. Я получил эту депешу, уже находясь перед фортом Донельсон.
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Я очень спешил к форту Донельсон, потому что знал о важности этого места для противника и предполагал, что он будет быстро его усиливать. Я чувствовал, что 15 000 человек 8-го числа будут более эффективны, чем 50 000 месяц спустя. Поэтому я попросил флаг-офицера Фута приказать своим канонерским лодкам, все еще находившимся в районе Каира, следовать вверх по реке Камберленд и не ждать тех, что ушли к Истпорту и Флоренсу; но остальные вернулись вовремя, и мы выступили 12-го числа. Накануне вечером я выдвинул Макклернанда на несколько миль вперед, чтобы оставить дорогу как можно более свободной.

Как раз когда мы собирались выступить, ко мне на транспортных судах прибыло первое подкрепление. Это была бригада, состоявшая из шести полных полков под командованием полковника Тейера из Небраски. Поскольку канонерские лодки направлялись к Донельсону по рекам Теннесси, Огайо и Камберленд, я приказал Тейеру развернуться и следовать под их конвоем.

Я выступил из форта Генри с 15 000 человек, включая восемь батарей и часть кавалерийского полка, и, не встретив препятствий, задержавших нас, авангард прибыл к позициям противника к полудню. Тот день и следующий день были потрачены на занятие позиций, чтобы сделать окружение как можно более полным. Генералу Смиту было приказано оставить часть своей дивизии для охраны фортов Генри и Хейман. Он оставил генерала Лью Уоллеса с 2500 человек. С остальной частью своей дивизии он занял наш левый фланг, простираясь до ручья Хикмана. Макклернанд находился на правом фланге и прикрывал дороги, идущие на юг и юго-запад от Дувра. Его правый фланг доходил до подпорной воды в овраге, выходящем к Камберленду к югу от деревни. Войска не были окопаны, но характер местности был таков, что они были защищены от огня противника так же хорошо, как если бы были вырыты стрелковые окопы. Наша линия в основном проходила вдоль гребней возвышенностей. Артиллерия была защищена путем заглубления в землю. Солдаты, не обслуживавшие орудия, были полностью укрыты от огня, занимая позиции немного позади гребня. Больше всего страдали от отсутствия укрытий. Стояла середина зимы, и во время осады у нас были дожди и снег, оттепели и заморозки сменяли друг друга. Нельзя было позволять разводить костры, кроме как далеко внизу на склоне, вне поля зрения противника, и нельзя было позволять многим войскам оставаться там одновременно. Во время марша из форта Генри многие солдаты побросали свои одеяла и шинели. Поэтому было много неудобств и настоящих страданий.

В течение 12-го и 13-го числа, и до прибытия Уоллеса и Тейера 14-го числа, национальные силы, состоявшие всего из 15 000 человек, без укреплений, противостояли укрепленной армии из 21 000 человек, не вступая в конфликт, кроме того, что был спровоцирован нами самими. Прибыла только одна канонерская лодка. Каждый день происходили небольшие стычки, вызванные перемещением наших войск для занятия господствующих позиций; но в это время не было настоящих боев, кроме одного случая 13-го числа перед позициями Макклернанда. Этот генерал предпринял попытку захватить батарею противника, которая досаждала его людям. Без приказов или полномочий он отправил три полка на штурм. Батарея находилась на основной линии противника, которая оборонялась всей его армией, присутствовавшей на месте. Конечно, штурм провалился, и, конечно, потери с нашей стороны были велики для количества задействованных людей. В этом штурме полковник Уильям Моррисон был тяжело ранен. До этого времени хирурги армии без труда находили место в домах рядом с нашей линией для всех больных и раненых; но теперь госпитали были переполнены. Однако благодаря энергии и мастерству хирургов страдания были не такими сильными, как могли бы быть. Госпитальное обеспечение в форте Донельсон было настолько полным, насколько это было возможно, учитывая суровость погоды и нехватку палаток в малонаселенной местности, где дома обычно состояли всего из одной или двух комнат.

По возвращении капитана Уолка в форт Генри 10-го числа я попросил его взять суда, которые сопровождали его в экспедиции вверх по Теннесси, и овладеть Камберлендом как можно ближе к Донельсону. Он отправился без промедления, взяв, однако, только свою канонерскую лодку «Каронделет», которую буксировал пароход «Альпы». Капитан Уолк прибыл в нескольких милях ниже Донельсона 12-го числа, вскоре после полудня. Примерно в то время, когда авангард войск достиг точки в пределах досягаемости выстрела из форта с сухопутной стороны, он вступил в бой с береговыми батареями на дальней дистанции. 13-го числа я сообщил ему о своем прибытии накануне и о развертывании большинства наших батарей, попросив его в то же время снова атаковать в тот день, чтобы я мог воспользоваться любым отвлекающим маневром. Атака была проведена, и многие снаряды попали в форт, вызвав, как мы теперь знаем, некоторое смятение. Окружение с сухопутной стороны было сделано настолько полным, насколько позволяло количество задействованных войск.

В ночь на 13-е число флаг-офицер Фут прибыл с броненосцами «Сент-Луис», «Луисвилл» и «Питтсбург» и деревянными канонерскими лодками «Тайлер» и «Конестога», конвоируя бригаду Тейера. Утром 14-го числа Тейер был высажен. Уоллес, которому я приказал прибыть из форта Генри, также прибыл примерно в то же время. До этого момента он командовал бригадой, входившей в дивизию генерала Чарльза Фредерика Смита. Эти войска были теперь возвращены в дивизию, к которой они принадлежали, а генерал Лью Уоллес был назначен командиром дивизии, состоящей из бригады полковника Тейера и других подкреплений, прибывших в тот же день. Эта новая дивизия была назначена в центр, что дало двум фланговым дивизиям возможность сомкнуться и сформировать более сильную линию.

План состоял в том, чтобы войска удерживали противника в пределах его линий, в то время как канонерские лодки должны были атаковать береговые батареи с близкого расстояния и, если возможно, подавить их орудия. Некоторые из канонерских лодок должны были пройти мимо батарей, подняться выше форта и выше деревни Дувр. Я приказал провести разведку с целью переброски войск к реке выше Дувра на случай, если они там понадобятся. Как только эта позиция была бы достигнута канонерскими лодками, вопрос о капитуляции гарнизона стал бы лишь делом времени — и очень короткого времени.

К трем часам дня 14-го числа флаг-офицер Фут был готов и двинулся на береговые батареи со всем своим флотом. После входа в зону действия батарей противника продвижение было медленным, но велся постоянный огонь из каждого орудия, которое можно было направить на форт. Я занимал позицию на берегу, откуда мог видеть наступающий флот. Головное судно подошло на очень близкое расстояние к береговой батарее, думаю, не далее двухсот ярдов, и вскоре я увидел, как одна за другой они начали отходить вниз по реке, будучи заметно поврежденными. Затем последовал весь флот, и бой на этот день закончился. Канонерская лодка, на которой находился флаг-офицер Фут, помимо того, что получила около шестидесяти попаданий, причем несколько снарядов прошли вблизи ватерлинии, получила попадание в рубку, которое убило рулевого, снесло штурвал и ранило самого флаг-офицера. У другого судна были перебиты штуртросы, и оно также беспомощно отошло назад. У двух других рубки были повреждены настолько, что едва ли могли служить защитой для людей у штурвала.

Противник был явно деморализован штурмом, но они ликовали, когда увидели поврежденные суда, отходящие вниз по реке, полностью вышедшие из-под контроля экипажей. Конечно, я был лишь свидетелем отступления наших канонерских лодок и в то время был очень опечален этим отпором. Последующие донесения, опубликованные сейчас, показывают, что противник телеграфировал о великой победе в Ричмонд. Солнце зашло в ночь на 14 февраля 1862 года, оставив армию перед фортом Донельсон в крайне подавленном состоянии относительно перспектив. Погода стала очень холодной; люди были без палаток и не могли поддерживать костры там, где большинству из них приходилось оставаться, и, как уже говорилось, многие побросали свои шинели и одеяла. Две из самых сильных наших канонерских лодок были выведены из строя, предположительно без возможности оказать какую-либо немедленную помощь. Я лег спать в эту ночь, не зная, придется ли мне укреплять свою позицию и подвозить палатки для людей или строить хижины под прикрытием холмов.

Утром 15-го числа, еще до рассвета, посыльный от флаг-офицера Фута вручил мне записку, в которой тот выражал желание встретиться со мной на флагмане и сообщал, что был ранен накануне настолько сильно, что не может приехать ко мне сам. Я немедленно начал приготовления к отъезду. Я приказал своему генерал-адъютанту уведомить каждого из командиров дивизий о моем отсутствии и проинструктировать их ничего не предпринимать для начала боя до получения дальнейших приказов, но удерживать свои позиции. Из-за проливных дождей, которые шли в течение дней и недель до этого, и из-за постоянного использования дорог между войсками и местом высадки в четырех-семи милях ниже, эти дороги были разбиты настолько, что стали почти непроходимыми. Сильный мороз в ночь с 14-го на 15-е число сковал землю. Это сделало передвижение верхом еще более медленным, чем по грязи; но я ехал так быстро, как позволяли дороги.

Когда я добрался до флота, я обнаружил, что флагман стоит на якоре на середине реки. Однако небольшая лодка ожидала моего прибытия, и вскоре я был на борту у флаг-офицера. Он вкратце объяснил мне состояние, в котором оказался после боя накануне вечером, и предложил мне укрепиться, пока он вернется в Маунд-Сити со своими поврежденными судами, выразив при этом уверенность, что сможет провести необходимый ремонт и вернуться через десять дней. Я видел абсолютную необходимость отправки его канонерских лодок в госпиталь и не знал, не буду ли я вынужден пойти на альтернативу осады. Но противник избавил меня от этой необходимости.

Когда я покинул линию национальных войск, чтобы навестить флаг-офицера Фута, у меня не было мысли, что на суше произойдет какой-либо бой, если только я сам его не спровоцирую. Условия для битвы были гораздо более благоприятными для нас, чем в первые два дня окружения. С 12-го по 14-е число у нас было всего 15 000 человек всех родов войск и ни одной канонерской лодки. Теперь мы были усилены флотом из шести военно-морских судов, крупной дивизией войск под командованием генерала Лью Уоллеса и 2500 человек, переброшенными из форта Генри и принадлежавшими дивизии Чарльза Фредерика Смита. Противник, однако, перехватил инициативу. Как только я высадился, я встретил капитана Хиллиера из своего штаба, бледного от страха — не за свою личную безопасность, а за безопасность национальных войск. Он сказал, что противник вышел из своих линий в полном составе, атаковал и рассеял дивизию Макклернанда, которая находится в полном отступлении. Дороги, как я уже сказал, были непригодны для быстрого передвижения, но я добрался до своего командования как можно скорее. Атака была совершена на правый фланг национальных войск. Я находился примерно в четырех или пяти милях к северу от нашего левого фланга. Линия была около трех миль в длину. Чтобы добраться до точки, где произошла катастрофа, мне пришлось пройти мимо дивизий Смита и Уоллеса. Я не видел признаков волнения на той части линии, которую удерживал Смит; Уоллес был ближе к месту конфликта и принимал в нем участие. Он в подходящий момент отправил бригаду Тейера на поддержку Макклернанду и тем самым способствовал удержанию противника в пределах его линий.

Я видел, что все складывается в нашу пользу вдоль линии нашего левого фланга и центра. Когда я подошел к правому флангу, картина была иной. Противник вышел в полном составе, чтобы прорваться и спастись. Дивизии Макклернанда пришлось принять на себя основной удар этих объединенных сил. Его люди стойко держались, пока не закончились боеприпасы в их патронных сумках. Рядом на земле в ящиках лежало огромное количество боеприпасов, но на том этапе войны не все наши командиры полков, бригад или даже дивизий были обучены следить за тем, чтобы их люди были постоянно обеспечены боеприпасами во время боя. Когда люди обнаруживали, что остались без боеприпасов, они не могли устоять против войск, у которых их было в достатке. Дивизия дрогнула, и часть ее обратилась в бегство, но большинство людей, поскольку их не преследовали, просто отошли за пределы досягаемости огня противника. Должно быть, примерно в это время Тейер вклинил свою бригаду между противником и теми нашими войсками, которые остались без боеприпасов. Во всяком случае, противник отступил в свои укрепления и находился там, когда я прибыл на поле боя.

Я видел людей, стоящих кучками и разговаривающих в крайне возбужденном состоянии. Ни один офицер, казалось, не отдавал никаких распоряжений. У солдат были мушкеты, но не было боеприпасов, в то время как их было полно рядом. Я слышал, как некоторые люди говорили, что противник вышел с ранцами и сухарными сумками, наполненными провизией. Они, казалось, думали, что это указывает на его решимость оставаться снаружи и сражаться до тех пор, пока хватит провизии. Я повернулся к полковнику Дж. Д. Вебстеру из моего штаба, который был со мной, и сказал: «Некоторые из наших людей сильно деморализованы, но противник, должно быть, еще больше, потому что он попытался прорваться, но отступил: тот, кто атакует первым сейчас, будет победителем, и противнику придется поторопиться, если он хочет опередить меня». Я решил немедленно начать штурм на нашем левом фланге. Для меня было ясно, что противник начал марш на выход всеми своими силами, за исключением нескольких пикетов, и если наша атака будет предпринята на левом фланге до того, как противник сможет перераспределить свои силы вдоль линии, мы встретим лишь небольшое сопротивление, за исключением промежуточного завала. Я приказал полковнику Вебстеру ехать со мной и выкрикивать людям, когда мы проезжали мимо: «Наполняйте свои патронные сумки, быстро, и вставайте в строй; противник пытается сбежать, и ему нельзя позволить это сделать». Это подействовало как заклинание. Людям нужно было только, чтобы кто-то отдал им приказ. Мы быстро поскакали к позициям Смита, где я объяснил ему ситуацию и приказал атаковать укрепления противника перед ним всей своей дивизией, сказав при этом, что он встретит лишь очень тонкую линию обороны. Генерал был готов в невероятно короткое время, двигаясь впереди своих людей, чтобы не дать им стрелять, пока они пробирались через завалы, разделявшие их и противника. Внешняя линия стрелковых окопов была пройдена, и в ночь на 15-е число генерал Смит с большей частью своей дивизии расположился бивуаком внутри линий противника. Теперь не было сомнений, что конфедераты должны капитулировать или быть захвачены на следующий день.

Судя по последующим описаниям, в Дувре в ночь на 15-е число царило большое смятение, особенно среди офицеров высокого ранга. Генерал Флойд, командующий офицер, который был человеком достаточно талантливым для любой гражданской должности, не был военным и, возможно, не обладал качествами такового. Он был еще менее пригоден к командованию по той причине, что его совесть, должно быть, мучила его и заставляла бояться. Как военный министр, он дал торжественную клятву поддерживать Конституцию Соединенных Штатов и защищать ее от всех врагов. Он предал это доверие. Как сообщала северная пресса, будучи военным министром, он разбросал небольшую армию, которая была у страны, так что большую ее часть можно было захватить по частям, когда произошла сецессия. Примерно за год до ухода из кабинета он перевез оружие из северных арсеналов в южные. Он оставался в кабинете президента Бьюкенена примерно до 1 января 1861 года, в то время как бдительно работал над созданием конфедерации из территории Соединенных Штатов. Вполне возможно, он боялся попасть в руки национальных войск. Его, несомненно, судили бы за присвоение государственной собственности, если не за измену, если бы он был захвачен. Генерал Пиллоу, следующий по командованию, был тщеславен и очень гордился своей службой в мексиканской войне. После того как наши люди оказались внутри мятежных стрелковых окопов и почти накануне его собственного бегства, он телеграфировал генералу Джонстону в Нэшвилл, что южные войска имели большой успех весь день. Джонстон переслал эту депешу в Ричмонд. В то время как власти в столице читали ее, Флойд и Пиллоу были беглецами.

Противником был проведен военный совет, на котором все согласились, что дольше удерживать позиции невозможно. Генерал Бакнер, который был третьим по рангу в гарнизоне, но гораздо более способным солдатом, по-видимому, считал своим долгом удерживать форт до тех пор, пока командующий департаментом Альберт Сидни Джонстон не вернется в свою штаб-квартиру в Нэшвилле. Однако отчет Бакнера показывает, что он считал Донельсон потерянным и что любая попытка удерживать это место дольше привела бы к гибели гарнизона. Получив заверения, что Джонстон уже в Нэшвилле, Бакнер также согласился, что капитуляция — это правильный шаг. Флойд передал командование Пиллоу, который отказался от него. Затем оно перешло к Бакнеру, который принял на себя ответственность за положение. Флойд и Пиллоу захватили все речные транспортные суда в Дувре, и до утра оба были на пути в Нэшвилл с бригадой, которой ранее командовал Флойд, и некоторыми другими войсками, всего около 3000 человек. Некоторые маршировали по восточному берегу Камберленда; другие ушли на пароходах. В течение ночи Форрест также со своей кавалерией и некоторыми другими войсками, всего около тысячи человек, пробился наружу, пройдя между нашим правым флангом и рекой. Им пришлось переходить вброд или переплывать подпорную воду в небольшом ручье к югу от Дувра.

Перед рассветом генерал Смит принес мне следующее письмо от генерала Бакнера:


ШТАБ-КВАРТИРА, ФОРТ ДОНЕЛЬСОН, 16 февраля 1862 г.


СЭР: — Принимая во внимание все обстоятельства, определяющие нынешнее положение дел на этой станции, я предлагаю командующему федеральными силами назначить комиссаров для согласования условий капитуляции сил и форта, находящихся под моим командованием, и в связи с этим предлагаю перемирие до 12 часов сегодняшнего дня.

Я, сэр, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга, С. Б. БАКНЕР, бригадный генерал К. С. А.




Бригадному генералу У. С. Гранту, командующему силами США, близ форта Донельсон.








На это я ответил следующим образом:


ШТАБ-КВАРТИРА АРМИИ В ПОЛЕ, Лагерь близ Донельсона, 16 февраля 1862 г.



Генералу С. Б. БАКНЕРУ, Армия Конфедерации.


СЭР: — Ваше письмо от сего числа с предложением перемирия и назначения комиссаров для урегулирования условий капитуляции только что получено. Никакие условия, кроме безоговорочной и немедленной капитуляции, не могут быть приняты. Я предлагаю немедленно начать движение на ваши укрепления.

Я, сэр, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ, бригадный генерал.









На это я получил следующий ответ:


ШТАБ-КВАРТИРА, ДУВР, ТЕННЕССИ, 16 февраля 1862 г.


Бригадному генералу У. С. ГРАНТУ, Армия США.


СЭР: — Распределение сил, находящихся под моим командованием, вызванное неожиданной сменой командиров, и подавляющие силы под вашим командованием вынуждают меня, несмотря на блестящий успех оружия Конфедерации вчера, принять невеликодушные и нерыцарские условия, которые вы предлагаете.

Я, сэр, Ваш очень покорный слуга, С. Б. БАКНЕР, бригадный генерал К. С. А.
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Генерал Бакнер, как только отправил первое из вышеуказанных писем, послал известие своим различным командирам на линии стрелковых окопов, уведомляя их, что он сделал предложение о капитуляции гарнизона, и приказал им уведомить национальные войска перед ними, чтобы предотвратить любые боевые действия. Белые флаги были установлены через определенные промежутки вдоль линии стрелковых окопов, но ни одного над фортом. Как только было получено последнее письмо от Бакнера, я сел на лошадь и поехал в Дувр. Я обнаружил, что генерал Уоллес опередил меня на час или более. Полагаю, что, увидев белые флаги перед собой, он поехал посмотреть, что они означают, и, не будучи обстрелянным или остановленным, продолжал движение, пока не оказался в штаб-квартире генерала Бакнера.

Я провел три года в Вест-Пойнте вместе с Бакнером, а затем служил с ним в армии, так что мы были довольно хорошо знакомы. В ходе нашего разговора, который был очень дружелюбным, он сказал мне, что если бы он был в командовании, я бы не подошел к Донельсону так легко, как это сделал. Я сказал ему, что если бы он был в командовании, я бы не пытался действовать так, как сделал: я окружил их линии меньшими силами, чем те, что были у них для обороны, и в то же время отправил бригаду численностью в 5000 человек по воде; я очень полагался на их командира, что он позволит мне безопасно подойти к внешней стороне их укреплений. Я спросил генерала Бакнера, какими силами он располагает для капитуляции. Он ответил, что не может сказать с какой-либо степенью точности; что все больные и слабые были отправлены в Нэшвилл, пока мы были у форта Генри; что Флойд и Пиллоу ушли ночью, забрав с собой многих людей; и что Форрест и, вероятно, другие также сбежали в течение предыдущей ночи: количество потерь он не мог назвать; но он сказал, что я найду не менее 12 000 и не более 15 000 человек.

Он попросил разрешения отправить отряды за пределы линий, чтобы похоронить своих погибших, которые пали 15-го числа, когда они пытались прорваться. Я дал указания, чтобы его разрешение на проход через наши границы было признано. У меня нет оснований полагать, что этой привилегией злоупотребляли, но это настолько приучило наших часовых к виду конфедератов, проходящих туда и обратно, что я не сомневаюсь, что многие прошли мимо наших пикетов незамеченными и ушли. Большинство людей, которые ушли таким образом, несомненно, посчитали, что с них достаточно войны, и ушли с намерением больше не возвращаться в армию. Некоторые приходили ко мне и просили разрешения уйти, говоря, что они устали от войны и больше не попадутся в ряды армии, и я разрешил им уйти.

Фактическое число конфедератов в форте Донельсон никогда не может быть названо с полной точностью. Наибольшее число, признанное любым автором с южной стороны, — это полковник Престон Джонстон. Он называет цифру 17 000. Но это должно быть заниженной оценкой. Интендантская служба пленных сообщила о выдаче пайков 14 623 пленным из форта Донельсон в Каире, когда они проходили через этот пункт. Генерал Пиллоу сообщил о 2000 убитых и раненых; но у него было меньше возможностей знать фактические цифры, чем у офицеров дивизии Макклернанда, поскольку большинство убитых и раненых пали за пределами их укреплений, перед этой дивизией, и были похоронены или взяты под опеку Бакнером после капитуляции, когда Пиллоу уже был беглецом. Известно, что Флойд и Пиллоу сбежали в ночь на 15-е число, забрав с собой не менее 3000 человек. Форрест сбежал примерно с 1000 человек, а другие уходили поодиночке и группами всю ночь. Вероятно, силы конфедератов в Донельсоне на 15 февраля 1862 года составляли 21 000 человек в круглых цифрах.

В день падения форта Донельсон у меня было 27 000 человек, чтобы противостоять линиям конфедератов и охранять дорогу в четыре или пять миль влево, по которой все наши припасы должны были доставляться на фургонах. В течение 16-го числа, после капитуляции, прибыли дополнительные подкрепления.

Во время осады генерал Шерман был отправлен в Смитленд, в устье реки Камберленд, чтобы переправлять мне подкрепления и припасы. В то время он был старше меня по званию, и не было законных оснований назначать младшего по званию командовать старшим того же ранга. Но каждое судно, которое приходило с припасами или подкреплениями, привозило записку с поддержкой от Шермана, в которой он просил меня обращаться к нему за любой помощью, которую он мог оказать, и говорил, что если он может быть полезен на фронте, я могу послать за ним, и он уступит в старшинстве.















ГЛАВА XXIII.


ПОВЫШЕН ДО ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ДОБРОВОЛЬЦЕВ — НЕЗАНЯТАЯ ТЕРРИТОРИЯ — НАСТУПЛЕНИЕ НА НЭШВИЛЛ — ПОЛОЖЕНИЕ ВОЙСК — ОТСТУПЛЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — ОСВОБОЖДЕН ОТ КОМАНДОВАНИЯ — ВОССТАНОВЛЕН В КОМАНДОВАНИИ — ГЕНЕРАЛ СМИТ.






Известие о падении форта Донельсон вызвало огромную радость по всему Северу. На Юге, особенно в Ричмонде, эффект был соответствующе удручающим. Я был оперативно повышен до звания генерал-майора добровольцев, и это было утверждено Сенатом. Все три моих командира дивизий были повышены до того же звания, а полковники, командовавшие бригадами, стали бригадными генералами в добровольческой службе. Мой начальник, находившийся в Сент-Луисе, телеграфировал свои поздравления генералу Хантеру в Канзасе за услуги, которые он оказал, обеспечив падение форта Донельсон путем быстрой отправки подкреплений. В Вашингтон он телеграфировал, что победа принадлежит генералу Чарльзу Фредерику Смиту; «повысьте его», — сказал он, — «и вся страна будет аплодировать». 19-го числа в Сент-Луисе был опубликован официальный приказ, выражающий благодарность флаг-офицеру Футу и мне, а также силам под нашим командованием за победы на Теннесси и Камберленде. Никакого другого признания от генерала Халлека я не получил. Но генерал Каллум, его начальник штаба, который был в Каире, написал мне теплое поздравительное письмо от своего имени. Я высоко оценил повышение генерала Смита, как и все остальные повышения, которые были сделаны.

Мое мнение заключалось и заключается в том, что сразу после падения форта Донельсон путь для национальных сил по всему Юго-Западу был открыт без особого сопротивления. Если бы один генерал, который взял бы на себя ответственность, командовал всеми войсками к западу от Аллеганских гор, он мог бы дойти до Чаттануги, Коринфа, Мемфиса и Виксберга с войсками, которые у нас тогда были, и, поскольку добровольческое движение быстро развивалось по всему Северу, вскоре во всех этих центрах было бы достаточно сил для ведения наступательных действий против любой группы противника, которая могла бы быть обнаружена рядом с ними. Быстрые перемещения и приобретение мятежной территории способствовали бы добровольчеству, так что подкрепления можно было бы получать так быстро, как можно было получить транспорт для их доставки к месту назначения. С другой стороны, десятки тысяч крепких, здоровых молодых людей все еще оставались в своих домах в юго-западных штатах, которые не пошли в армию Конфедерации в феврале 1862 года и не имели особого желания идти. Если бы наши линии были расширены для защиты их домов, многие из них никогда бы не ушли. Провидение распорядилось иначе. Противнику было дано время собрать армии и укрепить свои новые позиции; и дважды после этого он был близок к тому, чтобы оттеснить свой северо-западный фронт к реке Огайо.

Я оперативно сообщил командующему департаментом о нашем успехе у форта Донельсон и о том, что путь теперь открыт к Кларксвиллу и Нэшвиллу; и что, если я не получу приказов об обратном, я возьму Кларксвилл 21-го числа, а Нэшвилл около 1 марта. Оба этих места находятся на реке Камберленд выше форта Донельсон. Поскольку я не получил никаких известий из штаб-квартиры по этому поводу, генерал Чарльз Фредерик Смит был отправлен в Кларксвилл в назначенное время и обнаружил, что место эвакуировано. Захват фортов Генри и Донельсон сломил линию, которую противник занял от Колумбуса до Боулинг-Грина, и было известно, что он отступает с восточной точки этой линии и что Бьюэлл следует за ним, или, по крайней мере, наступает. Я должен был отправить войска в Нэшвилл в то же время, когда отправлял в Кларксвилл, но мой транспорт был ограничен, и нужно было отправить на север много пленных.

Ни одно из подкреплений из армии Бьюэлла не прибыло до 24 февраля. Затем прибыл генерал Нельсон с приказом доложить мне с двумя бригадами, так как одну бригаду он отправил в Каир. Я знал, что генерал Бьюэлл наступает на Нэшвилл с севера, и разведчики сообщили мне, что мятежники покидают это место и пытаются вывезти все припасы, которые могут. Нэшвилл был в то время одним из наиболее хорошо снабженных постов на Юге. У меня теперь не было нужды в подкреплениях, и, полагая, что Бьюэлл хотел бы получить свои войска обратно, я приказал Нельсону следовать в Нэшвилл, не высаживаясь у форта Донельсон. Я также отправил канонерскую лодку в качестве конвоя. Река Камберленд была в то время очень полноводной; железнодорожный мост в Нэшвилле был сожжен, и все речные суда были уничтожены или будут уничтожены до ухода противника. Нэшвилл находится на западном берегу Камберленда, а Бьюэлл приближался с востока. Я подумал, что пароходы, перевозящие дивизию Нельсона, будут полезны для переправы остальной части сил Бьюэлла. Я приказал Нельсону установить связь с Бьюэллом как можно скорее, и если он обнаружит, что тот находится более чем в двух днях пути от Нэшвилла, вернуться ниже города и ждать приказов. Бьюэлл, однако, уже прибыл лично в Эджфилд, напротив Нэшвилла, и дивизия Митчелла из его командования достигла туда в тот же день. Нельсон немедленно занял город.

После того как Нельсон ушел и до того, как я узнал о прибытии Бьюэлла, я отправил сообщение в штаб департамента, что сам отправлюсь в Нэшвилл 28-го числа, если не получу приказов об обратном. Не получив ответа, я отправился, как и сообщал своему вышестоящему офицеру. По прибытии в Кларксвилл я увидел у берега флот пароходов — тех самых, что перевезли дивизию Нельсона, — и войска, поднимающиеся на борт. Я высадился и нанес визит командующему офицеру, генералу Чарльзу Фредерику Смиту. Как только он увидел меня, он показал приказ, который только что получил от Бьюэлла, следующего содержания:


НЭШВИЛЛ, 25 февраля 1862 г.

ГЕНЕРАЛУ ЧАРЛЬЗУ ФРЕДЕРИКУ СМИТУ, Командующему силами США, Кларксвилл.


ГЕНЕРАЛ: — Высадка части наших войск, вопреки моим намерениям, на южной стороне реки вынудила меня удерживать эту сторону любой ценой. Если противник перейдет в наступление, а я заверен надежными лицами, что ввиду моего положения таково его намерение, моих сил на месте совершенно недостаточно, так как они состоят всего из 15 000 человек. Поэтому я прошу вас прибыть со всеми доступными силами, находящимися под вашим командованием. Я считаю этот случай настолько важным, что считаю необходимым придать этому сообщению всю силу приказа, и посылаю четыре судна: «Диана», «Вудфорд», «Джон Рейн» и «Автократ», чтобы доставить вас. Через пять или шесть дней моих сил, вероятно, будет достаточно, чтобы сменить вас.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Д. К. БЬЮЭЛЛ, бригадный генерал, командующий.



P. S. — Пароходы отправятся отсюда в 12 часов ночи.






Генерал Смит сказал, что этот приказ — бессмыслица. Но я сказал ему, что лучше его выполнить. Генерал ответил: «Конечно, я должен подчиниться», и сказал, что его люди грузятся так быстро, как могут. Я отправился вверх по реке в Нэшвилл и осмотрел позицию, занятую войсками Нельсона. Я не видел Бьюэлла в течение дня и написал ему записку, в которой сообщил, что нахожусь в Нэшвилле с раннего утра и надеялся встретиться с ним. По возвращении на судно мы встретились. Его войска все еще находились к востоку от реки, а пароходы, которые доставили дивизию Нельсона, были в основном в Кларксвилле, чтобы забрать дивизию Смита. Я сказал генералу Бьюэллу, что, по моим сведениям, противник отступает так быстро, как только может. Генерал Бьюэлл сказал, что бои идут сейчас всего в десяти или двенадцати милях отсюда. Я сказал: «Вполне вероятно; Нэшвилл содержал ценные запасы оружия, боеприпасов и провизии, и противник, вероятно, пытается вывезти все, что может. Бои, несомненно, идут с арьергардом, который пытается защитить обозы, с которыми они уходят». Бьюэлл очень уверенно говорил об опасности атаки Нэшвилла противником. Я сказал, что при отсутствии точной информации я полагаю, что мои сведения верны. Он ответил, что он «знает». «Что ж», — сказал я, — «я не знаю; но когда я проезжал через Кларксвилл, войска генерала Смита грузились, чтобы присоединиться к вам».

Войска Смита вернулись в тот же день. Противник стремился уйти из Нэшвилла, а не возвращаться в него.

В это время генерал Альберт Сидни Джонстон командовал всеми войсками Конфедерации к западу от Аллеганских гор, за исключением тех, что находились на крайнем юге. С национальной стороны силы, противостоявшие ему, были разделены сначала на три, а затем на четыре отдельных департамента. Джонстон имел огромное преимущество, обладая верховным командованием над всеми войсками, которые можно было сосредоточить на одном участке, в то время как силы национальной стороны, находившиеся в аналогичном положении и разделенные на независимые командования, не могли действовать согласованно без приказов из Вашингтона.

В начале 1862 года войска Джонстона к востоку от Миссисипи занимали линию, простиравшуюся от Колумбуса на левом фланге до Милл-Спрингс на правом. Как мы видели, Колумбус, оба берега реки Теннесси, западный берег Камберленда и Боулинг-Грин были сильно укреплены. Милл-Спрингс был окопан. Национальные войска не занимали территорий к югу от Огайо, за исключением трех небольших гарнизонов вдоль его берега и сил, выдвинутых из Луисвилла для противостояния гарнизону в Боулинг-Грин. Силы Джонстона, несомненно, численно уступали национальным войскам, но это компенсировалось преимуществом единоначалия над всеми силами Конфедерации на Западе и действиями в местности, где сторонники обеспечивали безопасность его тыла без выделения солдат. Однако, когда генерал Джордж Г. Томас двинулся на противника у Милл-Спрингс и полностью разгромил его, нанеся урон около 300 человек убитыми и ранеными, а форты Генри и Хейман с их вооружением и примерно 100 пленными перешли в руки национальных сил, эти потери, по-видимому, настолько обескуражили командующего конфедератов, что он немедленно начал отступление из Боулинг-Грин на Нэшвилл. Он достиг последнего 14 февраля, когда Донельсон все еще находился в осаде. Бьюэлл последовал за ним с частью Огайской армии, но ему пришлось совершить марш, и он достиг восточного берега Камберленда напротив Нэшвилла лишь 24-го числа, причем только с одной дивизией своей армии.

Мост в Нэшвилле был разрушен, а все лодки удалены или выведены из строя, так что небольшой гарнизон мог бы удерживать это место против любых национальных войск, которые могли быть направлены туда в течение десяти дней после прибытия сил из Боулинг-Грин. Джонстон, по-видимому, спокойно оставался в Нэшвилле, ожидая исхода событий у форта Донельсон, на который он поставил владение большей частью территории штатов Кентукки и Теннесси. Правда, два старших по званию генерала в форте Донельсон посылали ему обнадеживающие депеши, даже заявляя о великих победах Конфедерации вплоть до ночи 16-го числа, когда они, должно быть, уже готовились к собственному бегству. Джонстон совершил роковую ошибку, доверив столь важное командование Флойду, который, как он должен был знать, не был солдатом, даже если и обладал некоторыми качествами такового. Присутствие Пиллоу в качестве второго лица также было ошибкой. Если эти офицеры были навязаны ему и назначены на это конкретное командование, то ему следовало оставить Нэшвилл с небольшим гарнизоном под началом надежного офицера, а с остальными силами самому отправиться к Донельсону. Если бы он попал в плен, результат не мог бы быть хуже, чем тот, что получился.

Дух Джонстона пал при первом же продвижении национальных войск. 8 февраля он писал в Ричмонд: «Я думаю, что канонерские лодки противника, вероятно, возьмут форт Донельсон без необходимости задействовать их сухопутные силы». После падения этого места он оставил Нэшвилл и Чаттанугу, не предприняв попыток спасти ни то, ни другое, и отступил в северную часть Миссисипи, где шесть недель спустя ему было суждено завершить свою карьеру.

С момента отъезда из Каира (Иллинойс) мне катастрофически не везло с получением депеш от генерала Халлека. Приказ от 10 февраля, предписывающий мне сильно укрепить форт Генри, особенно с сухопутной стороны, и сообщающий, что для этой цели были отправлены саперные инструменты, дошел до меня уже после того, как Донельсон был окружен. Я не получал ничего прямого, что указывало бы на то, что командующий департаментом знал, что мы овладели Донельсоном. Я регулярно докладывал начальнику штаба, который был отправлен в Каир вскоре после того, как войска покинули его, чтобы принимать все донесения с фронта и телеграфировать их содержание в штаб в Сент-Луисе. Каир находился на южном конце телеграфной линии. Еще одна линия была немедленно проложена от Каира до Падьюки и Смитленда, в устьях Теннесси и Камберленда соответственно. Все мои депеши отправлялись в Каир на лодке, но многие из тех, что были адресованы мне, отправлялись оператору на конце строящейся линии, и он не пересылал их. Впоследствии выяснилось, что этот оператор был мятежником; через некоторое время он оставил свой пост и ушел на юг, прихватив с собой депеши. Телеграмма от генерала Макклеллана ко мне от 16 февраля, в день капитуляции, с требованием полностью доложить о ситуации, поступила в мой штаб только 3 марта.

2 марта я получил приказ от 1 марта отвести мое командование обратно к форту Генри, оставив в Донельсоне лишь небольшой гарнизон. Из форта Генри должны были быть направлены экспедиции против Истпорта, штат Миссисипи, и Пэриса, штат Теннесси. Мы выступили из Донельсона 4-го числа, и в тот же день я вернулся на реку Теннесси. 4 марта я также получил следующую депешу от генерала Халлека:


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ, форт Генри:


Вы назначите генерал-майора Ч. Ф. Смита командовать экспедицией, а сами оставайтесь в форте Генри. Почему вы не выполняете мои приказы доложить о численности и позициях вашего командования?

Г. У. ХАЛЛЕК, генерал-майор.







Я был удивлен. Это был первый намек, который я получил о том, что генерал Халлек запрашивал информацию о численности моего командования. 6-го числа он снова написал мне: «Ваша поездка в Нэшвилл без разрешения, в то время как ваше присутствие с войсками было крайне важно, вызвала очень серьезные жалобы в Вашингтоне, настолько, что мне советовали арестовать вас по возвращении». Это было первое, что я узнал о его возражениях против моей поездки в Нэшвилл. Это место не выходило за пределы моего командования, границы которого, как было прямо указано в приказах, «не определены». Нэшвилл находится к западу от реки Камберленд, и я отправил войска, которые доложили мне о готовности занять это место. Я передал командование, как было приказано, а затем вежливо ответил генералу Халлеку, но попросил освободить меня от дальнейшей службы под его началом.

Позже я узнал, что генерал Халлек настойчиво требовал больше войск, обещая совершить нечто важное, если его достаточно усилят. Макклеллан спросил его, какими силами он располагает. Халлек телеграфировал мне с просьбой предоставить информацию относительно моего командования, но я не получил ни одной из его депеш. Наконец, Халлек доложил в Вашингтон, что он неоднократно приказывал мне сообщить численность моих сил, но не мог добиться от меня ничего; что я отправился в Нэшвилл, за пределы своего командования, без его разрешения, и что моя армия более деморализована победой, чем армия при Булл-Ране поражением. Генерал Макклеллан, получив эту информацию, приказал отстранить меня от должности и провести расследование по всем обвинениям против меня. Он даже санкционировал мой арест. Таким образом, менее чем через две недели после победы при Донельсоне два ведущих генерала армии вели переписку о том, что со мной делать, а менее чем через три недели я фактически находился под арестом и без командования.

13 марта я был восстановлен в должности, а 17-го Халлек прислал мне копию приказа Военного министерства, в котором говорилось, что донесения о моем недостойном поведении дошли до Вашингтона, и ему было поручено расследовать и доложить факты. Он также прислал копию подробной депеши, отправленной им самим в Вашингтон, в которой он полностью оправдывал меня; но он не сообщил мне, что именно его собственные донесения создали все эти проблемы. Напротив, он написал мне: «Вместо того чтобы отстранять вас, я хочу, чтобы вы, как только ваша новая армия выйдет в поле, приняли непосредственное командование и повели ее к новым победам». В результате я почувствовал большую благодарность к нему и полагал, что именно его заступничество восстановило мое доброе имя перед правительством. Я никогда не знал правды, пока генерал Бадо не обнаружил факты в ходе своих исследований для истории моих кампаний.

Генерал Халлек, несомненно, считал генерала Ч. Ф. Смита гораздо более подходящим офицером для командования всеми силами в военном округе, чем я, и, чтобы сделать его доступным для такого командования, желал, чтобы его повышение в звании предшествовало моему и других командиров дивизий. Вероятно, общее мнение заключалось в том, что долгая служба Смита в армии и выдающиеся заслуги делали его более подходящей кандидатурой для такого командования. Действительно, я и сам в то время склонялся к этому мнению и служил бы под началом Смита так же верно, как он служил под моим. Но это не оправдывало депеш, которые генерал Халлек отправлял в Вашингтон, или его последующего сокрытия их от меня, когда он делал вид, что объясняет действия моих начальников.

Получив приказ о восстановлении в должности, я направился в Саванну на Теннесси, куда продвинулись мои войска. Генерал Смит был рад видеть меня и без колебаний осуждал обращение, которому я подвергся. В то время он лежал на больничной койке, с которой уже не встал живым. Его смерть стала тяжелой утратой для нашей западной армии. Его личная храбрость была бесспорной, его суждения и профессиональные навыки были непревзойденными, и он пользовался доверием как тех, кем командовал, так и тех, кто стоял над ним.















ГЛАВА XXIV.


АРМИЯ ПРИ ПИТТСБУРГ-ЛЕНДИНГЕ — ТРАВМА ПРИ ПАДЕНИИ — АТАКА КОНФЕДЕРАТОВ ПРИ ШАЙЛО — ПЕРВЫЙ ДЕНЬ БИТВЫ ПРИ ШАЙЛО — ГЕНЕРАЛ ШЕРМАН — СОСТОЯНИЕ АРМИИ — ЗАВЕРШЕНИЕ ПЕРВОГО ДНЯ БИТВЫ — ВТОРОЙ ДЕНЬ БИТВЫ — ОТСТУПЛЕНИЕ И ПОРАЖЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ.






Когда я вновь принял командование 17 марта, я обнаружил армию разделенной: около половины находилось на восточном берегу Теннесси в Саванне, одна дивизия — в Крампс-Лендинг на западном берегу, примерно в четырех милях выше по течению, а остальные — в Питтсбург-Лендинге, в пяти милях выше Крампса. Противник сосредоточил значительные силы в Коринфе, узле двух важнейших железных дорог в долине Миссисипи — одна соединяла Мемфис и реку Миссисипи с Востоком, а другая вела на юг ко всем хлопковым штатам. Еще одна железная дорога соединяла Коринф с Джексоном в западном Теннесси. Если бы мы овладели Коринфом, у противника не осталось бы железных дорог для переброски армий или снабжения, пока не была бы достигнута линия, идущая на восток от Виксберга. Это была важнейшая стратегическая позиция на Западе между реками Теннесси и Миссисипи, а также между Нэшвиллом и Виксбергом.

Я немедленно привел все войска в Саванне в движение к Питтсбург-Лендингу, зная, что противник укрепляется в Коринфе и собирает там армию под командованием Джонстона. Я рассчитывал выступить против этой армии, как только прибудет Бьюэлл, которому было приказано усилить меня Огайской армией; и западный берег реки был местом, откуда следовало начинать. Питтсбург находится всего в двадцати милях от Коринфа, а Гамбург-Лендинг, в четырех милях выше по реке, — на милю или две ближе. Я недолго командовал, прежде чем выбрал Гамбург местом для размещения Огайской армии по ее прибытии. Дороги из Питтсбурга и Гамбурга в Коринф сходятся примерно в восьми милях от них. Такое расположение войск обеспечило бы дополнительные пути для марша при начале наступления, при этом части находились бы на расстоянии взаимной поддержки.

До моего прибытия в Саванну Шерман, который присоединился к Теннессийской армии и был назначен командиром дивизии, совершил экспедицию на пароходах под прикрытием канонерских лодок в окрестности Истпорта, в тридцати милях к югу, с целью разрушения железной дороги к востоку от Коринфа. Дожди были настолько сильными в течение некоторого времени до этого, что низменности превратились в непроходимые болота. Шерман высадил свои войска и начал выполнять задачу экспедиции, но река поднималась так быстро, что подпор воды в малых притоках грозил отрезать возможность возвращения к лодкам, и экспедиции пришлось вернуться, не достигнув железной дороги. Пушки пришлось тащить вручную через воду, чтобы добраться до лодок.

На 17 марта армия на реке Теннесси состояла из пяти дивизий под командованием генералов Ч. Ф. Смита, Макклернанда, Л. Уоллеса, Хёрлбата и Шермана. Генерал У. Х. Л. Уоллес временно командовал дивизией Смита, так как генерал Смит, как я уже говорил, был прикован к постели. Подкрепления прибывали ежедневно, и по мере их подхода они организовывались сначала в бригады, затем в дивизию, командование которой было поручено генералу Прентиссу, получившему приказ доложить мне. Генерал Бьюэлл был в пути из Нэшвилла с 40 000 ветеранов. 19 марта он находился в Колумбии, штат Теннесси, в восьмидесяти пяти милях от Питтсбурга. Когда все подкрепления должны были прибыть, я рассчитывал взять инициативу в свои руки, выступив на Коринф, и не ожидал необходимости в укреплениях, хотя этот вопрос и рассматривался. Макферсону, моему единственному военному инженеру, было поручено наметить линию для окопов. Он сделал это, но доложил, что ее придется строить позади линии лагеря, как она проходила в то время. Новая линия, хотя и была бы ближе к реке, все же находилась слишком далеко от Теннесси или даже от ручьев, чтобы ее можно было легко обеспечить водой, а в случае атаки эти ручьи оказались бы в руках противника. Дело в том, что я рассматривал кампанию, в которой мы участвовали, как наступательную и не предполагал, что противник оставит сильные укрепления, чтобы перехватить инициативу, зная, что если он останется на месте, то будет атакован. Это мнение, однако, не помешало принять все меры предосторожности и приложить все усилия, чтобы быть в курсе всех передвижений противника.

Кавалерия Джонстона тем временем находилась далеко впереди нашего фронта, и между ней и нашими аванпостами происходили случайные стычки. 1 апреля эта кавалерия стала действовать смелее и приблизилась к нашим линиям, показывая, что замышляется какое-то наступление. 2-го числа Джонстон выступил из Коринфа значительными силами, чтобы атаковать мою армию. 4-го числа его кавалерия совершила налет и захватила небольшой пикет из шести или семи человек, расположенный примерно в пяти милях от Питтсбурга на Коринфской дороге. Полковник Бакленд немедленно отправил помощь пикету и вскоре последовал сам с целым полком, а генерал Шерман последовал за Баклендом, взяв остальную часть бригады. Преследование продолжалось около трех миль за то место, где был захвачен пикет, и после наступления темноты Шерман вернулся в лагерь и письменно доложил мне о случившемся.

В это время крупные силы противника находились к западу от нас, вдоль линии железной дороги Мобил — Огайо. Мои опасения за безопасность Крампс-Лендинга были гораздо сильнее, чем за Питтсбург. У меня не было опасений, что противник действительно сможет захватить какое-либо из этих мест. Но я опасался, что он может совершить быстрый налет на Крампс, уничтожить наши транспорты и склады, большая часть которых хранилась в этом пункте, а затем отступить, прежде чем Уоллес получит подкрепление. Позицию Лью Уоллеса я считал настолько удачно выбранной, что его не стали перемещать.

В это время я обычно проводил день в Питтсбурге, а вечером возвращался в Саванну. Я намеревался перенести свой штаб в Питтсбург, но Бьюэлла ожидали ежедневно, и он должен был прибыть в Саванну. Поэтому я оставался в этом пункте на несколько дней дольше, чем сделал бы это в противном случае, чтобы встретить его по прибытии. Стычки на нашем фронте, однако, были настолько непрерывными примерно с 3 апреля, что я не покидал Питтсбург каждую ночь до того часа, когда чувствовал, что до утра опасности больше не будет.

В пятницу 4-го числа, в день наступления Бакленда, я получил серьезную травму: моя лошадь упала вместе со мной и придавила меня, когда я пытался добраться до фронта, откуда доносилась стрельба. Ночь была непроглядно темной, дождь лил как из ведра; ничего не было видно, кроме того, что освещалось частыми вспышками молний. В этих обстоятельствах мне пришлось довериться лошади, чтобы она без управления держалась дороги. Однако я недалеко отъехал, когда встретил генерала У. Х. Л. Уоллеса и полковника (впоследствии генерала) Макферсона, возвращавшихся со стороны фронта. Они сказали, что со стороны противника все спокойно. На обратном пути к лодке ноги моей лошади подкосились, и она упала, прижав мою ногу своим телом. Чрезвычайная мягкость почвы из-за обильных дождей последних нескольких дней, несомненно, спасла меня от тяжелой травмы и длительной хромоты. Как бы то ни было, лодыжка была сильно повреждена, настолько, что сапог пришлось разрезать. В течение двух или трех дней после этого я не мог ходить иначе как с костылями.

5-го числа генерал Нельсон с дивизией армии Бьюэлла прибыл в Саванну, и я приказал ему двигаться вверх по восточному берегу реки, чтобы занять позицию, откуда его можно было переправить в Крампс-Лендинг или Питтсбург по мере необходимости. Я узнал, что сам генерал Бьюэлл будет в Саванне на следующий день и желает встретиться со мной по прибытии. Дела в Питтсбург-Лендинге в течение нескольких дней складывались так, что я не хотел уезжать оттуда в течение дня. Поэтому я решил очень рано позавтракать и выехать навстречу Бьюэллу, чтобы сэкономить время. Он прибыл вечером 5-го числа, но не уведомил меня об этом, и я узнал об этом лишь некоторое время спустя. Однако, пока я завтракал, в направлении Питтсбург-Лендинга послышалась сильная стрельба, и я поспешил туда, отправив Бьюэллу поспешную записку с объяснением причины, по которой я не смог встретиться с ним в Саванне. По пути вверх по реке я приказал посыльному судну подойти ближе к Крампс-Лендингу, чтобы я мог связаться с генералом Лью Уоллесом. Я застал его ожидающим на лодке, по-видимому, в надежде увидеть меня, и приказал ему выстроить свои войска в линию, готовую выполнить любой приказ, который он может получить. Он ответил, что его войска уже под ружьем и готовы к выступлению.

До того момента я отнюдь не был уверен, что Крампс-Лендинг не станет целью атаки. Однако, достигнув фронта около восьми часов утра, я обнаружил, что атака на Питтсбург несомненна и что в Крампсе нужен лишь небольшой караул для охраны наших транспортов и складов. Капитану Бакстеру, квартирмейстеру моего штаба, было соответственно приказано вернуться и приказать генералу Уоллесу немедленно маршировать к Питтсбургу по дороге, ближайшей к реке. Капитан Бакстер сделал памятную запись об этом приказе. Около часа дня, не имея известий от Уоллеса и остро нуждаясь в подкреплениях, я отправил еще двух офицеров своего штаба, полковника Макферсона и капитана Роули, чтобы они привели его с дивизией. Они доложили, что нашли его марширующим в сторону Перди, Бетела или какого-то пункта к западу от реки, на несколько миль дальше от Питтсбурга, чем когда он начинал движение. Дорога от его первой позиции до Питтсбург-Лендинга была прямой и проходила недалеко от реки. Между этими двумя пунктами нашими войсками был построен мост через Снейк-Крик, в строительстве которого участвовало командование Уоллеса, специально для того, чтобы войска в двух местах могли поддерживать друг друга в случае необходимости. Уоллес не прибыл вовремя, чтобы принять участие в первом дне битвы. Генерал Уоллес впоследствии утверждал, что приказ, переданный ему капитаном Бакстером, состоял лишь в том, чтобы присоединиться к правому флангу армии, и что дорога, по которой он маршировал, вывела бы его к дороге из Питтсбурга на Перди, где она пересекает Оул-Крик справа от Шермана; но это не то место, куда я приказал ему идти, и не то, где я хотел его видеть.

Я никогда не мог понять и до сих пор не понимаю, зачем был нужен какой-либо иной приказ, кроме как приказать ему прибыть в Питтсбург-Лендинг, не уточняя маршрут. Его дивизия была одной из трех ветеранских дивизий, участвовавших в боях, и ее отсутствие остро ощущалось. Позже в ходе войны генерал Уоллес не совершил бы ошибки, которую допустил 6 апреля 1862 года. Я полагаю, его идея заключалась в том, что, выбрав такой маршрут, он сможет выйти во фланг или тыл противника и тем самым совершить акт героизма, который принесет славу его командованию, а также пользу его стране.

Примерно в двух или трех милях от Питтсбург-Лендинга находился бревенчатый молитвенный дом под названием Шайло. Он стоял на хребте, разделяющем воды ручьев Снейк и Лик, первый из которых впадает в Теннесси чуть севернее Питтсбург-Лендинга, а второй — южнее. Этот пункт был ключом к нашей позиции и удерживался Шерманом. Его дивизия в то время была полностью необстрелянной, ни одна ее часть никогда не участвовала в боях; но я считал, что этот недостаток с лихвой компенсируется превосходством командира. Макклернанд находился слева от Шермана с войсками, которые участвовали в боях у фортов Генри и Донельсон и поэтому были ветеранами, насколько западные войска могли стать таковыми на том этапе войны. Рядом с Макклернандом находился Прентисс с необстрелянной дивизией, а на крайнем левом фланге — Стюарт с одной бригадой дивизии Шермана. Хёрлбат находился позади Прентисса, в сомкнутом строю, и в резерве на момент начала атаки. Дивизия генерала Ч. Ф. Смита находилась на правом фланге, также в резерве. Генерал Смит все еще лежал больной в Саванне, но в пределах слышимости наших орудий. Его услуги, несомненно, были бы неоценимы, если бы здоровье позволило ему присутствовать. Командование его дивизией перешло к бригадному генералу У. Х. Л. Уоллесу, весьма достойному и способному офицеру; к тому же ветерану, ибо он прослужил год в мексиканской войне и был со своим командованием при Генри и Донельсоне. Уоллес был смертельно ранен в первый день сражения, и со сменой командиров, неизбежно произошедшей в пылу битвы, боеспособность его дивизии значительно ослабла.

Позиция наших войск составляла непрерывную линию от ручья Лик на левом фланге до ручья Оул, притока Снейк-Крик, на правом, обращенную почти на юг и, возможно, немного на запад. Вода во всех этих ручьях в то время была очень высокой, что способствовало защите наших флангов. Противник, следовательно, был вынужден атаковать прямо в лоб. Он делал это с большой энергией, нанося тяжелые потери национальной стороне, но неся гораздо более тяжелые потери со своей стороны.

Атаки конфедератов совершались с таким пренебрежением к собственным потерям, что наша линия палаток вскоре оказалась в их руках. Местность, на которой велась битва, была холмистой, густо заросшей лесом с разбросанными прогалинами, причем леса давали некоторую защиту войскам обеих сторон. Было также много подлеска. Противник предпринял ряд попыток обойти наш правый фланг, где был расположен Шерман, но каждая попытка была отбита с большими потерями. Однако фронтальная атака продолжалась настолько энергично, что, чтобы предотвратить успех этих попыток прорваться к нашим флангам, национальные войска были вынуждены несколько раз занимать позиции в тылу, ближе к Питтсбург-Лендингу. Когда стрельба стихла ночью, национальная линия находилась уже в миле позади позиции, которую занимала утром.
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В одном из отступлений, 6-го числа, дивизия под командованием генерала Прентисса не отступила вместе с остальными. Это оставило его фланги открытыми и позволило противнику захватить его вместе с примерно 2200 офицерами и солдатами. Генерал Бадо называет около четырех часов 6-го числа временем, когда произошел этот захват. Возможно, он прав насчет времени, но я помню, что это было позже. Сам генерал Прентисс называл время — половина шестого. Я был с ним, как и с каждым из командиров дивизий в тот день, несколько раз, и, по моим воспоминаниям, последний раз я был с ним около половины пятого, когда его дивизия стояла твердо, а генерал был так же спокоен, как будто ожидал победы. Но независимо от того, было ли это в четыре часа или позже, история о том, что он и его командование были застигнуты врасплох и захвачены в своих лагерях, не имеет под собой никаких оснований. Если бы это было правдой, как тогда сообщалось и до сих пор верят тысячи людей, что Прентисс и его дивизия были захвачены в своих постелях, то не было бы борьбы в течение всего дня с потерей тысяч убитых и раненых со стороны конфедератов.

За единственным исключением нескольких минут после захвата Прентисса, непрерывная и неразрывная линия поддерживалась весь день от Снейк-Крик или его притоков на правом фланге до ручья Лик или Теннесси на левом фланге выше Питтсбурга.

Не было ни одного часа в течение дня, когда не велась бы сильная стрельба и, как правило, упорные бои на каком-либо участке линии, но редко на всех участках одновременно. Это был случай столкновения южного напора с северной стойкостью и выносливостью. Три из пяти дивизий, участвовавших в воскресном бою, были совершенно необстрелянными, и многие люди получили оружие только по пути из своих штатов на поле боя. Многие из них прибыли всего за день или два до этого и едва могли зарядить свои мушкеты согласно уставу. Их офицеры были столь же невежественны в своих обязанностях. В этих обстоятельствах неудивительно, что многие полки дрогнули при первом же огне. В двух случаях, как я сейчас помню, полковники уводили свои полки с поля боя при первом же свисте пуль противника. В этих случаях полковники были прирожденными трусами, непригодными для любой военной должности; но этого нельзя сказать об офицерах и солдатах, которых они уводили от опасности. Лучших войск, чем многие из этих офицеров и солдат, которые бежали в панике при первом свисте пуль и снарядов при Шайло, впоследствии не было на полях сражений.

В течение всего воскресенья я постоянно перемещался с одной части поля на другую, отдавая распоряжения командирам дивизий. Однако, двигаясь вдоль линии, я никогда не считал важным долго оставаться с Шерманом. Хотя его войска впервые оказались под огнем, их командир своим постоянным присутствием внушил офицерам и солдатам уверенность, которая позволила им оказать на этом кровавом поле боя услуги, достойные лучших ветеранов. Макклернанд находился рядом с Шерманом, и самые ожесточенные бои шли перед этими двумя дивизиями. Макклернанд сказал мне в тот день, 6-го числа, что он много выиграл от того, что его поддерживал такой способный командир. Потеря Шермана, если бы она вывела его из строя в тот день, была бы печальным событием для войск, сражавшихся при Шайло. А как близко мы подошли к этому! 6-го числа Шерман был ранен дважды: один раз в руку, один раз в плечо, причем пуля пробила его мундир и нанесла легкое ранение, а третья пуля пробила его шляпу. В дополнение к этому, в течение дня под ним было убито несколько лошадей.

Характер этой битвы был таков, что кавалерию нельзя было использовать на фронте; поэтому я выстроил нашу в линию в тылу, чтобы останавливать отставших, которых было много. Когда их набиралось достаточно, чтобы создать видимость строя, и после того, как они приходили в себя от испуга, их отправляли на усиление какой-либо части линии, нуждавшейся в поддержке, без учета их рот, полков или бригад.

Однажды в течение дня я отъехал назад до самой реки и встретил генерала Бьюэлла, который только что прибыл; я не помню часа, но в то время там, вероятно, было до четырех или пяти тысяч отставших, лежавших под прикрытием речного обрыва, охваченных паникой; большинство из них были бы перестреляны там, где лежали, без сопротивления, прежде чем они взяли бы мушкеты и двинулись на фронт, чтобы защитить себя. Эта встреча между генералом Бьюэллом и мной произошла на посыльном судне, курсировавшем между пристанью и Саванной. Она была краткой и касалась в основном переправы его войск через реку. Когда мы вместе сошли с лодки, внимание Бьюэлла привлекли люди, лежавшие под прикрытием речного берега. Я видел, как он отчитывал их и пытался пристыдить, чтобы они присоединились к своим полкам. Он даже угрожал им снарядами с канонерских лодок, стоявших неподалеку. Но все было безрезультатно. Большинство этих людей впоследствии проявили себя такими же храбрецами, как и те, кто спас битву, с которой они дезертировали. Я не сомневаюсь, что это зрелище внушило генералу Бьюэллу мысль о том, что линия отступления была бы неплохой вещью в тот момент. Если бы он прибыл со стороны фронта, а не через отставших в тылу, он думал бы и чувствовал иначе. Если бы он прошел через тыл конфедератов, он стал бы свидетелем там сцены, подобной той, что была у нас. Далекий тыл армии, участвующей в битве, — не лучшее место, чтобы правильно судить о том, что происходит на фронте. Позже в ходе войны, занимая территорию между Теннесси и Миссисипи, я узнал, что паника в рядах конфедератов ничем не отличалась от паники в наших собственных. Некоторые из местных жителей оценивали число отставших из армии Джонстона в 20 000 человек. Конечно, это было преувеличением.

Ситуация к концу воскресенья была следующей: вдоль вершины обрыва чуть южнее бревенчатого дома, стоявшего в Питтсбург-Лендинге, полковник Дж. Д. Вебстер из моего штаба расставил двадцать или более артиллерийских орудий, направленных на юг или вверх по реке. Эта линия артиллерии находилась на гребне холма, возвышающегося над глубоким оврагом, выходящим к Теннесси. Хёрлбат со своей дивизией в полном составе находился справа от этой артиллерии, простираясь на запад и, возможно, немного на север. Макклернанд следовал далее в общей линии, обращенной больше на запад. Его дивизия была полностью укомплектована и готова к выполнению любых задач. Шерман находился далее, его правый фланг доходил до Снейк-Крик. Его командование, как и два других, было полностью укомплектовано и готово, подобно своему начальнику, к любой службе, которую ему, возможно, пришлось бы нести. Все три дивизии, разумеется, были в той или иной степени потрепаны и обескровлены в результате ужасной битвы этого дня. Дивизия У. Х. Л. Уоллеса, в значительной степени из-за беспорядка, возникшего в результате смены командиров дивизий и бригад под сильным огнем, потеряла свою организацию и не занимала места в линии как дивизия. Командование Прентисса как дивизия перестало существовать, многие из его состава были убиты, ранены или захвачены в плен, но оно оказало доблестные услуги до своего окончательного рассеяния и внесло значительный вклад в оборону Шайло.

Правый фланг моей линии упирался в берег Снейк-Крик, недалеко от моста, который был построен войсками с целью соединения Крампс-Лендинга и Питтсбург-Лендинга. Шерман разместил несколько солдат в бревенчатом доме и надворных постройках, которые возвышались как над мостом, по которому ожидался Уоллес, так и над ручьем выше этого пункта. На этой последней позиции Шерман часто подвергался атакам до наступления ночи, но удерживал пункт, пока добровольно не оставил его, чтобы продвинуться вперед и освободить место для Лью Уоллеса, который подошел после наступления темноты.

Перед нашим левым флангом, как я уже говорил, был глубокий овраг. Река Теннесси была очень полноводной, и в овраге было довольно много воды. Здесь противник предпринял последнюю отчаянную попытку обойти наш фланг, но был отбит. Канонерские лодки «Тайлер» и «Лексингтон» под командованием Гвина и Ширка вместе с артиллерией под командованием Вебстера оказали помощь армии и эффективно пресекли их дальнейшее продвижение. До того как кто-либо из войск Бьюэлла достиг западного берега Теннесси, стрельба почти полностью прекратилась; любые попытки противника продвинуться вперед абсолютно прекратились. Слышалась некоторая артиллерийская стрельба со стороны невидимого противника, некоторые из его снарядов пролетали мимо нас; но я не помню, чтобы слышался свист хотя бы одной мушкетной пули. По мере прибытия его войск в сумерках генерал Бьюэлл направил несколько своих полков на склон холма, где они в течение нескольких минут вели оживленный огонь, но я не думаю, что хоть один человек, участвовавший в этой стрельбе, получил ранение. Атака исчерпала свою силу.

Генерал Лью Уоллес с 5000 боеспособных людей прибыл после того, как стрельба на день прекратилась, и был размещен на правом фланге. Таким образом, наступила ночь, прибыл Уоллес, прибыл авангард дивизии Нельсона; но никто — если не считать ночи — не успел вовремя, чтобы оказать существенную помощь доблестным людям, которые спасли Шайло в тот первый день против превосходящих сил. Потери Бьюэлла 6 апреля составили два человека убитыми и один раненым, все из 36-го Индианского пехотного полка. Теннессийская армия потеряла в тот день не менее 7000 человек. Присутствие двух или трех полков армии Бьюэлла на западном берегу до прекращения стрельбы не оказало ни малейшего влияния на предотвращение захвата Питтсбург-Лендинга.

Я был настолько уверен до прекращения стрельбы 6-го числа, что следующий день принесет победу нашему оружию, если мы только перехватим инициативу, что лично посетил каждого командира дивизии до того, как на поле боя прибыли какие-либо подкрепления. Я приказал им утром, как только рассветет, выставить сильные линии застрельщиков и продвигать их вперед, пока они не обнаружат противника, следуя за ними со своими дивизиями на расстоянии поддержки и вступая в бой с противником, как только он будет обнаружен. Шерману я рассказал историю штурма форта Донельсон и сказал, что та же тактика принесет победу при Шайло. Победа была обеспечена, когда прибыл Уоллес, даже если бы не было никакой другой поддержки. Я был рад, однако, видеть подкрепления Бьюэлла и отдаю им должное за выполнение всего, что они могли сделать.

В ночь на 6-е число остальная часть дивизии Нельсона из армии Бьюэлла переправилась через реку и была готова к наступлению утром, составляя левый фланг. Две другие дивизии, Криттендена и Маккука, подошли вверх по реке из Саванны на транспортах и были на западном берегу рано утром 7-го числа. Бьюэлл командовал ими лично. Мое командование таким образом почти удвоилось по численности и эффективности.

Всю ночь лил проливной дождь, и наши войска были подвержены воздействию стихии без укрытия. Я устроил свой штаб под деревом в нескольких сотнях ярдов от берега реки. Моя лодыжка была настолько опухшей от падения с лошади в предыдущую пятницу вечером, а ушиб был настолько болезненным, что я не мог найти покоя.

Проливной дождь исключил бы возможность сна и без этой дополнительной причины. Через некоторое время после полуночи, становясь беспокойным от бури и постоянной боли, я переместился обратно в бревенчатый дом под берегом. Он был занят под госпиталь, и всю ночь туда приносили раненых, перевязывали им раны, ампутировали ногу или руку, как того требовал случай, и делали все возможное, чтобы спасти жизнь или облегчить страдания. Это зрелище было более невыносимым, чем столкновение с огнем противника, и я вернулся к своему дереву под дождем.

Наступление утром 7-го числа обнаружило противника в лагерях, которые занимали наши войска до начала битвы, более чем в миле позади самой передовой позиции конфедератов накануне. Сейчас известно, что они еще не знали о прибытии командования Бьюэлла. Возможно, они отступили так далеко, чтобы укрыться в наших палатках во время дождя, а также чтобы уйти от снарядов, которые сбрасывали на них канонерские лодки каждые пятнадцать минут в течение ночи.

Позиция союзных войск утром 7-го числа была следующей: генерал Лью Уоллес на правом фланге; Шерман слева от него; затем Макклернанд и затем Хёрлбат. Нельсон из армии Бьюэлла находился на нашем крайнем левом фланге, рядом с рекой.

Криттенден был следующим в линии после Нельсона и справа от него, Маккук следовал за ним и составлял крайний правый фланг командования Бьюэлла. Мое старое командование таким образом сформировало правое крыло, в то время как войска непосредственно под началом Бьюэлла составляли левое крыло армии. Эти относительные позиции сохранялись в течение всего дня, или до тех пор, пока противник не был изгнан с поля боя.

В очень короткое время битва стала всеобщей по всей линии. В этот день все было благоприятно для союзной стороны. Теперь мы стали наступающей стороной. Противник отступал весь день, как мы накануне, пока наконец не обратился в поспешное бегство. Последний пункт, удерживаемый им, находился недалеко от дороги, ведущей от пристани к Коринфу, слева от Шермана и справа от Макклернанда. Около трех часов дня, находясь недалеко от этого места и видя, что противник отступает везде, я собрал пару полков или частей полков из находившихся поблизости войск, выстроил их в боевую линию и повел вперед, сам находясь впереди, чтобы предотвратить преждевременную стрельбу или стрельбу с дальнего расстояния. В этом месте между нами и противником была прогалина, благоприятная для атаки, хотя и открытая. Я знал, что противник готов дрогнуть и ему нужно лишь немного ободрения с нашей стороны, чтобы быстро уйти и присоединиться к своим друзьям, которые начали отступление раньше. Подойдя на расстояние мушкетного выстрела, я остановился и пропустил войска вперед. Была дана команда «В АТАКУ», которая была исполнена с громкими криками и бегом; когда последние из противника дрогнули.




[NOTE.—Since writing this chapter I have received from Mrs.
W. H. L. Wallace, widow of the gallant general who was killed in
the first day's fight on the field of Shiloh, a letter from
General Lew. Wallace to him dated the morning of the 5th.  At
the date of this letter it was well known that the Confederates
had troops out along the Mobile & Ohio railroad west of Crump's
landing and Pittsburg landing, and were also collecting near
Shiloh.  This letter shows that at that time General Lew.
Wallace was making preparations for the emergency that might
happen for the passing of reinforcements between Shiloh and his
position, extending from Crump's landing westward, and he sends
it over the road running from Adamsville to the Pittsburg
landing and Purdy road.  These two roads intersect nearly a mile
west of the crossing of the latter over Owl Creek, where our
right rested.  In this letter General Lew. Wallace advises
General W. H. L. Wallace that he will send "to-morrow" (and his
letter also says "April 5th," which is the same day the letter
was dated and which, therefore, must have been written on the
4th) some cavalry to report to him at his headquarters, and
suggesting the propriety of General W. H. L. Wallace's sending a
company back with them for the purpose of having the cavalry at
the two landings familiarize themselves with the road so that
they could "act promptly in case of emergency as guides to and
from the different camps."





This modifies very materially what I have said, and what has
been said by others, of the conduct of General Lew. Wallace at
the battle of Shiloh.  It shows that he naturally, with no more
experience than he had at the time in the profession of arms,
would take the particular road that he did start upon in the
absence of orders to move by a different road.





The mistake he made, and which probably caused his apparent
dilatoriness, was that of advancing some distance after he found
that the firing, which would be at first directly to his front
and then off to the left, had fallen back until it had got very
much in rear of the position of his advance.  This falling back
had taken place before I sent General Wallace orders to move up
to Pittsburg landing and, naturally, my order was to follow the
road nearest the river.  But my order was verbal, and to a staff
officer who was to deliver it to General Wallace, so that I am
not competent to say just what order the General actually
received.





General Wallace's division was stationed, the First brigade at
Crump's landing, the Second out two miles, and the Third two and
a half miles out.  Hearing the sounds of battle General Wallace
early ordered his First and Third brigades to concentrate on the
Second.  If the position of our front had not changed, the road
which Wallace took would have been somewhat shorter to our right
than the River road.




U. S. GRANT.




MOUNT MACGREGOR, NEW YORK, June 21, 1885.



















ГЛАВА XXV.


РАНЕН ПУЛЕЙ — ПОСПЕШНОЕ ОТСТУПЛЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — УКРЕПЛЕНИЯ ПРИ ШАЙЛО — ГЕНЕРАЛ БЬЮЭЛЛ — ГЕНЕРАЛ ДЖОНСТОН — ЗАМЕЧАНИЯ О ШАЙЛО.






В течение этого второго дня битвы я перемещался справа налево и обратно, чтобы лично видеть достигнутый прогресс. В начале второй половины дня, проезжая с полковником Макферсоном и майором Хокинсом, тогдашним моим главным интендантом, мы оказались за левым флангом наших войск. Мы двигались вдоль северного края прогалины, очень неспешно, по направлению к реке выше пристани. Справа от нас не было видно противника, пока внезапно батарея вместе с мушкетерами не открыла по нам огонь с края леса на другой стороне прогалины. Снаряды и пули свистели у наших ушей очень быстро около минуты. Не думаю, что нам потребовалось больше времени, чтобы выйти из зоны обстрела и скрыться из виду. В начавшемся внезапном движении майор Хокинс потерял шляпу. Он не остановился, чтобы подобрать ее. Когда мы прибыли в совершенно безопасное место, мы остановились, чтобы подвести итоги ущерба. Лошадь Макферсона тяжело дышала, как будто готова была упасть. При осмотре выяснилось, что пуля попала ей перед фланком, чуть позади седла, и прошла насквозь. Через несколько минут бедное животное пало замертво; оно не подавало признаков ранения, пока мы не остановились. Пуля ударила в металлическую оболочку моей сабли, чуть ниже эфеса, и почти отломила ее; к концу битвы она отломилась полностью. Нас было трое: один потерял лошадь, убитую; один — шляпу, а один — сабельные ножны. Все были благодарны, что обошлось не хуже.

После ночного дождя и частых и сильных дождей в течение нескольких дней до этого дороги были почти непроходимы. Противник, перевозивший по ним артиллерию и обозы снабжения при отступлении, сделал их еще хуже для преследующих войск. Я хотел преследовать, но у меня не хватило духу приказывать людям, которые отчаянно сражались два дня, лежа в грязи и под дождем, когда не сражались, и я не был склонен категорически приказывать Бьюэллу или какой-либо части его командования преследовать. Хотя я был старшим по званию в то время, я был им всего несколько недель. Бьюэлл был и некоторое время до этого оставался командующим департаментом, в то время как я командовал только округом. Я не встретился с Бьюэллом лично до тех пор, пока не стало слишком поздно готовить войска и преследовать с эффектом; но если бы я увидел его в момент последней атаки, я бы, по крайней мере, попросил его последовать за ними.


[NOTE:  In an article on the battle of Shiloh which I wrote
for the Century Magazine, I stated that General A. McD. McCook,
who commanded a division of Buell's army, expressed some
unwillingness to pursue the enemy on Monday, April 7th, because
of the condition of his troops.  General Badeau, in his history,
also makes the same statement, on my authority.  Out of justice
to General McCook and his command, I must say that they left a
point twenty-two miles east of Savannah on the morning of the
6th.  From the heavy rains of a few days previous and the
passage of trains and artillery, the roads were necessarily deep
in mud, which made marching slow.  The division had not only
marched through this mud the day before, but it had been in the
rain all night without rest.  It was engaged in the battle of
the second day and did as good service as its position
allowed.  In fact an opportunity occurred for it to perform a
conspicuous act of gallantry which elicited the highest
commendation from division commanders in the Army of the
Tennessee.  General Sherman both in his memoirs and report makes
mention of this fact.  General McCook himself belongs to a family
which furnished many volunteers to the army.  I refer to these
circumstances with minuteness because I did General McCook
injustice in my article in the Century, though not to the extent
one would suppose from the public press.  I am not willing to do
any one an injustice, and if convinced that I have done one, I
am always willing to make the fullest admission.]





На следующий день после битвы я проехал вперед на несколько миль и обнаружил, что противник бросил большую часть, если не все свои припасы, часть боеприпасов и запасные колеса своих зарядных ящиков, облегчая грузы, чтобы иметь возможность увезти свои пушки. Примерно в пяти милях оттуда мы нашли их брошенный полевой госпиталь. Немедленное преследование должно было привести к захвату значительного числа пленных и, вероятно, нескольких орудий.

Шайло была самой суровой битвой, проведенной на Западе во время войны, и лишь немногие на Востоке могли сравниться с ней по упорству и решительности борьбы. Я видел открытое поле, находившееся в нашем распоряжении на второй день, по которому конфедераты накануне совершали неоднократные атаки, настолько усеянное мертвыми, что можно было пройти через прогалину в любом направлении, ступая по телам, не касаясь земли ногой. С нашей стороны национальные войска и войска конфедератов были перемешаны в примерно равных пропорциях; но на остальной части поля почти все были конфедераты. На одной части, которая, очевидно, не пахалась в течение нескольких лет, вероятно, из-за того, что земля была бедной, вырос кустарник, местами высотой до восьми или десяти футов. Не осталось ни одного куста, не пробитого пулями. Более мелкие были все срезаны.

Вопреки всему моему опыту до того времени и опыту армии, которой я тогда командовал, мы были в обороне. У нас не было укреплений или каких-либо оборонительных преимуществ, и более половины армии, участвовавшей в первый день, не имело опыта или даже подготовки в качестве солдат. Офицеры, находившиеся с ними, за исключением командиров дивизий и, возможно, двух или трех командиров бригад, были столь же неопытны в войне. Результатом стала победа Союза, которая придала людям, совершившим ее, великую уверенность в себе навсегда.

Противник сражался храбро, но они выступили, чтобы разгромить и уничтожить армию и захватить позицию. Они потерпели неудачу в обоих случаях, понеся очень тяжелые потери убитыми и ранеными, и, должно быть, вернулись обескураженными и убежденными, что «янки» — это не тот враг, которого можно презирать.

После сражения я отдал устные распоряжения командирам дивизий позволить полкам отправить группы для захоронения своих погибших, а также выделить группы под командованием офицеров от каждой дивизии для захоронения погибших конфедератов на соответствующих участках фронта и доложить о количестве захороненных. Последняя часть этих инструкций была выполнена не всеми; однако она была исполнена теми, кто был отправлен из дивизии Шермана, и некоторыми группами, направленными Макклернандом. Наибольшие потери противник понес именно перед этими двумя дивизиями.

Часто высказывалась критика, что войска Союза должны были окопаться при Шайло. До того времени на Западе к кирке и лопате прибегали редко. Однако я принял этот вопрос к рассмотрению вскоре после того, как вновь принял командование в полевых условиях, и, как уже упоминалось, мой единственный военный инженер дал неблагоприятный отзыв. Кроме того, войска, находившиеся со мной, как офицеры, так и рядовые, нуждались в дисциплине и строевой подготовке больше, чем в опыте работы с киркой, лопатой и топором. Подкрепления прибывали почти ежедневно, состоя из войск, которые были поспешно сведены в роты и полки — фрагменты неполных формирований, где люди и офицеры были незнакомы друг с другом. Учитывая все эти обстоятельства, я пришел к выводу, что строевая подготовка и дисциплина были для наших людей ценнее, чем укрепления.

Генерал Бьюэлл был храбрым, умным офицером, обладавшим таким профессиональным достоинством и честолюбием похвального толка, каких я мало встречал. Я провел с ним два года в Вест-Пойнте, а затем служил вместе еще несколько лет в гарнизоне и во время Мексиканской войны. В молодости и в зрелые годы он не был склонен заводить близкие знакомства. Он был прилежен по натуре и пользовался доверием и уважением всех, кто его знал. Он был строгим сторонником дисциплины и, возможно, недостаточно различал добровольца, который «записался на войну», и солдата, служащего в мирное время. Одна система охватывала людей, рисковавших жизнью ради принципа, часто людей с социальным положением, достатком или богатством и независимостью характера. Другая, как правило, включает только тех, кто не мог найти себе лучшего применения. Позже генерал Бьюэлл стал объектом резкой критики, некоторые доходили даже до того, что ставили под сомнение его лояльность. Никто из знавших его никогда не верил, что он способен на бесчестный поступок, а нет ничего более бесчестного, чем принять высокий ранг и командование на войне, а затем предать доверие. Когда я принял командование армией в 1864 году, я попросил военного министра вернуть генерала Бьюэлла на службу.

После войны, летом 1865 года, я много путешествовал по Северу и повсюду встречался с огромным количеством людей. У каждого было свое мнение о том, как велась война: кто из генералов потерпел неудачу, как и почему. Корреспонденты прессы всегда были наготове, чтобы услышать каждое оброненное слово, и не всегда были склонны правильно сообщать то, что не подтверждало их предвзятых представлений — как о ведении войны, так и о причастных к ней лицах. У меня часто появлялась возможность защитить генерала Бьюэлла от того, что я считал крайне несправедливыми обвинениями. Однажды один корреспондент приписал мне именно то обвинение, которое я так часто опровергал — обвинение в нелояльности. Это вызвало у генерала Бьюэлла очень резкую отповедь, которую я увидел в «Нью-Йорк Уорлд» за некоторое время до того, как получил само письмо. Я прекрасно понимал его обиду при виде того, как ложные и позорные обвинения, по-видимому, поддерживаются офицером, который в то время стоял во главе армии. Я ответил ему, но не через прессу. Я не сохранил копию своего письма, никогда не видел его в печати, и ответа тоже не получил.

Генерал Альберт Сидни Джонстон, командовавший силами Конфедерации в начале сражения, был выведен из строя ранением во второй половине первого дня. Это ранение, как я понял позже, не было смертельным или даже опасным. Но он был человеком, который не мог оставить то, что считал важным долгом, перед лицом опасности, и поэтому продолжал оставаться в седле, командуя, пока не обессилел от потери крови настолько, что его пришлось снять с лошади, и вскоре после этого он скончался. Известие об этом быстро дошло до нашей стороны, и я полагаю, оно весьма воодушевило национальных солдат.

Я был немного знаком с Джонстоном по Мексиканской войне, а позже как с офицером регулярной армии. Он был человеком высокого характера и способностей. Его современники по Вест-Пойнту и офицеры в целом, которые позже узнали его лично и остались на нашей стороне, ожидали, что он окажется самым грозным противником, которого выставит Конфедерация.

Однажды я написал, что за время его краткого командования армией не произошло ничего, что подтвердило бы или опровергло высокую оценку его военных способностей; но после изучения приказов и депеш Джонстона я вынужден существенно изменить свои взгляды на квалификацию этого офицера как военного. Сейчас я считаю, что в своих действиях он был колеблющимся и нерешительным.

Все катастрофы в Кентукки и Теннесси настолько обескуражили власти в Ричмонде, что Джефферсон Дэвис написал неофициальное письмо Джонстону, выражая свою тревогу и тревогу общественности, и говоря, что он защищал его, как диктовала давняя дружба, но в отсутствие отчета ему нужны факты. Письмо не было прямым выговором, но, очевидно, ощущалось именно так. Генерал Джонстон как можно быстрее собрал новую армию и укрепился или сильно окопался в Коринфе. Он знал, что национальные войска готовятся атаковать его на выбранной им позиции. Но он, очевидно, был настолько встревожен результатами своих операций, что решил начать наступательную кампанию, которая восстановила бы все утраченное, а в случае успеха — достигла бы еще большего. Мы имеем авторитетное свидетельство его сына и биографа, что его план состоял в том, чтобы атаковать силы при Шайло и разгромить их; затем перейти Теннесси, уничтожить армию Бьюэлла и перенести войну за реку Огайо. Замысел был смелым; но мы имеем то же свидетельство, что при его исполнении Джонстон проявил колебания и нерешительность. Он покинул Коринф 2 апреля и не был готов к атаке до 6-го. Расстояние, которое должна была пройти его армия, составляло менее двадцати миль. Борегар, его заместитель, был против атаки по двум причинам: во-первых, он считал, что если их не трогать, национальные войска сами атакуют конфедератов в их укреплениях; во-вторых, мы находились на местности по нашему выбору и неизбежно были бы окопаны. Джонстон не только выслушал возражения Борегара против атаки, но и провел военный совет по этому вопросу утром 5-го числа. Вечером того же дня он совещался с некоторыми из своих генералов по тому же вопросу, и снова утром 6-го. Во время этого последнего совещания, еще до принятия решения, сражение началось с того, что национальные войска открыли огонь по противнику. Это, по-видимому, решило вопрос о том, будет ли вообще сражение при Шайло. Мне также кажется, что это решает вопрос о том, была ли это внезапная атака.

Я не ставлю под сомнение личную храбрость генерала Джонстона или его способности. Но он не снискал той славы, которую предсказывали ему многие друзья. Он доказал, что как генерал был переоценен.

Генерал Борегар был вторым по рангу после Джонстона и принял командование, которое сохранял до конца сражения и во время последующего отступления к Коринфу, а также при осаде этого места. Его тактика подвергалась суровой критике со стороны писателей-конфедератов, но я не верю, что его павший начальник мог бы сделать что-то лучше в тех обстоятельствах. Некоторые из этих критиков утверждают, что Шайло был выигран, когда пал Джонстон, и что если бы он не пал, армия под моим командованием была бы уничтожена или захвачена. ЕСЛИ бы мы разгромили конфедератов при Шайло. Нет сомнений, что мы были бы позорно разбиты, ЕСЛИ БЫ все снаряды и пули, выпущенные нами, пролетели безвредно над противником, и ЕСЛИ БЫ все их снаряды достигли цели. Командующие генералы могут погибнуть во время сражений; и тот факт, что Джонстон, когда его ранили, вел бригаду, чтобы побудить ее к атаке, которая неоднократно отдавалась в приказах, является доказательством того, что не было ни всеобщей деморализации с нашей стороны, ни безграничной уверенности с их стороны, как утверждалось. На самом деле не было ни одного часа в течение дня, когда я сомневался бы в конечном поражении противника, хотя я был разочарован тем, что подкрепления, находившиеся так близко, не прибыли раньше.

Описание сражения при Шайло, данное полковником Уильямом Престоном Джонстоном, очень наглядно и хорошо изложено. Читателю покажется, что он видит каждый нанесенный удар, деморализованную и разбитую толпу солдат Союза, каждый удар, отбрасывающий противника все более деморализованным к реке Теннесси, которая находилась чуть более чем в двух милях от начала наступления. Если читатель не остановится, чтобы спросить, почему при таком успехе конфедератов в течение более чем двенадцати часов ожесточенных боев национальные войска не были все перебиты, захвачены или сброшены в реку, он сочтет эту картину идеальной. Но я наблюдал за боем с национальной стороны с восьми часов утра до тех пор, пока ночь не завершила схватку. Я вижу мало такого в этом описании, что мог бы узнать. Войска Конфедерации сражались хорошо и заслуживают достаточной похвалы за свою храбрость и выносливость 6 апреля, без умаления достоинств их противников или претензий на что-то большее, чем они заслуживают.

Отчеты противника показывают, что их состояние в конце первого дня было плачевным; их потери убитыми и ранеными были очень тяжелыми, а число отставших было таким же большим, как и на национальной стороне, с той разницей, что отставшие противника покинули поле боя полностью и не возвращались в свои части в течение многих дней. На стороне Союза лишь немногие отставшие отступили дальше пристани на реке, и многие из них были в строю на второй день. Признания высших офицеров Конфедерации, участвовавших в сражении при Шайло, делают их претензии на победу абсурдными. Победа не досталась ни одной из сторон, пока сражение не закончилось. Это была победа Союза, в которой участвовали армии Теннесси и Огайо. Но армия Теннесси сражалась со всей армией мятежников 6-го числа и удерживала ее до самой ночи; и только ночь, а не три полка дивизии Нельсона, положила конец конфликту.

Конфедераты сражались при Шайло с мужеством, но особого мастерства, на которое они претендуют, я не мог и до сих пор не могу увидеть; хотя критиковать нечего, кроме претензий, выдвигаемых с тех пор. Но претенденты от Конфедерации на превосходство в стратегии, превосходство в генеральском искусстве и превосходство в натиске и доблести не так несправедливы к войскам Союза, участвовавшим в Шайло, как многие северные писатели. Войска с обеих сторон были американскими, и вместе им нечего бояться любого иностранного врага. Возможно, южанин начал с чуть большим натиском, чем его северный брат; но он был соответственно менее выносливым.

Усилия противника в первый день заключались просто в том, чтобы бросать своих людей против наших — сначала в одной точке, затем в другой, иногда в нескольких точках одновременно. Они делали это с дерзостью и энергией, пока к ночи мятежные войска не выдохлись. Наша задача в то же время состояла в том, чтобы быть готовыми отражать атаки, где бы они ни предпринимались. Цель конфедератов на второй день состояла в том, чтобы уйти, забрав как можно больше своей армии и имущества. Наша же — отбросить их от нашего фронта и захватить или уничтожить как можно большую часть их людей и имущества. Мы успешно отбросили их, но не так успешно в плане захватов, как если бы можно было продолжить преследование. Как бы то ни было, во второй день мы захватили или отбили примерно столько же артиллерии, сколько потеряли в первый; и, если не считать одного крупного захвата Прентисса, мы взяли в понедельник больше пленных, чем враг получил от нас в воскресенье. 6-го числа Шерман потерял семь артиллерийских орудий, Макклернанд — шесть, Прентисс — восемь, а Хёрлбат — две батареи. 7-го числа Шерман захватил семь орудий, Макклернанд — три, а армия Огайо — двадцать.

При Шайло эффективная численность сил Союза утром 6-го числа составляла 33 000 человек. Лью Уоллес привел еще 5 000 после наступления темноты. Борегар сообщил о численности противника в 40 955 человек. Согласно принятому на Юге способу подсчета, это число, вероятно, исключало каждого человека, зачисленного в музыканты или назначенного в караул или санитары, а также всех офицеров — всех, кто не носил мушкет и не обслуживал пушку. У нас учитывается каждый человек в поле, получающий жалованье от правительства. Исключая войска, которые бежали в панике, не сделав ни выстрела, у нас не было времени в течение 6-го числа, когда в строю было бы более 25 000 человек. 7-го числа Бьюэлл привел еще 20 000. Из двух оставшихся его дивизий дивизия Томаса не достигла поля боя во время сражения; дивизия Вуда прибыла до того, как стрельба прекратилась, но не успела принести много пользы.

Наши потери за два дня боев составили 1 754 убитыми, 8 408 ранеными и 2 885 пропавшими без вести. Из них 2 103 человека приходилось на армию Огайо. Борегар сообщил об общих потерях в 10 699 человек, из которых 1 728 были убиты, 8 012 ранены и 957 пропали без вести. Эта оценка должна быть неверной. Мы похоронили, по фактическому подсчету, больше погибших врага только перед дивизиями Макклернанда и Шермана, чем здесь указано, а 4 000 было оценкой похоронных команд по всему полю. Борегар сообщает о численности сил Конфедерации 6-го числа более 40 000 человек, а об их общих потерях за два дня — 10 699; и в то же время заявляет, что мог выставить только 20 000 человек в бой утром 7-го числа.

Военно-морской флот оказал сердечную поддержку армии при Шайло, как, впрочем, всегда делал это как до, так и после того, как я принял командование. Однако характер местности был таков, что в этом случае он не мог ничем помочь войскам до заката первого дня. Местность была пересеченной и сильно заросшей лесом, что закрывало весь вид на поле боя с реки, так что друзья подвергались бы такой же опасности от огня канонерских лодок, как и враги. Но около заката, когда национальные войска вернулись на свою последнюю позицию, правый фланг противника оказался близко к реке и под огнем двух канонерских лодок, который велся с энергией и эффективностью. После наступления темноты, когда стрельба на суше полностью прекратилась, командующий флотом примерно ознакомился с позицией наших войск и предложил идею сбрасывать снаряд в пределах линий противника каждые пятнадцать минут в течение ночи. Это было сделано с эффектом, что подтверждается отчетами Конфедерации.

Вплоть до сражения при Шайло я, как и тысячи других граждан, верил, что восстание против правительства внезапно и скоро рухнет, если удастся одержать решительную победу над любой из его армий. Донельсон и Генри были такими победами. Армия численностью более 21 000 человек была захвачена или уничтожена. Боулинг-Грин, Колумбус и Хикман в Кентукки пали в результате этого, а Кларксвилл и Нэшвилл в Теннесси, последние два с огромным количеством припасов, также попали в наши руки. Реки Теннесси и Камберленд от устья до начала судоходства были обеспечены. Но когда были собраны армии Конфедерации, которые не только попытались удержать линию дальше на юг, от Мемфиса до Чаттануги, Ноксвилла и далее к Атлантике, но и перешли в наступление и предприняли такую доблестную попытку вернуть утраченное, тогда, действительно, я оставил всякую мысль о спасении Союза иначе, как путем полного завоевания. До того времени политикой нашей армии, по крайней мере той ее части, которой командовал я, было защищать собственность граждан, чья территория была захвачена, независимо от их настроений, будь то Союз или сецессия. После этого, однако, я считал гуманным по отношению к обеим сторонам защищать личности тех, кто был найден в своих домах, но потреблять все, что могло быть использовано для поддержки или снабжения армий. Защита по-прежнему распространялась на такие припасы, которые находились в пределах удерживаемых нами линий и которые мы рассчитывали удерживать и дальше; но такие припасы в пределах досягаемости армий Конфедерации я считал такой же контрабандой, как оружие или артиллерийские склады. Их уничтожение осуществлялось без кровопролития и вело к тому же результату, что и уничтожение армий. Я продолжал эту политику до конца войны. Беспорядочное мародерство, однако, не поощрялось и наказывалось. Всегда отдавались инструкции брать провизию и фураж под руководством офицеров, которые должны были давать расписки владельцам, если те были дома, и передавать имущество офицерам интендантской или продовольственной службы, чтобы оно выдавалось так, как если бы оно поступало с наших северных складов. Но многое было уничтожено без расписок владельцам, когда это нельзя было доставить в наши линии и что в противном случае пошло бы на поддержку сецессии и восстания.

Эта политика, я полагаю, оказала существенное влияние на приближение конца.

Сражение при Шайло, или Питтсбург-Лэндинг, было, пожалуй, менее понято, или, говоря точнее, более упорно неверно истолковано, чем любое другое столкновение между национальными войсками и войсками Конфедерации за все время восстания. Правильные отчеты о сражении были опубликованы, в частности Шерманом, Бадо и в речи перед собранием ветеранов генералом Прентиссом; но все они появились спустя долгое время после окончания восстания и после того, как общественное мнение уже было сформировано самым ошибочным образом.

Я сам не составлял отчета генералу Халлеку, кроме того, что содержалось в письме, написанном сразу после сражения, в котором я информировал его о том, что произошло столкновение, и сообщал о результате. Через несколько дней генерал Халлек перенес свой штаб в Питтсбург-Лэндинг и принял командование войсками в полевых условиях. Хотя я был вторым после него по рангу и номинально командовал своим старым округом и армией, меня игнорировали так, как если бы я находился в самой отдаленной точке территории в пределах моей юрисдикции; и хотя я командовал всеми войсками, участвовавшими в Шайло, мне не разрешили увидеть ни одного отчета генерала Бьюэлла или его подчиненных в том сражении, пока они не были опубликованы Военным министерством спустя долгое время после события. По этой причине я никогда не составлял полного официального отчета об этом столкновении.















ГЛАВА XXVI.


ХАЛЛЕК ПРИНИМАЕТ КОМАНДОВАНИЕ В ПОЛЕВЫХ УСЛОВИЯХ — НАСТУПЛЕНИЕ НА КОРИНФ — ОККУПАЦИЯ КОРИНФА — АРМИЯ РАЗДЕЛЕНА.






Генерал Халлек прибыл в Питтсбург-Лэндинг 11 апреля и немедленно принял командование в полевых условиях. 21-го числа прибыл генерал Поуп с армией численностью 30 000 человек, только что после захвата острова номер десять на реке Миссисипи. Он расположился лагерем в Гамбург-Лэндинг в пяти милях выше Питтсбурга. У Халлека теперь было три армии: армия Огайо под командованием Бьюэлла; армия Миссисипи под командованием Поупа; и армия Теннесси. Его приказы разделили объединенные силы на правое крыло, резерв, центр и левое крыло. Генерал-майор Джордж Г. Томас, который был в армии Бьюэлла, был переведен со своей дивизией в армию Теннесси и получил командование правым крылом, состоявшим из всей этой армии, за исключением дивизий Макклернанда и Лью Уоллеса. Макклернанд был назначен командующим резервом, состоявшим из его собственной дивизии и дивизии Лью Уоллеса. Бьюэлл командовал центром, армией Огайо; а Поуп — левым крылом, армией Миссисипи. Я был назначен вторым в командовании всем этим, а также предполагалось, что я буду командовать правым крылом и резервом.

Всем командирам, участвовавшим в Шайло, были отданы приказы без промедления прислать свои отчеты в штаб департамента. Отчеты офицеров армии Теннесси были направлены через меня; но отчеты армии Огайо были отправлены генералом Бьюэллом, минуя меня. Генерал Халлек устно приказал мне прислать свой отчет, но я категорически отказался на том основании, что он получил отчеты части армии, участвовавшей в Шайло, без их прохождения через меня. Он признал, что мой отказ был оправдан в данных обстоятельствах, но объяснил, что хотел отправить отчеты до перемещения командования, и по мере поступления отчетов он пересылал их в Вашингтон.

По прибытии нового командующего были немедленно начаты приготовления к наступлению на Коринф. Через Оул-Крик на нашем правом фланге был наведен мост, а на северо-запад и запад были отправлены экспедиции, чтобы выяснить, не угрожают ли нашей позиции с тех сторон; дороги в сторону Коринфа были вымощены бревнами, и были проложены новые; также были построены боковые дороги, чтобы в случае необходимости войска, марширующие по разным маршрутам, могли подкреплять друг друга. Всех командиров предостерегали от вступления в бой и прямо информировали, что лучше отступить, чем сражаться. К 30 апреля все приготовления были завершены; местность на запад до железной дороги Мобил — Огайо была разведана, как и дорога на Коринф до Монтерея в двенадцати милях от Питтсбурга. Повсюду встречались небольшие отряды противника, но они были наблюдателями и не имели сил для ведения сражений.

Коринф, штат Миссисипи, находится в юго-западном направлении от Питтсбурга, примерно в девятнадцати милях по прямой, но, вероятно, в двадцати двух по ближайшей гужевой дороге. Он находится примерно в четырех милях к югу от линии, разделяющей штаты Теннесси и Миссисипи, и на пересечении железной дороги Миссисипи — Чаттануга с дорогой Мобил — Огайо, которая идет от Колумбуса до Мобила. От Питтсбурга до Коринфа местность холмистая, но ни в одной точке не достигает высоты, требующей преодоления высоких холмов. В 1862 году большая часть страны была покрыта лесом с перемежающимися прогалинами и домами. Подлесок был густым в низинах вдоль ручьев и оврагов, но в целом не таким густым на возвышенностях, чтобы препятствовать свободному проходу людей. Есть два небольших ручья, берущих начало к северу от города и соединяющихся примерно в четырех милях к югу, где они образуют Бридж-Крик, впадающий в реку Таскамбия. Коринф расположен на хребте между этими потоками и является естественно сильной оборонительной позицией. Ручьи незначительны по объему воды, но поток на востоке расширяется перед городом в болото, непроходимое в присутствии врага. На гребне западного берега этого потока враг был сильно окопан.
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Коринф был ценным стратегическим пунктом для удержания врагом, и, следовательно, ценным для нас, чтобы овладеть им. Мы должны были захватить его сразу после падения Донельсона и Нэшвилла, когда его можно было взять без боя, но, не сделав этого тогда, его следовало взять без промедления при концентрации войск в Питтсбург-Лэндинг после сражения при Шайло. На самом деле не следовало дожидаться прибытия Поупа. Не было времени от сражения при Шайло до эвакуации Коринфа, когда враг не ушел бы, если бы на него надавили. Деморализация среди конфедератов после их поражений при Генри и Донельсоне; их долгие марши из Боулинг-Грина, Колумбуса и Нэшвилла и их неудача при Шайло; фактически после того, как их вытеснили из Кентукки и Теннесси, была настолько велика, что сопротивление в то время было бы невозможным. Борегар предпринял энергичные усилия, чтобы подкрепить себя, и частично преуспел. Он обратился к жителям Юго-Запада за новыми полками и получил несколько. А. С. Джонстон предпринимал усилия по подкреплению в том же районе до сражения при Шайло, но другим способом. Он приказал прислать ему негров, чтобы заменить ими погонщиков, ротных поваров и рабочих во всех качествах, чтобы поставить всех своих белых людей в ряды. Люди, хотя и были готовы отправить своих сыновей на поле боя, не были готовы расстаться со своими неграми. Справедливости ради стоит отметить, что они, вероятно, хотели, чтобы их чернокожие выращивали припасы для армии и для семей, оставшихся дома.

Борегар, однако, был подкреплен Ван Дорном сразу после Шайло 17 000 человек. Внутренние пункты, менее подверженные опасности, также были истощены, чтобы добавить сил в Коринфе. С этими подкреплениями и новыми полками у Борегара в течение мая 1862 года была большая сила на бумаге, но, вероятно, не более 50 000 эффективных бойцов. Мы оценивали его численность в 70 000. Наша собственная составляла, в круглых цифрах, 120 000. Оборонительный характер местности в Коринфе и укрепления делали 50 000 человек достаточными для удержания своей позиции против вдвое большего числа в течение неопределенного времени, если бы не упомянутая деморализация.

30 апреля великая армия начала свое наступление от Шайло на Коринф. Движение было осадой с самого начала до конца. Национальные войска всегда находились за укреплениями, за исключением, конечно, небольших разведывательных групп, отправленных вперед, чтобы расчистить путь для наступления. Даже командиров этих групп предостерегали: «не вступать в бой». «Лучше отступить, чем сражаться». Враг постоянно наблюдал за нашим наступлением, но поскольку они были просто наблюдателями, было лишь несколько столкновений, которые даже угрожали стать сражениями. Все проведенные бои должны были служить для ободрения врага. Дороги снова строились перед нами и снова вымащивались бревнами; линия была окопана, и войска продвигались на новую позицию. К этим новым позициям были проложены поперечные дороги, чтобы войска могли сосредоточиться в случае атаки. Национальные армии были тщательно окопаны на всем пути от реки Теннесси до Коринфа.

Что касается меня, я был немногим больше, чем наблюдателем. Приказы отправлялись непосредственно правому крылу или резерву, игнорируя меня, и продвижения совершались от одной линии укреплений к другой без уведомления меня. Мое положение было настолько неловким, что я несколько раз во время осады подавал прошения об освобождении от должности.

Генерал Халлек держал свой штаб в основном, если не все время, с правым крылом. Поуп, находясь на крайнем левом фланге, не видел своего начальника так часто и, следовательно, временами, так сказать, действовал самостоятельно. 3 мая он находился у Севен-Майл-Крик с основными силами своего командования, но выдвинул дивизию к Фармингтону, в четырех милях от Коринфа. Его войска провели в тот день небольшое столкновение у Фармингтона, но взяли это место с немалыми потерями для врага. Тогда не было бы никаких трудностей в продвижении центра и правого фланга, чтобы сформировать новую линию вплотную к врагу, но Поупу приказали вернуться, чтобы соответствовать общей линии. 8 мая он снова двинулся, взяв все свои силы к Фармингтону, и выдвинул две дивизии близко к линии мятежников. Снова ему приказали вернуться. К 4 мая центр и правое крыло достигли Монтерея, в двенадцати милях. Их продвижение оттуда было медленным, ибо они окапывались при каждом движении вперед. Левое крыло снова выдвинулось 25 мая и окопалось близко к врагу. Ручей с болотом, описанный ранее, разделял две линии. Стрелки на расстоянии тридцати футов друг от друга могли бы удерживать любую линию в этой точке.

Наш центр и правый фланг в это время были растянуты так, что правый фланг правого крыла находился, вероятно, в пяти милях от Коринфа и в четырех от укреплений перед ними. Ручей, который был грозным препятствием для любой стороны при переходе на нашем левом фланге, стал очень незначительным препятствием на нашем правом. Здесь враг занимал две позиции. Одна из них, находившаяся на расстоянии до двух милях от его основной линии, была на господствующей высоте и защищалась окопанной батареей с пехотной поддержкой. Между этим укреплением и национальными силами лежал густой лес. В тылу на юге была прогалина, простиравшаяся на милю или более, а к югу от этой прогалины — бревенчатый дом, в котором были сделаны бойницы и который был занят пехотой. Дивизия Шермана взяла эти две позиции с некоторыми потерями для себя, но, вероятно, с большими для врага, 28 мая, и в тот день окружение Коринфа было завершено, или настолько полно, насколько оно когда-либо было сделано. Правый фланг Томаса теперь покоился к западу от железной дороги Мобил — Огайо. Левый фланг Поупа контролировал железную дорогу Мемфис — Чарльстон к востоку от Коринфа.

За несколько дней до этого я предложил командующему генералом, что, по моему мнению, если бы он переместил армию Миссисипи ночью, через тыл центра и правого фланга, готовой к наступлению на рассвете, Поуп не встретил бы естественных препятствий перед собой и, я полагал, никаких серьезных искусственных. Местность или укрепления, занимаемые нашим левым флангом, могли бы удерживаться тонкой линией пикетов благодаря ручью и болоту впереди. Справа войска имели бы сухой хребет для марша. Меня заставили замолчать так быстро, что я почувствовал, что, возможно, предложил невоенное движение.

Позже, вероятно, 28 мая, генерал Логан, чье командование тогда находилось на железной дороге Мобил — Огайо, сказал мне, что враг эвакуируется уже несколько дней и что, если ему разрешат, он может войти в Коринф со своей бригадой. Поезда постоянно слышались входящими и выходящими из Коринфа. Некоторые из людей, которые до войны были заняты в различных качествах на железных дорогах, утверждали, что могут определить, приложив уши к рельсам, не только в какую сторону движутся поезда, но и какие поезда груженые, а какие пустые. Они говорили, что груженые поезда уходили уже несколько дней, а пустые приходили. Последующие события доказали правильность их суждения. Борегар опубликовал свои приказы об эвакуации Коринфа 26 мая и назначил 29-е число для отхода своих войск, а 30 мая генерал Халлек выстроил всю свою армию, готовую к бою, и объявил в приказах, что есть все признаки того, что наш левый фланг будет атакован в то утро. Коринф уже был эвакуирован, и национальные войска вошли и заняли его без сопротивления. Все было уничтожено или вывезено. Командующий конфедератами проинструктировал своих солдат ликовать по прибытии каждого поезда, чтобы создать у янки впечатление, что прибывают подкрепления. Конфедераты не оставили ни одного больного или раненого человека, ни каких-либо припасов. Некоторые боеприпасы были взорваны — не вывезены — но трофеями войны стали несколько «квакерских пушек», бревен диаметром с обычную пушку, установленных на колеса от фургонов и направленных самым угрожающим образом в нашу сторону.

Занятие Коринфа национальными войсками имело стратегическое значение, но победа была бесплодной во всех других отношениях. Она была почти бескровной. Вопрос в том, не улучшился ли моральный дух войск Конфедерации, участвовавших в Коринфе, от той безнаказанности, с которой им позволили вывезти все государственное имущество, а затем отступить самим. С нашей стороны я знаю, что офицеры и рядовые армии Теннесси — и я полагаю, то же самое верно и для других командований — были разочарованы результатом. Они не могли понять, как простое занятие мест может положить конец войне, пока существуют крупные и эффективные армии мятежников. Они верили, что хорошо направленная атака по крайней мере частично уничтожила бы армию, защищавшую Коринф. Что касается меня, я убежден, что Коринф можно было захватить в ходе двухдневной кампании, начатой оперативно по прибытии подкреплений после сражения при Шайло.

Генерал Халлек сразу же начал возводить укрепления вокруг Коринфа в таком масштабе, чтобы показать, что этот пункт должен быть удержан, даже если для этого потребуется вся национальная армия. Все господствующие высоты в двух или трех милях к югу, юго-востоку и юго-западу были сильно укреплены. Ожидалось, что в случае необходимости эти форты будут соединены стрелковыми окопами. Они были спроектированы в масштабе, который потребовал бы 100 000 человек для их полного укомплектования. Вероятно, думали, что решающее сражение войны будет вестись в этом пункте. Эти укрепления так и не были использованы. Сразу после занятия Коринфа национальными войсками генерал Поуп был отправлен в погоню за отступающим гарнизоном, а генерал Бьюэлл вскоре последовал за ним. Бьюэлл был старшим из двух генералов и командовал всей колонной. Преследование продолжалось около тридцати миль, но не привело к захвату какого-либо военного имущества или пленных, если не считать нескольких отставших, которые были готовы сдаться. 10 июня преследующая колонна вернулась в Коринф. Армия Теннесси не участвовала ни в одном из этих движений.

Конфедераты были теперь вытеснены из Западного Теннесси, и 6 июня, после хорошо проведенного морского сражения, национальные силы заняли Мемфис и удерживали реку Миссисипи от истока до этого пункта. Железная дорога от Колумбуса до Коринфа была немедленно приведена в хорошее состояние и удерживалась нами. У нас были гарнизоны в Донельсоне, Кларксвилле и Нэшвилле на реке Камберленд, и мы удерживали реку Теннесси от ее устья до Истпорта. Новый Орлеан и Батон-Руж попали в руки национальных сил, так что теперь конфедераты на западе были ограничены для всей связи с Ричмондом единственной линией дороги, идущей на восток от Виксберга. Поэтому лишить их этого стало делом первостепенной важности. Обладание нами Миссисипи от Мемфиса до Батон-Ружа также было важнейшей целью. Это было бы равносильно ампутации конечности по своему ослабляющему воздействию на врага.

После захвата Коринфа мобильная сила в 80 000 человек, помимо достаточного количества для удержания всей приобретенной территории, могла быть приведена в движение для осуществления любой великой кампании по подавлению восстания. В дополнение к этому набирались свежие войска, чтобы увеличить эффективную силу. Но началась работа по истощению. Бьюэлл с армией Огайо был отправлен на восток, следуя по линии железной дороги Мемфис — Чарльстон. Эту дорогу ему приказали ремонтировать по мере продвижения — только для того, чтобы она была разрушена небольшими бандами партизан или другими войсками, как только он оказывался вне поля зрения. Если бы его отправили прямо в Чаттанугу так быстро, как он мог маршировать, оставив две или три дивизии вдоль линии железной дороги от Нэшвилла вперед, он мог бы прибыть с минимальными боями и сберег бы многие жизни, которые были впоследствии потеряны при взятии Чаттануги. У Брэгга тогда не было бы времени собрать армию, чтобы оспаривать владение средним и восточным Теннесси и Кентукки; сражения при Стоун-Ривер и Чикамоге не обязательно должны были бы состояться; Бернсайд не был бы осажден в Ноксвилле без возможности помочь себе или сбежать; сражения при Чаттануге не было бы. Это негативные преимущества, если термин «негативный» применим, которые, вероятно, возникли бы в результате оперативных движений после того, как Коринф попал в руки национальных сил. Позитивными результатами могли бы быть: бескровное наступление на Атланту, на Виксберг или на любой другой желаемый пункт к югу от Коринфа во внутренних районах Миссисипи.
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